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విగిష।తిక వెల ఒక రూపాయి 


షయానుక్రమలణిక 
సెప్టెంబరు 1959 
విశ్వనాథమధ్యాక్క_ఆలు; | శ్రీగిరి శతకము (శీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ ... 


నివశంకరుల వకుళ మాలిక (శీ వాంణాసి రామమూర్తి =. 
అమాతుడు నీ ఆర్‌. ఎన్‌. నుదర'నం సల్‌ 
ల 'U శే 
దుర్ముహూ ర్త ఫలము (లీ రాళ్ల పన్లి క 
వాంఛానుమితి లీ సంపత్యుమార స్‌ 
భష, వ్యాకరణం శీ ల కృష్ణమూర్తి 669 
[(శొవణంలో జక రాతి లీ పహోరీత నవశర్మ ఫేస్‌ 
అ ల్లి తి 
ధర్మము - ధర్మి ; గుణము -_ గుణ లీ వేలూరి నివ రామ కార్తీ 
బాహ్స ససూన ములు (శీ మోటూరి వేంకటరావు ప్ర 
సంస్త వే : సాహిత్యము ముస్తిముల చేవ భ్‌ కప్పగంతుల TS 
సూర్యశనయా స్తుతి శ కాొావమూా౨ంకూగరు క్ష శ మూవాను ఫ్రా 
వైదిక కావ్యాలలో జైనుల కై వాడం గ శె నా 
విడిపోతున్న శింకు సంస్క పతులు UE 5 స్నో ie 
అతణసార నం “వాము రావూరి దొరసామి శర 
య్‌ UU 
మగున మనసు శీ కొండముది (శీరామచం దమూర్తి 
కోకిలమ్మ పెళ్ళి (లీ సాళ్య కసష్టమూర్తి స్‌ 
రేపు మన దే-మరి U హస జ a 
గోవిందవా క్యాలలోని చరి తాంశాలు లీ కొత్త భావయ్యచాదరి స్ట 
సాహితీ సుగతుని స్వాగతం రామచం, ద 
శాంతి స్మా మాట్టు-అశోక చర్మిత శీ నిడుదవోలు వేంకట రావు 
కలగూరగంప ws 
(గంథ విమర్శనము 


అక్టోబర్‌ సంచికలో 


గయశాననము జయశాసనమే (శీ నేలటూరి వెంకటరమణయ్య 
నన్నె-దోడుని వర్ష నలు శ్రీమతి వి. రాజేశ్వరి 

ధ్వని - వర్గం శీ భదిరాజు కృష్ణమూర్తి 

తెలుగు తోలి కావ్యము కవిజన్నా శ్రయము శీ చేవర పల్లి చేంకటకృష్ణా'రెడ్డి 

కథకళి- సాహిత్యము (శ్రీ పుట్టప శ్రి న నా రాయణా చార్యులు 
తెనుగు శాననములలో అన్య చేశళ్యాలు నీ ఎం. సత్యనా రాయణ 

కేరళ పభుత్వపు (గహచారము (శీ రాళ్ల పల్లి గోపాలకృష్ణ మాచార్యులు 
సోవియట్‌ లో ఆర్థిక పణాళికలు ళీ బులుసు వేంకట సుబ్బారావు 


దమయంతి వాక్చాతుర్యము శై కొండూరి రాఘ వాచార్యులు 


సునఏ మా 


రతెకవం ఫుులేపణ ఏ నేషణిను ఈపణ[ త్రయ 

మన్నారు మసత్ర శ్ర్వనిత్తే తెలు, శీ ర్రీకౌంకిను 
కూడా ఈ ఈపణా ల్లో చర్చి ఈపణచ కష్ట చుమం యే 
బాఫం టేదె, 

ఈ క్షీ 3 కౌొంక్షీ ఇ'వల సాహిత్యరంగంలో 
మరీ దొవాంగా, లాలపగా పరిణమించింవనవం అతి 
కయోక్షికొధు, కీర్తీ షణ రచయితలను ఈోషణ త్రయం 
కన్నా బంగా పపగాకెళి లాఫతున్నదన్నా తప్పు 
కాను, సాహీ తాన్ని తెనజీ ఏకా హం కలికి మూల 
బంశం గా ఉపమయోగి) దముకొం దామన్న తిలప్రు పొటమి 
రించిన గుడే ఈ కీ దాహం దహీంచివేయసాసకుంది, 

ఏవో రణగొణ ధ్వనుల Mo పది 
మంది పాడిగుల 1 క కూష చ చెస్సి దచు వా కాలు 
యు, పదవిలో అ ఎ పెద్దనునిషికో 
మొగమోట పెట్రెంచి స్‌ ఏర్పాటు చెయ౫ం, మ రచ 
నలను మరొక ఉన్న తాధికా! శో 
శేయఃం, నలురితోను 
పొందడం, పృతికల వారిని పాశేమపడి వారీ పతి 
క లలో అవిపష్క్లనణ సభొవి శేపాలు ముచ్చ కైన శి 


అవివ్కు_ కంప 


పలువిధాలుగా పాగ కికలు 


కలతో మ్ముదింపకేసుక్రొనసం__ నేడు మితిమీరి 
పోతున్నది, 
పడి , గ ని 
(పజల ద్భృప్టి ఆకర్ష చడానికి ణ్‌ కైనా 
(ప్రచారం అవసరమన్నమాట నిజమే సరకు నాణెం 
ఎలాటి జొ నా (పచారం ముఖ్యమన్నది సామాన్య 
యువా 


వాణిద్యసూ (త మన్నమాటా వా సవ మే, "కాని, *అతి 
సర్వత వర్ణ యేశ ' అన్నారు కదా అశ యు కులు. 
పూర్వం కవులు పండితులు ఏ ర'జున్యో 
రతారుంతునినో ఆ శియించి(పచారం చెసుకో లేదా 
తను కృతు'కు* చేసుకున్నాగుు వాగూ ఆదరించారు 
ఆయిళే, తమ రసన ఉ శైమ శోకుని అపరం పొందా 
ఆలాటి రచనలను స్వీక 
రించి ధన్యుల మయా్య్యమని ఆ ళిశులూ సంతిసీం చే 
వారు. అప్పటిక్కీ ఇప్పటికీ ఇజి భేదం, సహృపయు 


లని రదయితీలూ ఆశించెగ'రు; 


టలు 


డైన అధిపడో, ఇనాధిపుడో రచయితను కోరి 
(పార్పి గక లతిక న్యను స్వీక రించేవాడు అప్పుడు, రద 
యే తేన రననల సారాసారాలు ౫ శ్రెగుగక వాటిని 
భుజానో ఇెత్తినో వేసుకుని అధ కాగుల ఆను[గవాం 
కోసం, అభిపాయాలకోసం అం*లబార్ప౫ం ఇప్పుడు, 
అందుల్ల చ సాహిత్య వే త్రలన్నా, సాహీత్య సభ్‌ 
లన్నా (పచార (పవాణనాలని ఈసకించే నీ సతి ఏర్ప 
డింది, బెక్నార్స్‌ సాకీ కాబోలు బక సారి స. రచ 
నలను విని అఫ్మి పాయం (ఫక్‌ కటించే అవసరం వచ్చిం 
కొంతిసేపు విన్నతిర్వాతి సా తిన ౧ది కిటికీ 
తెంణానాు, “పక వారింటికి కూడా నారదనొ 
భారం పాకౌల సేనా మారు కటికీ తెరిచింది?” అని 


ద్‌, 


ఆ రచయిత (పశ్నించావం, “చ్చే! నిదవేయీ 
ముంధు నేను కిటికీ తెగుసాను” అని పా సమాధాన 
మచ్చా 32 

రచనలో ౫ స్తా ఉంట, కతన న న్నటికి నా 


(సజల వావయూాలలో నివసీంచక పోగు, " పందిరి 
శేయాలూ, వాక్యాలు మనతో ఆబాల 
గోపాలం అనుదిన వ్య్గవహృ తలు కౌవ౫ంలేదు* 
అదే - దయిత్‌ కీ ర్తి, ఎమిలీవోలా రదనబు ] (పచురిం చిన 
వెంటసే (పభుత్వ గూక చారులు తే చెపగల్లా మునీ లీ 
వారట వాటే పెన. అవ రదయి3 శక, 
వి లెనంతి త్విగలో చిట్కాలే చిరయశీస్సును 

అరించుడామ సే అవోవాలు తొలగించుకొనవం, (పతి 
రచయితీకూ అవసరం, జీవితపు నిమ్నోన్న తౌలు 
చూచి, నిరతిియానందానుభూతి పొందిన రచయిత 
రచనలు ఎప్పుడూ మన్నన పొంగుతాయి (పచారం, 
పరిచారం లేక సే, రచయితీలకు_'పం జెచేవగల రచ 
తయిలకు అవసర మైంది గుండె నిబ్బరం, ఈ నిబ్బ రమే 
భివఘూతితో 

ఉత క్పగ్సి న్టతే మమతు కోపి సమానఫరా౪ 

కౌలోహ్యుయం ని“వధిః విపుభాచ పృథ్వీ.” 
అన్న అనుర వాకబు పలీకిం చింది, 


పదాలు, 


విశ్వనాథ మధ్యాక్టణలు: శ్రీగిరి శతకము 
శ్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 


ర్రైకచోటం గూర్చుండి నిన్ను నూహింతునో యన్న నన్ను 
నొకచోటం గూక్సుండనీరు కవినైన యొకదోవ. మొక్సి 
యొకచోటం గూర్చుండ నీదు సంసార మో స్వామి పూర్వ 
సుక్ళగంబు లేను (శీవైల మల్లి కార్జున మహాోలిం౫ ! 


ఈమేస్మి తాసుత దూచుచున్నాన యీవైపు మొగ్గు 
స్వారి (కమమ్ముగా. దగ్గిపోయె భవద్దిశ కాగి 
యీమేను కాకీక బరువు లేదాయె నీవె తూూదను 
సోమకికీట ! (శ్లీశె-'మన్లి కార్భన మహాలిం౫ ! 


మున్ను లింగా కార మెన( గన్ను లుమూసినయంత. 
గన్ను ంబామలమధ్య వోతిమాదిరిం గానిపిం చెడిది 
యున్న ఇెలివివోయం జదువ వేయగా నొగి నన్న యట్లు 
సున్న మైనావు (శీచైలమల్లి కార్టున ముపహాోలింగ 1 


అచ్చపుందనములోం ౫రుణ దిగజారెనన్న నీమాట 
తెచ్చిన గుండెకు. గరగి కన్నీరు దిగంజూరు నింత 
పచ్చిమైన మశల్పుపాటియున్నావు (బదుకులో పలకు( 
జొచ్చినదొరవు | శ్రీశైలమల్లి కార్టున మహాలిం౫ ! 


గవ్రుసెనపడిన నీమూ ర్తి కనక నూకల శేడ్చి యేడ్చి 
తవుటి కేడ్చిన యట్లుగాంగం జివరకుం దమరి నూహించి 
యవియు గుండియమైన లేనియట్లుగా నశుదునో యంచు 
సువిపాట యయ్యె | క్లీశెలటుల్లి శాష్టన మహాలిం॥ ! 


సీ వచ్చకబెచ్చటో నాదు శిరసుపై నొగదుచుంటివని 
యావేగపడుశొంచు నాదు మేనిలో నాడు నెత్తుగులు 
కో విశ్వనాథ ళా మెదుకు (సవహీం చుచున్నవి మెకిం 
(గోవిచిమ్ముగతి (శీత్రెలమల్లి శార్టుక మళోలింగ ! 


భారతి 


మరియు వైరాగంబు మరియు చేహాభిమూ?నంరబు మరియు 
మరియు నై రాగ్భం మరియు మరియు ని౯ా మరుగుచొచ్చుటయు 
నికిసిపోదునొ యన్న భీతి నీవు న౯ విడందొక్కు ననియు 
సురిగిపోయెనను (శై లమన్లి కాష్టున మహాలిం~ | 


ఒకటి నిశ్చయ మన్యు బయట నెచ్చటనుండియో సీ 
(పకట కె వాచేక కథంతోని హూపాలతో రాను 

(పకట మ త్భా=*౦బు ఫక్టుమం చును బగిలి రావలయు 

సుక మొ దుఃఖ మ్మొ (భీతై లరుల్లి కాష్టన మహోలింగ ! 


మేలుకొన్నహ్యుకు సస్థకొంచుంటి మెదం)క్పుం జంగ 
నిలలోహిత మేలుకొ నికు కోరికల్‌ నిదించుచుండ 
పాలించచే నాకు నిద లేకుండ భసితర మ్యాంగ 


నాలా భిషం% డ్రతెమద్లి కాష్ట్రన మహోలిం౫ |! 


క్‌తకపాల హోరా! మహాభాప్య కార మంజీర! 

దం తాఘసం తాన! పరిణతనసీ(న్న దర్పాంభ కార | 
న ప 

మి? తాంధ కార నై8ిఘటిత ఇన మో నన్‌ జ్జ 

సుఅలితా కార , శీ శెంమి కారున మహాలింగ | 
wm జ 


ఈ మేను కర్పూర వాట్లు హరియింప సికువే సీకు 
స్వామి నిగాజనం బె త్తినట్నగా జగియింపసీ వె 
కోమల సరిమళ వ్వా ప దశదిశా కువా"0బుగాంగ 
సోమాంగభంగ శీతైలమన్సీ కార్గున మహాలింగ ! 


నినుంజూడరుండ గా మాటనేర్పుచే నిను. జూచిన కై 
నినుచు పూర్వ కఏం ద వాక్యసరణి వర్ణించుట మెల్ల 
నను నేన మోసంబు చేసొనుటకోనాంగ నాగాహి 
సునిభృతబంధ | శీశ్రై మల్లి కార్టునమహాలింగ | 


నిదురయెజుం% ని నీవు నాలోన నిదుర పోయెదవు 
కుడిలించి గగ్గోలు చేసినను మేలుకోవు నిజంబు 
నిద్భుర్రెన వేల్కొల్పవచ్చు సీ దొంగనిద్దుర కేమి 
రొద చేసీ ఫలము శీత లమల్లి కార్టున మహాలిం౫గ | 


© 


Zz 


వీవశంకరుల వకుళతమాలిర 


థ్రీ వారణాసి 


1 
చీమ ఫాస్‌ మీ ఫి మె సోఈ జిరు సదడాహీ 
చేను పమ బానే వినా, మి కోవు జీవతి నాహీ 
(పేమ వాగుణి ఛా నికై, వగున భ్రమే జల 
(ను పీ. సో విషపొన కరి ఫ్రా జే డొతి గిరీక్‌ , 
అజార్‌ సఖో న్‌ 
అర వ 
౪ (లపుటుచ్చుకకు జిక్కి, అసువుల బాసిన యతీణ 
మ్బస్‌జీ [స్‌ అన్ఫతిశుల్నకుగు (పేషుతే వరమును 


(గహీంపదాలని నా తగు జీవన గుడే (చేమ 
వారుణీ మ సిం చాలి వగ ధివుద జా ఫపల్యిను. 


ణి జ్‌ wr వ్‌ ళ్ళ Chan, 3 
సంషాొోడం 3 PA | వు ప్రాం స్క ఎలి మఘ హోం 
హుపాన మీ గిరిని సస్వుో' "క ప్రూాజ్యాని గావిం శనై 

అట \ చ్‌ ను మాయు : 
(a 
తింగుసో ఫీస్‌ ఆగు కిరిన ఇజ్‌ గ 3 ధార్‌ 


ఆతి సూఢో శివే ఒహొురి ఆని కూర్‌, 
షన 


కములు త 


లము షోగాంక లోని వును 
౧౧ ౪ 


"న నది, శకధానా మించిన శకౌథినగ్గియు కండి, అత్యిం 
౧) లే ( 
తను వ్మకిము రొనిదెచు రదు; అనె విలయ మెనద, 
యమ 
కీర్‌ 


హరి? |. ఫ్ర భతి es ల నిర చీంపబ కే 


| 


మొరాబాయి, రసఖాన్‌, ఘగానంచ్క 


క b&b ee అలా" 
యఖ * వకుళ మాలిక ”లోే సత్యిశివసు ౦ వరము గా నిఘా 
పీతి మెనడి, 
న కీ రొవా కఠిన 
నగరమునకు మౌర్షము క థిన మైెనది--అను మోరాబాొయి 
ఐ+క్యిము ఈ గీతి శా స్వగతిమునక్షు మకఘుఎము, స 
తన భారతీయ సంస్కృతికి పట్టుగోయ్యి యనవస 
నీ సల్యిముము ఈ కవితిలకుడు తిన కృతి దస్వాగమున 
నెట్లు సాధిం చనగియు ఫ్రా 
షో కక బాహ్యా భూపమును వివరించుట యుచితెయు, 
కవి యుద్దే?ిం చిన తి త్తి పనికగాపణ మెంత మభుగో 
దా త్తిమో, లప స్వీకరించిన రచనారూపముకూ ౩ 
తదనుగుణయుగా మ్యూనునో వార మె, కర ముంజులమైన 


ఆ పేమ నగ “హి పేమ 


విచారం చుఎకు 


రామమూరి 


గీతికా స స్వగత, ఇట్టి విధానమునకు కవిని 


నది ఆఅం౦౫ 
౧m 


పురికొల్చి 
అంగును గు ఏమై సు సుష్పష్ట్ర 
మైన గా బక్టు (వానింగు Dramatic Nondléeuss 
(గీతి కౌ ర”6 కులు వలన ఈ కవి (పళావికుడైనట్లు 
తోచును. అమా కౌఖంకముళోని బ్వా( టిస్‌ బి యర్‌ 
ఫోళ్త, గూర్‌జెపర్‌, కొర్నీలిళూ స్కీన్నగీ మొద 
లకసువాజు ఈ గద నావిఛానవమును నాాకకళమను ఉన్న 
సాయికి కొనివణ్సి. కుల |పశకౌర 
మీ గీతికా సరగతే మున 2 7 క్క జే అభి సేత స్యగతి భామ 


బాకు వలన కొంపలు వ్యక్తుల కీల సభా 


సాహిత్యము. 


ఆనునొతివ కళభాళా? 


వసులను వ్య కము 
pa.) 

5 10 మును ఒకొక గీ సధ న్న నొ న్ని పన్ని వేశిముల 

గనలుసమయిప్‌ 0 ఈ గీతి కౌ సగ త నపనకు వస ద్ధని 

యము కపచ్చుణు కాని ఎట్‌సీతియంకుకు కవి తన 

(Fe 

వాణిని ఆంగుంగో స సయ ముగా వినుపింప వలమపపనణు, 

ఫము ఈ యవలశినచో దానిని ఆ. 


పాతల సూఖు ao (సక కటింపకంును, 


తానైన పదే 


Cas ౦ువల్ల నే న ఈ కవియు ఇక నూతనకచ నా 
విధానమునకు ౦; సాహీత్యమున (క కౌంఘు చుట్టి 
నాకు. ఇంతియ్‌ కెక పవ్యు గీత త్ర్యక మెసక నితను 
కొం తనాఖుకరీకుల. నా ఇమం జన్ని మో నూతేన 
సమన్నితుడు, 
నాటకీ యళ 
ఆ జీవితము 
మహానాఓ 
కిని సుప! 
వితము, అపి చితును ఎయిసెము కవి నాటక రమ్య మన 
నిజవ్య ను కెవించును, సాఫల్యము 
సై సాక్షషహృద మము సత ్రా రాషాఫీభాషణమ్ము వచో 


(ప్రయోగములు న్‌ా సన శేముషీ 

ఇననలలో ఇంత బహొగియుగా 
గోదఏిందు కవి జీ౨తి మే, 
అబ్రావ్వు సన్ని వేళ సంఘటన చిలనితి మస 


కయ, వ్య క్రిగతీ ముగ కవి సిరిగినవారల 


క్‌ కొర ణము 


వ్‌ త్వెము శే 
అజయ్‌ 


వైద్య యఘు హ స్తపెత విన్యాసముు ఉత్సాహ 
పెంపు. మాల ఇంపు, సాకి గాౌంహ్రు మొదలగు 
వన్నియు ఆకర్ష జీయము లౌ చూచు వారల. కౌనందన 
వ a 
గొలుప్రుచుంకుఘు, 
మణియొక విషమయామున గప కని (నౌనింఛ: 
స్క షె 9 న ళా నా 
పోలియున్నాడు, ఇమవురిలోేను వ్య క్తిగళతాభిపాం 


VIN అ ల ఇ రైళ్ల ణో 
ములు బలీయ ములు, (పపంచములోేని (పఠివస్తువు 


భారతి 


ఎం లేని సాను భూతితో దిగ్శించి, సక్యయుగా అవ 
గతము వేసికొని వ్యాయము గా (వతిపొదిందగల సవా ఎద 


యులు, ఇరువురును కవిః కవీనాం) వంటేవాగు, 
విరల గొం(గొ త్రపోక ఇలు భావములు, సమకాలికుల 
చెందఆనో (పభౌవితులను చేని, San రూఫు 
శీఖలను తీర్చి దొడ్జెనవి. ఈ కవి కవి సష్ట్ర 

అమలిన, శే ఫీరుతె త్ర వహ. ఆరో బాటు 
మానవ పకృతిలోని వైచ్శితిం చ్మితిం: నుటయే (పధా 
నాశిముగా రో కవి (గహీంచినాకు, ఈ కవి (బౌొనింకు 
నుండి (గహీంచినది Dramatic Monologue 
(గీతి శాస్వగతము) రూపముమ్మాత మే. (పీమత త్త 
నిరూపణము, వకుళమాలికె కల్చ్పనము, పాత చిత 
అము భావసౌెకుమార్యము, వన్షన సొాంద*చ్యము, భా పా 
పటిమ, జెచిత్యినిర్వవాణము కావ్య సం దేశము__ 
ఒక్కమాటలో నిజకావ్య దేహాత్మ్మలను తిన సంస్కావ 
(పతిభావ్యుత్పత్తుల జ"న్నత్య రులకు తేగినవిఫమున సే 
మూసలో పొసి కమ్మచ్చున లాగినాడు, 


2 

ఈ చిన్ని నాటికౌవస్తు కల్చన మే అపూర్వముం 
అందు వకుళిమాలికావియోగము లేసెతి య్యుముల 
జబాలువాణిచేయును. ఎంత  నవనీతకోమలములు, 
సుందర సుకుమారములు సవ్భాదయసృందన సమర్థములు 
ఆగ మూత్కుకల్చ్పనలకు కివివ్భాదియము పుటి ఏల్లు 
అయినదని వెల్ల డి కాగలదు, క వికులగురువు శాళిదాసు 
దివ్యకల్చ'నా జగత్తులో “భూము జ్యోతి సలిల మరుతాం 
సన్నిపాత) ముప మేఘశికలము దూర దిశి పనాసశ్లేశీ 
మున వనరి వందురుదున్న రెంగువ్భాదయ ములకు 
నూక కోమల మ (పణయ్మ గంధి బంధమె సచేతన మై 
అవభథో నిం చినది, అ భయ్యును ఆ (పావృసంభోచము 
ముగ్గనాన ముఖరమధురము కాలేదు. (పణయతౌొప 
మున వాడి వ త్రీలయివోవు నాజంట విఫముసకు కరగి 
తన వచక్శీకరములచే వారల నో దార్చ లేక పోయిన 
దామొగిలు. గువ్యాకునకు గూడ శౌమార్తిచే సది 
చేతనము గా వృహ్మకీణా చతుకముగా గోచరిం చినది. 
ఆ మహాకవి సృవ్మీలో స్వయముగా మేఘమునకు వర 
నృ పంపాదన శా లేరు. 

శీ శివశంక రులమార్లము విలశేణ మెనది, 
ఈయన దృష్టిలో సమ _పవస్తువులు చెకన్య వి స్‌త 
ములే; సత్యి స్పందసుందరము లే. జడమునకు చైతన్య 
మునకు నిందు తౌవు కలదు, సమ పము పేమ త్యాగ 


పరిప్కు ర్త ర, 


సాందర్యముల నుపా నీంచుచు సౌహోర్డ భహోనుభూతు 
లను | పవింప జేయు (పసభయు, (పేమ సొందర్యములకు 
పరమావధి త్యాగము---౪త్మ సమర్పణము, అశేసుంద 
రులు కౌని చాడు త్యాగ క మురులు ఈ్యాజ్యును'లూ, 
తర్పకతతో (ప కుత్నించుచాన్నను ("పేమోపలబ్ది కష్ట 
సాఫ్యము, (పేమ నగర కీ రావా కఠిన హె, లన 
కత్యంతపియ య్‌ెన వకుళ సనూన మును ప 
గొన్ని కవి శివసుంఎరముగ వ్యక్తము శకావించీనాడు, 
(పీయానిరాసమునకు గురియెన యొకౌానొక 

యువకుని కరుణకో రుల (పణయజీవితమునకు సాక్షీ గా 
నుండి వకుళ మాలిక ఆ పేమోపాసీ.._.అమలి నాత్మ సమ 
ర్పణ ఫాకఫూతము, (పతిఫలా పేకురహి శాతము నప 
(పీమోదంతమును మధుర మోహనము గా గీతి శా స్వగత 
రూపమున జక మగు వకుళ పసవయు 
నకు ఈవిధముగా కవి వైతిన్య మిచ్చి, తీళుని తేట 
తెలుగువాణి నిచ్చి, సచేతను లప నాయికానాయకు 
లను మౌనమ్ము దాంకితులను చేసి వదలి నాడు ; నాయికౌ 
నాయకుల స్వకాపస్యభావ వర్ల నముతోపాటు (పేమ 
తత్త్వమును నిహాపించినాడు, తిన జీవితొదర్శమక 
రందమును స్వీయభొవ సౌరభముల చిన్ని టినో 
ఆ (పసవముఖమున వినిర్లతయు చేనినాడు. గీతి కౌది 
లోను అంతమంగును నిజనిన్ల యమును సెరఠము 

ఫుష్పమాలిక గానె పుట్టియుంశన యేని 

పూబోణి గా నేను పుట గల్లీతి చీని 

అతని చీ వరియించి ఆత వల్ల భుని గా 

శాగిలింతు తదీము కం౩మే నే వేగ !.__ 
ఆన్న, (_పేమతీపన్వీ ఎట్టి వారి కా నను వందనీయుడు, 
ఆలింగ నాక్ష్ముడు అని కంకో క్షము కానించినాడు, 

Robert Browinng మహాకవి Ring and the 

Book శౌర్యములో స్వీయాభి పాయమును పొంపీ 
లియా నిర్ణోషి. పత్వమును ఊఉ ద్ధాషీంచురర్వి న్యాయాధిపతి 
నము పలంకరించిన జ“*ద్దురువు (Pope) ద్వారా 
(పకటించినాడు : “My Rosé Il gather for the 
breast of God !” 


చాలాపించును, 


3 
క విదృష్టిభాే సృష్టియందలి (పతివస్తువు చైతన్య 
విఃసీత మనుటకు తార్కాణము గా రచనా,వారంభి 
మున వకుళేమాలికౌ స్వీయపరిదయ వాక్కుల 
నాకర పదను, 


రివళంకరుల వకుళమాలిక 


కఎంచబోకుడు నన్ను చెంకుప్రూదంకగా- 

(పొగ మున్నది, నిండు. పాణ మున్నది చాకు, 

వింత చూపు తోడ ఏీ&ంతు శిమిటి!ి ! 

(ప సవదామముyనకు (ప్రొణ ముంపగ రఛ'దొ * 

(పాణ చముంకుకు కాదు, (పమదమో గుఃఖమో 

కలుపచు౧డును నాకు కౌర +మ్యునుబట్ట్రి,” 
ఆంతి మే కదు. 

శచాల్యయౌావనజరా (ఏముఖభెవను లెల్ల 

సక మమ్ముగ నాకు సంకమిం చిన వచ్యు!” 
పంచేం(గియజ్ఞానము సయితిము మాలికకు ఖ్రూర్శముగా 
కలిగినది, 

కఎంతీ చక్కని నెలుత్కు గెంత చక్కని విలురు, 

రెంత చల్లని గాలి ఎంత చల్లని గాలి ! 

ఈకర స్పగ్గ చేచెళిగినది కౌగు మును; 

చిగుగుటాకతును బోలు చేయి నానాభునిది, 

అతేనివా సము సోకినంత జే నా మేన 

అంకురించును పులక లానంద%రీమాన 1!” 
మాలిక నామయకునకు నమ్మిన సఖి, మనసులోనిమనసు ; 

నాస్వామి ఏిలాటి నవనీతివృాదయు౦డొ___ 

అపు రాలి విధాన నాదరింభెడి వాడు 

న్వయ సుఖధుఃఖాలు చెప్పుచుం జెడి వాకు; 

ఏను బోయిన నాతి డెంత వతి నొంమనో ! 
కవి కొకెలమున  పొగపదంక నిజక థాన్తూూతీమున 
యువకుల (పేమ పసం” (పనూనములు పచ్చి రమ 
ణీయ కంకమాల సహావయ వేద్యముగా సంతరిం చినడి, 
మాలిక స్వీయనరితిములో శీ నాయకుని (పేమచరి 
(తము నిహీతి మె వివదీయరాక యుండును, మాలికా 
జనన మే అతని (పణయ గాథకు (శ్రీ కౌరము చుట్ట లేదు. 
అయినను ప్రూర్వవ్భృత్తాంతము ననువదించినది. ఇందిరా 
ఇవి నాయిక, అమె చక్కనిచుక్క, నల్గక ల్వలవంటి 
నయనాలతో విలోకించుచుు కోరులాంగులులతో 
అనురాగనూ-చి యగు అరు *న్యూ[తెము వెంట విజన్మ పదే 
శాన కూర్చుండి, కిన్నరీ కంళాన గీతమాలాపించుచు 
మెల్ల గా (సచ్చినది. ఆ గీతమున ఆమె నిజ్ఞపణయాధి 
జేవతయ' నూధనవుని (పథ మదర్శన గాథ సఠత్యంతమసనో 
హరముగా వినిపించును. వారి (పీకు (పథశుదర్శన 
జన్యము. అయినను అది చాయకుని పకేమున నిత్య 
సత్యము గా నిరంతరము గా నిలిచినది, అతని? (పేను 
పవి్యత్రతీర్థ ము [పీయురాలు తదధిష్టాన దేవర. ఇష్ట 


చేరక వంగ్యు రాలు. “నీ నుండిరము చుటు? మొదలగు 
వాక్యములు మనఃఫ్రార్వక ముగా పలీకి నాడు, అంగులో 
శరీర సంయోగమునకు స్థానము గొణమన్నాడు, 

నాయిక లో (పేమ దంచలమయుగ ప9ిణ౧మిం ఛినదిం 
నాయి క "సృభౌవము, అత్యంత సహజముగ చితింప 
బకినది, ఆట్టివారి (పీనులో (పొరంభదశయంగు ఒడు 
ధుడుకులు అధిక గు గా కౌనవచ్చును. మా3వుని (పఛకు 
ధోర్భునమ్మా తే మున ఇందిరకు చెప్ప శక్యము కాని 
స్నీస్సభావము కలిగనట, తజిదిచూచినకిొలది తేత్చ 
రత్య్వము హెచ్చెనట, ఈ లోక మే న్య కాంతులతో 
తో చెనట, ఆకువారల్మ పేను అంతస్సులో నుండునను 
సుద్ది ఆ చంనలచీ త్రి ఛేర్చినది, మా;వులి పాదదానీయె 
అనందసర స్సులో ఆవగావా మొసర్చూఎ ఎన్నటికో 
కణగాయలి యిగ్విట్లాకినగి, ఆ పట్టున ఆమి ఫెొవధార 
వర్షా కౌల మరీ వేయు ననుకరి .ఛిన శె, తీ వధారాహతికి 
తట్టుకొన లేకపోయినచె వకమళమాలిక. పాగ వెల్లు 
నీశలో నాయికౌ నాయకుల (పథము సమాగమముత్‌' 
శామినీ మానసా కర్ష కాద్భుతి మైన ఫురుపాకృతి యప 
మా ఫవుని (పాప మాలీకకు లభించినది, నాటితో చే 
నాయిశకౌ సంబంఫము దూరమెన”, ఆశకేయి ఇందిర 
కొంతీ దనుక (సీయా నానంద పజ చి. 


౪ వకుళమాలిక యెంగోొ వాడిపోవక మును షె 
అర్ధాంగి నౌదు మో కనివార్యరుగ నాళ!” 
ఆని బాస చెని గృహాభ్యింతిర ములో నికి వోయి 
నది (పీయురాలి (పేమ చివ్న్నా మగు మాలికను 
(గహీంచి మాధవుడు ఎన్నియో సేతువులు దాటి పమ 
నించి నిజసాఫము చేరినాకు. ఇనుము!ంచిన శత్కం 
ఠితో చక్కద నాల దందువా పెళ్టులో మాలికకు శయన 
మేర్చర చినాకు, 

నాటినుండి మాలిక బయటకు కదలలేదు, ఎన్న 
డన నాయకు తే (పీయురాలివార్తలు కొనివచ్చి మాలి 
కత్రో ఇెప్పుచుండువాకు, కొన్ని పర్యాయమరులు 
ఇందిరామాళవులు ' కలినికొంకుగు, ద్వితీ యసమా వేళ 
మున ఇందిర (పీయానకు సామోగ చివ్నాముగా 
స్యర్లాంగుళీయక మిచ్చి ఎల్ల వేళల (వేల ఇరింపు ఇని 
చెప్పును, శాని లోక మర్యాదను (గహీంచిన నాయ 
కుడు పరిణయమ్మగ దాక పగు లుంగరమ్ము నా వేలిపై 
శాందుట న్యాయమ్ముకాదని ఎంచి వకుళ మాలికకు 
సెదోడుగా జఉటకలో నుంచినాడు, మజల నొక నాడు 


భొరతి 


నిజసం గే వూములు అపనీతములు కౌగా అనురాగభర 
ముచే నాయిక గృహీణీత్వమున కంగీకరించి చాటి 
కేశవ రేయి (పియుని చేగవశ్వనని (సమాణము వేనీసది. 
మాలీకొామా;నవుల ఆంతవంగములు తసోవాయున 
ఉటబూత్ర లూసను. 
~ సపశానను నాయకుసు రాలేను, 
నాయిక బాస మాలికకు తెలియ లేగు, 
ఒక నాదు నాయకుని ఉఊష్ష'బాప్ఫ కణప్పగ్భకు మాలిక 
కంపించును, 
“ఏమి చేతు అమెమనసు ఏమొ కాని మారిపోయె, 
గతమా సమునంకు నింకు గంశావాహ్‌ నివోలీక 
(పవహిం చెడి హృ వయము ఈూపట్టుస మీామఖం స 
మరో. 


నిస గెస్టు 


సపి"హూము 
—0 
ఉన్న 0% 


భావము లేవంక తినకు ఎరిణ యము మె 
మా సమాగమము) జగ నీలు లేవన్న ది.) 
ఆనుచు మావు కొానించు పం చివనమునకు మాలికకు 
మీను న్ను వింగి మోన స శేవ చఛఘ., ఆ కుకౌరణ పగిష రన 


మునకు హెగువు నోవవంపడు, అయినను కొంతే 
శొలము గవ కుదటపడి మానసము గ్నిగుణీకృతం బె న 
విమళానుర లతో (గహీంపక వోవునాయని ఆ ఇగావురు 
ఆసతో నుంగుగా, 


వాలలిల 


స్టీం పకృతి కుందలి రహా సగము గు రింపని 
అమాయకు గన నాయకుడు (పయురాలి ననునయిం 


చుఒకు వముఅల మటల యత్నించును, ఆజాణయం అత 
నిని చాల తిప్పలు పెటి చివజికు సుముఖి యస నభ 
(పాయము తోపచేయున, ఆయువంతమును ఆ వెల్లి 
వాడు వకులోనూలికకు వినిపించును, మోడువారిన 
యుత్సాహాము మఠఆి* మొలశకెశ్చును, అంనే! ఆ కుంకు 
రము అంకురావ సో జే ఆషరతః సమావేకశమున తునిగి 
పోవును, అంతవజుకును స్పస్టాస పము” విగ సభెవయు 
(పోటించుచు వచ్చుచున్న చంపకకీ ఆనాడు 
నిష్క రుణముగా భావము చేట తెల్ల ముగ ేల్చి 
ఇెప్పును. ఏమియు నెబుగని మాభవునిమిద నే ఆరో 
పణలు చేయుకు, ఆ (పేను తపస్వి చేయునది లేక వినిగ 
వేసారి మొగను (వెలనై చి సనుదిరుగును, కష్ట్ర సుఖ 
ములం చెల్ల వేళల తోడాసీవగ నిలిచిన వకుళమాలీకకు 
భగ్న పణయోడంతము ని వేదించును. వస్కృతికి 
గురియెనను ఆతని (పేమ మందలి ల కుంటువవదు, 
అమలినపేము రవాస్యము ౫హీం౦ చిన ఆ త్యాగమూ ర్తి 
ఆ స్థితిలో గూడ నిబ్బరించుకొని ఈ విధముగా మన 
సృమాధానము కావించుకొ న్నాడు : 


(పేీమనగర కీ రావా కఠిన హె 
జీయసీవై చే -నేంయయది మొనన్‌ 
నంనోపముతో సలుపగ జీన్‌, 
ఇష్టము లభ నా కటిభాలును_ 
ఆ యమగుఖమే నాయని కౌణా! 
ఆతని వూ యప ఫ్రులోేరులనుం శీ నలువ 3న నిశ్సి 
లాఖ్మిపాయమే ఆరని హృదయ  నైగ్ముల్బయుసకు 
ళఈస్యగ సౌంవర్యమునకుు పరాకౌస నందిన (సేనకు 
(పబల తార్కాణము, రససీగుడైన ఈకవి (పతిపా 
Sa (౧ దా. 
దింప సంకల్పించిన తత్స్వ్యముగూడ ఇదియే, 
4 
ఇకి కథాంగమున చాలాకుందికి కషను తోచ 
ప్‌ న 
వచ్చును. నాయికయం దా గుర రణ స్‌వ ర్రనము 
సహాజమాా సంభాభ్యకూ యను సందియనాు కలుగక 
పోగు, కాని తొలుత చెప్పిన విషయము గమనించి 
నచ అట్టి సంశియమనులు పిహో*ము కిాగలవు. ఇచ్చ 
(హేను see ముతోపాటు మానవ సకృతి” తి మను 
వై చ్మ్‌తిని చితించుఎ కవి యుగ్తేశించిన ముఖ్యలిషు 
a... 
యము, సకిచ్మ। వు (పతి పేరూ పత్రము, ఏకో 
. సమరిసభౌావ సమన్విత మ్య ఈ్య్ధాగోజ్లీ నితిముః 


తెగ bs విత్తు 


నందుడు) లు, వోనివచ గులు 
9 6 ఫ్‌ 9 
గు a గు 


మున డశానిగాళశేీల్కు కంకొసరా ధాన ఎలు, 
వ్మికయ భావములు మొదలగు. ద్య్వాంద్య ములకు ఇవే 
యుంాగుం అట్టి (పేరుకు తెర్కాణములు బాొతకమ్యూ 
లభ యు సారం౫ము. తినపె ఉపలములు వ 0౦+ 
తస ౦ంచుచున్నను, స్వాతి మేఘము సే 
యి ౦మను, అని పికుపపొటునకు జశెచుదు, కరగకా 
పాతమును సరకుగొనణు? వాస్టనుని భాణనునరకు గుగయె 
గం గాంబువులబడినను ముక్కు వికె త్రియే యసువుల 


వీడును. దాని (పేమ నియవ మటిది. ఫంభము జ్వాలను 


ఇకాాత్రక మయము 


(సేమించును, తన (వీయాని మనసార శాగిలింప 
నీయక అంతరాయాము కలిగించుచు, తన్నుడికించు 
కాౌచనోళ్లేముల దయాళూన్యత నసయొం లేని 


య ఖిశ0సీ ౦ చును. సారంగము (పీయతమమస 
నాదమాధుర్య్యమునకు సాక్కి, వీటకాని యీ మెపోటు 
నూటి గా (గహీం చును, ఈ త్యాగ మే బళలిదొన 
కాంకుయే పన్మిత్మపేశుకు పరకూవధి, ఇట్టి _పేమయే 
ఈ గీతి కావ్యనందు ఈ విఫముగ నిరూపిత మైనది, 
అల్లని ఆదర్శ! పతిపాదన పె కవి వొ స్పవికతీను బలి 
ఈయ లేదు. మాధవుని బోలిన |ఫేమోన్మత్తుల్కు ఇందిర 


శివశంకరుల వకుళమాలిక 


వంటి చంచలచి శ్రీలు చీటి సమాజమున లేకపోలేదు. 
త్ర (పకృతి సవాజముగా మానవులకు సుభ 
(గావ్యూము కౌగు, ౪ త్రుణాంకు చిత్తం ఫుకషస్ప 
భాాగ్యమ్‌.” ఇందిరను బోలిన మనా త్రి ము (స్రీ సమూ 


జమున బహుగీము గా క "నబసవన్నన్యు క్యూచిత్క_ 
ముగెనిన ఒకౌెన్‌ొక యసాధాంణ మనస్తత్వము 
చు లీ 


(గాహ్యాము కాగలకు. మాధవునిపఖ నామె (పద 
య 

రించిన భొ'వపరిణామమును (సేమ్క 

వ్యవవారింప 

లిక్క్కు వ Mystery, they name is woman: 

ఏతదాంగ సూ ౨కి (సమాణముగ ఈ పాతి చి తిక 
య వాయి 

మనది ఈవి? ౪గా ఆదర్శ నా స్తవికత్రల స్నన్ల 

ఓ... pat 5 £౯3 

స౭ఫిమోంముతో ఈ రచన మనోవాంముగా 

భూపాంచెవది, తనక బావే ga మును సూచించు నీ యఫి 

టా 
(పొయమునసే కవి సంకేత వాయము గా సూనిన శని 
యుంకనో సును, 


వకంళలిమాలటిక క్ర తోడుగా ఇబంగువాపికుళో నుంను 
(౪) 


(పణ నుముని 


వలనుపపనణు, తానికి వయిపు 


(పియా ద త్రిమస న ౦సు% చుక ముకు 
సపఫుసు మా;వుని పలుకుల : 
సతితి పకస్పర సంసన్షవ?ిత | 
ళా న్‌ గ క్ర 4 ~ నిక్‌ 
సం(కమించును గా స్వర్ణ భ్‌ నికిం 
తవి యబ్బును గాక తిపనియమునక్రు, 
ఇంగు తెపనీ భూము నాదర్శము శా, తొవివి వా స్త్వకముగా 
౫పహ- ౦చినచో రమంత కెటి లోటు కలుగ చీరను, 
స 
రమణీయ తపొదకమ ౪ హీ వైచ్మితియే కౌవ్య 
మునకు (బాణ పాయమ్యు వవిషయను నై నను నూటి గా 
జప్పక ఒకానొక విచ్చి త్రీ సై దన్హ్యభింగీ ఖణితిక్రో మేక 
వింపకేసని కవి హృదయమును | పతిపాడించును. సత్కవి 
నూ క్తిళ శు_క్టియు క్రము కాఫలముతో బోల్పళచ్చును, 
మౌ _క్టికమందలి తారళ్యము తద్భిన్నము కోకున్నను 
ము క్రెయుమ్మాతెము కాజాలదు, నిజవిశిషతి నది నిలుపు 
కొనును. వియ తివహీనము ముతషము లెని కొన 
ఖీ లి 2 
ఎ 1 « శ్రా జి 
వచ్చుట చేడు! సతౌ_వమున శద ర్స సమ్మేగశన 
వ్‌ జ్జ అతో 
ముతో స్ఫురించు వర్గము కొక తివతిరి.క మై సహ 
దయస్పందన సమర్థ మైన భావరమణీయత అందుండి 
ధ్వనింపవలెను, కవిః కవినామ్‌ అగు మన యాచార్యూ” 
రచనలో నిట్రిది ఒహుళముగా గోచరించును, వకుళ 
మాలికయండు ఇట్టి భావరమ్యత ఎం లేని వృాద్యముగా 
సూ -నిత మెనది. కవి నిటి దనకు (బేశేపిం చినది (పేను 
యొ లు 
తత. నినూపగణ శాంతు, తన లమతేరల్షమును కచి వకులి 
ళూలీశా నియోగయున- నద్భుతేయుగా ఫాధిరాచి నాడు, 


వకుళనూలిక కన్న అమలిన (పతీకకు సుకునోవార 
ముగా వేరొకటి కానరాదు, 

(పేమకు నింకుతనము, తౌపఫహోరిత్యయ్యు (సగా 
కలియు (కనాకివృద్ధి, శ ఇలు; హీత్యుము (పథాన 
ములు, (పొరంధయులో ఇందిరా మాఫవుల (పేమవ్యా 
పొరయునకు సాషీగా వకుళొవనీ= నిలిపి 
నాగు, పొగ వెళ్ళు జీబు చిక చె, గుం డ్రముగా, 
గోముగా బెకుసమ. ఆది అమాయిక 
నిసా) (పేమ్మపసంగమును నిజసాం(ద 
ఛాయలో నికపించి, పండు వెన్నెల నిస్తను సైతిము 


జా యను 


నిండు గా, 


(పొ ర) 


వారల రహ ఃశేగి పరిశీలనము కావింపనీయను. ఆజంటు 
యానందము నే తిన యానంపముగా నెంచి ఫులకితము 
కాగా, ఎటో 


పరిముల్‌ చలియిం౦ంప పండువ న్నెలనిస్త 
£2 ౧ 


వారె సొంపు" వాగి వదన బపింవాలపె. 
(( 
గొన - Em “Wa 4 a 1 న్యా శో A cr మ 
ఈఏ శుభుకి వగు దీ శ్రీశ న ష(పసారముకూ 2 సొంపు నే 
కూర్చునది. ౬ పుప్పవాఃటేకలో సిన్న భూజము 
లుందపగా వకు ము సని స్వీక ఏంచుం విష్ట్రరామణయక 


మును, సాంద్భధ్యాకోణము ను సాాచించుదున్న ది, 


వకుగమాలిక అన్య పుష్పుకూలికల వంటిది కాదు, 
ఫుష్పిం చీనతోవ నే దానికి పరిమళము బాధథముగా 


చర్చి పదు, గంటలు, యామములు, వాసంములు గడచి 
వాడబ'రు కొలది గము్యగమ్మున సువాసనలు కమ్య నె, 
నలుదిక్కుల (పేమత _త్వైముకూడ 
నిట్రి ద. అనగ ననగ నలతిశియిల్లు రాగము:కువలె సే 
కాలము కవిచు కొలది తీవమె పఏీవరతీ గాంచును. 
ఆది ఇక విఇమళు లపస్సు, బి శ పమున: 3 (ముగ్గిన 
కొలడి సాంకుకు బా'హ్యాభ్యింతిర మాలిన్యములు విక్కి 
తిపనీయమువలె దివ్య కంతులను వకుళమువలె వాసన 
లను విడిజల్లును, ఇట్ట మాలికను (పేమత్రో అఫసురాగ 
సూ-చియౌ నరుణసూ తము వెంట (పచ్చి ఇందిర మాఫ 
వువకు సమర్సిం చిఎది, అణువణువునను మాలిక రాగ 
స్పందనసుందర మై భౌసీం చినది. మాలికౌరాపమున 
పేమ చే మా;వుడు స్వీకరించినా డా జవ్వనినుండి, 
జీపిత సాధనకు పబ్బుగొమ్మగా, 

తనెంతో (పీతితో కన్న ఇందిరను మూలిక 
మరల చూడలేదు. ఇందు నిహాధమసప కవియాళయ 
మేమి? కవి దృష్టిలో సత్య సేనకు చఛివ్నామగు 


వ్యాపిం దును, 


మాలీ చంచలనాస ఇందిరా సంస్పర్శనము మరల 


శావింప వీలులేదు, (పేకుకమూర్తియకు రూధవురి యంళ 


భారతి 


కమున నే అది నిజసొరభయులనీనుచు చారని రాగ 
వాహీని శెట్టి మాంవ్యము సం కమింప నీయక సంరమీణ 
ముండును, తొసెంతో కుతూవాలముతో కూర్చిన మాలి 
కను ఇందిర యెప్పుడో మర చినది. కొని మాధవు౦ జీవ 
యాత కదియే పొకోయమయినది. అతనికి దానియెక 
గల (పీతి గాథధమెనది, ఈవిఫముగా వకుళీము కవి 
శేఖరుని కల్ప నాలోక మున చే, పవిత పేమకు (పతీక 
యయి, సాహిత్య పపంచమున ఇాశ్వతస్తానమును 
పొందినది. నాయకుని (పేమ స్టైర్యమును మాలీ కె 


ఠూపమున భిలముకొక నిలి చియుండు పొగడదండకు 
బోల్చీ, కవి నిజవై ద్య భంగీభణితిరి ప్రదర్శించినాడు. 
నాయిక యన్ననో చంచల, ఆమె నామభేయ మే 
స్వభొవమును నూచించుచున్నడి, సార్దకమప నామ 
కరణమువ సేకెక కవి ఉపమాలంకౌరముల సాయమున 
గూ3 సూచించి నాను. ఆమె వకుళ మాలిక కు. 
ధుగ్రాల్లిలోనుండి తో తెంచు ఇందిరా 
జీవి. పోలిక తోను, 
పద్యాలయా జీవి పగిదిని___ 
తోచినది. లక్షీ శై చంచల యను విషయము. సర్వజవ 
విదిఠము. ఈవిధముగా వి కథాంతమును (ప్రారరిభము 
నీ కౌవ్య్యర్థనూచన శావిం-చినాడు. నాయకుని పేరు 
సార్థక మయినది, మానవుడి, మాధకకళీబ్దయునకు వసం 
ళా మిట నుపొదేయము. వసంతము (పేమ కాలము, 
ఉద్దీపకము, శోభా సమన్వితము, 
కని ఈ గీతికౌవ్యములో మానవస్వభావ పరిశీల 
నముకూడ చక్కగా చేకి వాడు, పొమాన్యము గా 
మూనవ వాద చుమున స్టీతినతుల ననుసరించి పొంస 
భావతీరంగములత్‌ో పా?కుడు (శోత దర్శకుడు సమే 
శనము పొంది పాత్రలతో తాదాత్మ్య్యము గాంచి, 
(బహ్మానంద సహోదరమసప శానంవరస జగత్తులో 
రమ్ము 'తౌము నురతుకు. ఇట్టి సాధారణీకృతి కిన కథ 
ముసిగని కృతి ఉ్తిమకౌభ్యయు శా చేరదు, ఈకలి 
పైజ్మయతపన్వి, ఇట్టి సన్ని బీ? చితగణములేని భట్ట 
ములు ఏరి కృతులలో గాలించినను దొరకవు, 
మనకు (వీయులగ వారల యిహ్షైనిష్ట్రములనుబట్టి 
వారీ యిష్టులు మన కములు, వారీకి (పత్యర్భలు మనకు 
(పత్యర్థలు నగుచుందురు, వీనికి కౌరణములు వారల 
గుణొవగుణములు కౌవు. ఇందిర (పీయుని కంఠమున 
పుష్ప భాముఘు చేయుచు పలికిన పొక్కులు: 


వకుళొలమొద మౌవలన శే (పాణేక్క 

కలీ? నాకునుగూడ గాథాను రాగము. 
ఈ యుదాహరణమయు “పే సత్యము శీ స్ఫుటీక రించును, 

నిజ కామిత పా ప్తకొరకు నరుకు మిక్కిలీ పొటు 

పడును ఎట్లి కస్టమువై నను సంతోషముతో సహీం 
చును, అట్టితో నొక వేళ నాత డాసించినజీ స్వయ 
ముగా నతనిని చేని ధనుష్థిని చేయుచో ఆనందరులో 
నతని యుక్కి_రిపాటు వర్శింపతరముకాదు, సోట మాట 
రాదు; వచ్చినను గాద్దవ్యము పంభచించును. వాక్కులు 
(శమము సనుసరి౧పవు. పౌనఃపున్యయు కనబడును, 
(ెపేయెకనిధానము, ము_క్టీకౌపాని యగు ఇందిర సరూ 
గమ వేళ 

వకుళీనూలిక యెంతొ వాడిపోవక ముంచె 

అక్షాంగి నాదు మొ కనివార్యముగ నాథ! 
అని బాస చేశినస్రకు మావు హర్ట్‌ వివ్వాలత్వ 
మెంతో సహజముగ చి తింప బడినది, తొ(టుపాటుతో 
కూడిన అరని వాదయా జేయు 

నిబపుగా నిజముగా నిజముగా (పియతమా ! 

అగసకువా అఫపకువా అరం వగునువా! 
అన్న వాక్కులు (పేీవుపరనీలో మునిగి తేలు (పతి 
(పాణికిని సహజవేద్యములు ఈ శబ్దములను పున 
రు_క్టిగా చెందకు భావ సౌందర్య పోషక ములుగా 
భావించినచో భూవణములగును, 

వకుళ కూలికలో (పధాన రసము శృం గార మఘుః 

రచన సంభోగ కృింగారముతో (పారంభమై, కరుణ 
వి| పలంభిమున పర్య కనీం చినగి, శం గారమునకు అంగ 
ములుగా నుండకవలసీన వన్నియు సమకూర్చుటలో 
ఆచార్యులు నీద్ధవాస్తులు, పంచారిభాభములలో 
ఆ పేగము, హర్ష ము, జడిమ్కు చపల, (విక, ధృతి; 
శ౨ింత్య దైన్యము, శంక గ్లాని, నిల్వేదము; సాత్విక భావ 
ములలో సంభ, రోమాంచ స్వగభంగ్య చేపథ్యు 
బభాప్పపొతీములు సందర్శోచితముగా, సరసముగా 
(వదర్శింతబడినవి, కథాంతము (శోతలప కరుణ విప 
లరభియన పరిణమించినట్టు తోచినను, చబాయకువకు 
ని శ్వదజనితమగు శాంతి తుష్టి లబ నుయినచి. ఆతని 
(పశౌర మి వృత్తము కాంతఠరసమున పర్యభనీత నుగు 


చున్నది, ము _త్రయున ర పనిర వాణము సర సము గా 
జరిగినది, 


ఇక ఈకృ్ళతియందలీ సాందర్య వృష్టి ని కొలదిగ 
విచారిరభళవలెళు, నిజముగా కలిత్యష్టియే హొంటీర్టకు 


శివశంకరుల నకుళమాలిక 


నకు మూలము, అందులకు గరియస (పతి విషయము 
నకు సవాజముగ నీ బాహ్యాభ్యంతర శామణీయక॥ము 
సంక మించును, రసనీదులగు కవులలో నిట్టిది 
హెచ్చుగా గానవచ్చును. ఏఠఠ్క_వి రచన లన్నియు 
సాందర్య సార సముడాయములు, భెప, వర్ల నలు 
సంభాషణలు, సన్ని జేక ములు, ఆలం కౌరములు కథ, 
రసపోవణముఒకొ,_క్క._టి సాంధ్య రాశారుణ 
ణా యా ప౦ఫుతములై శీఠ్రపర్వము శౌవించు 
“కాదంబినీ ఖండములవ లె అ౦ందంపఫ్రు నిష్టలతో, మెపూత 
లతో చ్మేతపర్వయ్యు (శో త్రపర్వమ నసచుంకును, 
పకుళమాలిక లోని ఇందిరా సౌందగ్య్భ వర్ల నము నాయ 
కుని కొమినీ మాన షాక ర కౌద్యుత్‌ మైన మూర్తి, 
సేగు ళేళికి వకుళొవనీజకు కొవించు సహకారము 
వకుళ మాలి కె (గథ థనము, ఎట్లో విభుని దోర్చంఫంబు 
విడిపించుకొని అడ*దుగునకు సీంహావళోకనము 
చేయుచు అందగశునమ్మున కదలిపోవు నాయిక 
వివ్యాలత్వ ము, బహుచిఫము్యుల (బతిమాలు (సియుని 
యెడ (పసన్నురాలై, అభిముఖముగా నిలిచి జారీ 
పోయెడి చేణీని సవరించుకొని, నల్లకల్వల బోలు నయ 
నాలు పెకెత్తి చల్ల నిమాపుతో నత్రనిని శాంతిపరచు 
ఆఖామిని సుఖముది మొదలగు చిత్రణయు లెన్నియో 
కలి (పదర్శిం చిన విచి6 సృష్టికి నిదర్శనములు, వకుళే 
మాలికౌన్యూతేమును మసెతిము అనురా గారుణము 
శావించినడి క విదృష్టీ; నిర్గీ వమగు చెండుఫూదండకు 
గూడ వెన్నవంటి నవక నును, చొదార్యమార్జవములను 
జరిచేసీ, శిలా! పరతిమయు నా యం౦దాల బరణీకన్న 
చేయిముడుంగులు సరసమెన దనిపిం చినది, 
ఈ కౌవ్యము త్యాగసౌందర్యపూారితేము, శిబి 

సాందర్యభూపి.తము, భావసాందర్య సంభావితీము. 

చిరునవ్వు మలయు నా బీవిలేసని మోము 

పండువెన్నెల కౌయు చ మాలికా 

నిండుఫున్న'మి బోలం నే! 
ఇందలి (పతిశిబ్బముకు- కి సొంవర్య వృష్టి యను 
ఉలితో మలచి ఖావమార్చవమును సున్న ముతో వానికి 
పర ప్పరయోజనము చేనీ, పేకిలత వహృనయము లుప్బాంగ 
కేయు శిల్ప సృషి శావించినాడు, 


జపొలనురుగుల రుదుల పట్టు త్తరీయము gt: 
శాముదీ కమనీయ, Tr శ్రీయ కంచుకము.” 
ఉళాసుంభ రాగాల కేంచుకము తొడిగినద్‌, 


2 


ఉత = జా 


పడుచుంక నొడలీపపె పండువిన్నెల ఠకుచుల్‌ 
బీవకన్యక వోలె లేజరిల సాగివది.*” 
“జలజలని రాలి నా సమయాన వారీ పె 
పోగకొమ్ములనుండీ ఫలు జడివాన గా.) 
మొదలగు పంక్తు లెన్నియో ఈ క వితిలకుని సాం వరో 
పాసన చెలుగ త్రి చాటుచున్న వి. 


5 
రసపోషణముతోపాటు క'చారాలంకౌరము 
లీ కృతిలో చేర్చుతో నిర్వహింప బడినవి, శబ్దాల 0 కె 
రములలో అనుపాసము ఆంధుల సొశ్తు, నిత్యజీ చిత 
సంబంధి యగు గు ఇష్టాగోష్టిలోనుు, సామెకలలోను అను 
(పాపము గోచరించుచుండును. శబ్దాలంకరణ మెంత 
మనోవారముగ వకుశమాలిక క బ్బెనో రదనయం 
చెలెకల స్పష్ట మను, 
ఇక అర్హా లం కౌరములలో ముఖ్య ము గా ఫుష్టి 
నిచ్చువాని సి కవి. పొథముగ వాడినాకు, 
1. చనుచుంకగా నామె సాం దదం( దికలోన 
పాలమున్నీ టిలోపల విహోరము చేయు 
పద్యాలయా జీవి పగిది తో ఇను నాకు, 
ఊఉ పసకు; = 
2, చిరునవ్వు వ చీకల్‌ ఇెంగలీంచుదు నుండ 
పా నుపాసమను కూపకము 
ఆ(_పేమవసంతమ్మున 
కీవిరాగ శిళిరమ్మున 
కంఠ తారతమ్య మకట |! ___ 
రూపకము, 
4. వకుళొలమొద మొవలన చీ (పాణేశ్య 
కలీగాను నాకునుణసూపవ గాఢాను రాగము, 
—హేకతూ క్వేృకా ధ్వని 
థాతికొ శేయంబు ఫరియిఎ-చిన జవ్వని సాంద 
చందికలో సవచు దృశ్యము థ్నీరసాగరమున విహారము: 
సలుపు పద్యాలయను తప్పక సర్థ్భ్రరతిపథ మునకు గొని 
వచ్చును. ఇట్టి చాహ్యారాప సామ్యమునకు తోడుగా 
చాయికౌవర్‌ దల ప్రకృతికూడ ధనిక మె, ఉపమాన 
సాంద క్యా చిత్యములు వ్య క్త ము ల;పచున్న వి, చిత 
నవ్వు విచిశా రూపమున ఇెప్పబకేనది. హాసము దిక్కు 
సొరి గా విన్నెలవలె వెల్లి విరియును, కానీ చీఠునచు 
కరటమువీ లె- "పెవ్‌వులైపే. ఒకమూలనుంకి మరియొక 


ప్రీ 


భారతి 


మూలకు మెల్ల గా జాలువారునుం కఇరటము చిన్న 
తుంఫుగులను విగజిమ్మి చల్ల నవము నాపొదిం చునకే 
చీగునవ్వు సైతము హృదయశాంతిని కలిగించును, ఇట్లు 
రూ ఏ ప్యభౌ వీములలో ఉ పరూనో ప చమేయములకు సాద 
ళ్యియు సంపాదించుట రదనాశౌళశలమునకు నివగ్శవము, 
ఇశే వసంత శిశిగములు పరస్పర విగుద్ధములయ్యూను 
ఒకదాని తగువాత నొకటి వచ్చును. ఇశే (పేను విరా 
గనులు ఒకీనాయిక న్నా శేయించి పరిణమిం చినవి, 

ఈ కృతి” గతి పధాన మెన ఛందస్సులు కౌన 
వచ్చుచున్నవి. అందును విజయభ్మదరగడ విశేషముగా 
నున్నది. ఒక్కొ_కపాదములో 20 మ్మాతిలు, పూర్వ 
దళములో 10, ఈ త్రగదళములో 10 మూతలు. ఇంతే 
"కొక (తశ, చతు5 శ్ర, ఖంక్క సంకీర్ష గతులను బట్టి 
రఛంచిన గీతికలు వివి;ఠరాగములలో (పయోగింపబ క 
సవి. ఈవిఫముగా *ేయక్వ మౌ కృతిలో ముఖ్య ౪కు 
ణము. సంగీ కౌత క మగు నిట్టి రూపక మును నేపథ్యము 
నుండి కిన్న రీశంఠాన నొకరు పాడుచుంకగా మటీోొకటి 
రంగస్టలము ఇ భా వానుకూలము గా శా స్ర్రీయముగా 
నృత్యము చేయుట సకసముగా నుండును, ఇట్టి 
నృత్యము చేయగలిగి వింటవింట నే మాలిక్క నాయికా 
నాయకుల భావముల నఫినయి3పగల సౌమర్థ స్రము 
సామాన్యము గా నటులలో నుండుట అగుగు, ఈక ఎ్రతిని 
ఒక విధము గా (పదర్శింపవచ్చును, 

వకుళ మాలి కౌ కౌక్యముళో మాధుర్య (పసా 
దొదిపణములు |పధానముగా గానబడును, రీతి వై దర్శి, 
థా రాకుద్ది, చెలి, సౌందర్యము వలనీనంత కలవు, 
శృంగార క రుణములం శు సహృసయుల ఛిర్తములు 
(శీను గా (దవిభూతిములఫను. చి త్రవృ శ్రీకి కలుప 
నిట్టినితిని (గురి చుందురు, వి పలంభక్ళం కారము 


నుండి కఠరుణళాంతములలోనికి పక్యవనీంచు రసదళో 
యందు ఈ(దుతి తీ వయుగ నుండును, ఇట్టి లక్షణమే 


మాధుర్య మనిపీం చుకొనును, వర్తి తవిప యము స్పచ 
వృస్త్తయు పె బడిన నీటివలె (శీవణమాషతమున నే హృద 
యంగమ ముపచో దానిని (ప్రసాదుపణ మందుకు, ఇట్టి 
శాక్యయున జటిలపద గుంఫనము గాని, క్లిష్టళ్లి ష్టపమాస 
భాహుళ్యము గని పాండీత్య (పదర్శవము గాని వనికి 
రావు, (\పయత్నము లే[ఘుం3 నే భావము భౌపను 
వెన్నంటవలయును, ఈకవి తము భౌపయంగు తత్సమ 
తద్భవ, చేక్యి కబ్టములను సహజముగా అసమానలాఘవ 
మున వాడి యున్నాడు. ఎచ్చటను క్ళలిమరత్విము 
శసళాడమే, . 


కడచుచున్న కొలంది గడీ చు యొకొ_క్క_ శై 
అంత కంగికు గంగ మతిశయించుచును౦ క 
ఆఅంత*ంగమునంగు ఆ మోదభిగిత నై 


చల్ల గా సాగితిని సాౌంధయు గ౫గినింక, 
ఇందు తర్సకగూది ఫబములకు వికదీకు రాని మె తి, 
స) ఈ... 


నైకట్యుము సరసముణా సంఘటీతములై నవి, ఇంతియీ 
భక 


కామినీ మౌన సాకర్ష కౌగ్భుత మైన 
పుగుషాకృతిని గాంచి పొంగివోతిని శీను 
అన్నపుడు (కనుముగా తత మాదిళశేబ్ల మైనను భాష 
(శీను క లుగనీక హృదయమునకు వాత్తుకొనిపోవును, 
ఇ నై... 
చిగునవ్వువీ చిక ల్‌ చెంగలీంనముదునుంక 
పాలీంక పి నున్న పఉటుగణ కను దాక 
గ ఓ) ఏ 
శేలీపోవు చునుంటి బేవ తౌగూ రాన, 
మొదలచపం క్రులు అనేకము భావానుధావి యస 
భాపా( పయోగమున ధా రాసుద్దికి 'తౌర్మా ణములు, 
భావా వేగము హృదయమున నిండి వక్క సము కాగా 
కొ 
శబ్దములు నిర్టతినంది నిర్హ రిణీవ లె (పవహాంచు 
చున్నట్లుంకును, 
ఛం 
(పీమనగర కీ రావా కఠిన "హి_అను హిందీ 
పం క్లిని మకుటము గా ఈ కావ్యమునకు (1983657 
ఏనాడో ఉంచుటచే హిందీభాపకు చీకు లభిం చిన 


(పొముఖ్యమును ఆనా జే బుషియె ముండుగనే కవి 
దర్శించినాడు, ఇట్టి లలిత మెనకృతిక నరు తగిన వగు 
నకు సమర్పించుటలో గూడ సావధానత కొనవచ్చు 
చున్నది. బహువిధముల కావ్యజీవితము మధురముఖ 
రము కావించుకొనిన (శీ దేవులపల్లి క ఛషౌం గారి! 
ఈకృతి నిచ్చుట ముదావవాము, 

ఏచవిధము గా పరిశీలనము చేసినను వకుళీదూలిళా 
వైభవము అ మేయము అనన్య మని లేలుచున్నది. ఈ 
కదీం(దుని భావ గాంభీర్యమునక్రు, నూత్య్యసుకుమూర 
కల్చశాళే క్లికి సమగ సూందర్యదృష్టి!, రూపక 
రచనలో నూతన (పయోగ కళాశాశలమునకు, అపూర్వ 
ధా కాళుద్ధితో విలసిల్లు శేయరచణా పటిరుకు, ఆదర్శ 
(-పీనుత ర్హ క నికూపణాప క్లీకి త్యాగతపోర క్లిక్సి ఈ 
6గ్లీ త్రిశాస్వగ తము) అద్భమైన నుచ్చుతునుక, ఆధుని 
శాం కార్యలోకములో అత్యు త్తమ శేణికి ఇంది 
(వేకాలి లెక్కింప దగినకృతులలో వకులిమూలీ కె 
స్టానము విర్వి వాచము. శీయచాటికలలో దీని కిదియే 
పొటీ, 


10 


అమృతుడు 


శ్రీ ఆర్‌, ఎస్‌, సుదర్శనం 


అచ 
న్నజాజులపందిరి కళకళలాడింది, ఆ పువ్వులు 


నొ*డీనా చిక్కని పరీమళ ౦0 మాతం సిగ నంటి 
పెటు కొ సే వుంటుండి.. .జీవితంలో అధ్యాయం మారు 
గుంది; కోరికలు తీరటంతో ఆసక్తి చప్పబడుతుంది; 
ఎన్ని సౌర్గో పెట్ట కొన్నా సన్న జాజులమాది అపేక్ష 
మాతం త్య చేమో!,. అనుకొన్నది (పనూన, అమెకు 
ఆ పువ్వులు దంక్టకుచ్చి జవలో ఇరించదటం ఒక్క_శే 
జ్వీలవం కోకుండా, (కొ త్తవనం చెరాకుండా నిలిచిన 
సరదా! అంతకు నాలు? దేళ్ళ పూర్వం అమె భావనా 
లోక 0లో గృ హ్‌ణీ జీవితం అంటే? పకోదాగల 
ఉద్యోగంతో, అనుకూలుడైన, నచ్చినభ ర్త; కోరిన 
నగలు, చీరలు? సొంతకొరు; కౌవలనీన తీరక ,..... 
ఆ కోరిక లన్నీ, తీరి కల నిజమె నిలిచింది; అందరూ 
అద్భృఫ్థ్రవంతురాలి వన్నాగు! అప్పుడు ఊోహీంపనిదీ, 
తర్వాతి తర్వాత లోటుగా కెలిసివన్తూ వుం టేది 
ఒక్క_ విషయ మున్నమాట నిజమే; అది తన కింకౌ 
మాత్భితేషం గాక పోవటం; కాని ఆ విషయంలోకా డా 
భయప 3నవసరం లేదని డాక్టర్లు బోోతిమ్మ_లు 
అంటున్నాగు.. .పోచే, మి॥లీం దేమిటి? అసంతృప్తి! 
ఎంధుకు? కౌరణం తెలీదు! “ఏమో తోవడు” అని 
అమె ఎప్పుడైనా అంటే “నీకు తీరిక ఎక్కువై 
పోయింది (పనూనా!” అంటాను భర్త, .*ఇం కా 
తెల్లి ఏ శాక పోవటమే, కొరణ౦, ఆ పుణ్య కాలం ఎప్పుడు 
వస్తుందో!” అంటుంది అత్తగారు... “అమ్మాయ్‌, 
చేదాంతమూ మగిమూ, వీటిమోద కాస్త అ సక్తి కలి 
గించుకో రాదూ జీవితంలో ఆరం కనిపిస్తుంది!” 
అంటాడు తిండే... *మహీళాసంఘ కౌర్య(క మాల్లో 
పూరు ur తీసుకో వాలండీ” అంటుంది క లెక్ట రుగారి 
భాగ్య, సంఘాధ్యత్రు గాలు... కౌని ఎ ఒక్‌, వివ 
రణ, సలహా ఆమెకు సచ్చ లేదు; పమ ష్య తీరటం 
లేడు, ఎంత తేరచిన్యా అసంశ్భి ప్రై ౧వ హాపం ర క ే- 
పూర్వం లిన శేవిషయ మె నా పకి ఆసక్తి అంటూ 
వుం తేది నెగుగానూనె ఇ 'తావాం వుం కేం; ఇఫ్పుడు 
అవి రెండూ లేవు! చినాకు తిను మాళ్ళృత్వాన్నికూడా 
"పెద్ద గా ఎదురు చూడటం లేదు ! 


శారువచ్చీ ఆగింది. భ ర్త వరాంణా మె ఫైకి 
వచ్చాడు, 

చల 
అన్నాడు, 

ఒళ్ళోవున్న ఇంగ్లీషు నళల “పెకెత్తి చూపింది 
(పనూన. కఇది చదివెయ్యాలని కూర్చున్నాను.” 


యివాళ?” 


వెళ్ళలే జం 


మరి దవవకుండా బాకి పందిర్ని చూన్తూ 
పువ్వులు లెక్క పెడుతున్నా వే!” 
భ్‌ర్త చమత్కాా రానికి (పనూన నవ్వింది, 


౪ బేదు,, .కొంత భాగం గడిచెప్పటికి కథ పరు? త్తటం 
మాని యీడున్తూ కుంటటం (పొరంభించింది. విసు 
గొల్చింది.” 

ఉత్‌ లితంలా గే?” 

(పనూన విషయం మార్సీంది. “మో చెందుకని 
ఇంత తొం"రగా వచ్చేశాగు క బ్బునుంచీ%” 

౪ శైలి గాం వచ్చింది... వేణు వస్తున్నాడు... 
ఈ చెయిను శీ ! నీతో చెప్పి, తర్వత నేపన్‌కు 
నళ్గొమని...” 

4 ఈముస్య ఉ త్రరం (వానీనట్లు తేడ!” 

౪ లేదు...వాడెప్పు డిలాశో చేస్తాడు. పరీక్ష 
పదిహానుగో జులు వుంది కదూ! సరిగ్గా పరీక్షముంగదు 
రోజుల్లో చే ర కియేషక్‌ “కొవా లంటాకు వాకు!” 

ఉట భోజనం అఆలస్యమౌొరుం బే మో, మోకు కాఫీ 
కావాలా!” 


త్రప్పకుం డా!” 
వంట మనిషితో ఇప్పటానికి లోపలికి వెళ్ళింది 
(పనూన, 
* * న్‌ 


ఊన్నట్టుండి వచ్చంది వర్షం, చేణు ఒక [తే 
ప్ని కాగా వెళ్ళకు, బాగా తగసి పోయి వుంటాడు 
అనుకుంది (పనూన, 

వేణు ఏకాంతాన్ని కోణశాక్కు అన్న గారిలా 
శౌదు. ఆయన శమా ఎప్పుడూ స్నేహీతుల్యూ 
కబుర్లూ వుం డాలీ, శేకవోలే తోచదు, జేణు మొదటి 


ll 


భారతి 


రెండు సాయం లు వదినతో చదరంగం ఆడుతూ 
గడిపాడు, ఇవాళ ఆమెతో ముందుగా శెప్పశిలేగు 
“షి కౌరువెళ్లున్నా? నని, చదరంగం ముందు పెట్టుకొని 
(పనూన నిరీకీ స్తుంశే, దుస్తులు చేసుకుని తయార 
చేణు వరాండాలో నుంచే “అలా వస్తాను 
భదినా!” ఆచీసి గబగబా వెళ్ళిపోయాడు, ఎన్నో 
విషయాల్ని సరించి లోతుగా ఆలోచిం చిన ధోరణి 
వ్య కమొతూవుంటుందే ఏం నూట్లాడిన్యా మరియీ 
చిన్న విష చుం, అవతలి వాళ్ళపట్ల తన (పవ ర్ర్తనను 
గూర్చి, ఎందుకని త్వకుండా పోయింనో! అకని మొద 
(పసూసకు కోపంవచ్చేంది, 

అర్ర గారికి ముస్టరు కొడుకుల్లోనూ చివరివాడని 
కాబోలు వేణూ పోడే ఎక్కువ నుమకెరం, అతనికి 
ఏ మేమి యిష్టమో, అత్‌ చేవిషయాన్ని సరించి, ఏ ఆధి 
(పాయం, ఎప్పుడు విలిబుచ్చాడో అన్నీ సమ్మగంగా 
ఇబుతకూ వుంటుంది ఆమె, అమె వచ్చిన 
పర్యాయం యించుమించు చేణుటా డా యింట్లా* 
వచ్చివున సే వుం జేది! అలా పరిచయమైన వ్యక్తిని 
గూర్చిన కల్పన, మనస్సులో ఏర్పడిన ఊహా చిత్రం, 
ఎంతవరకు నిజం! అని పరీకీందాతోంది (ప్రనూన, 
అత్తగారు శెప్పినవంటలు, ఆ ధోరణిలో చీ అన్ని 
పదుపాయాలు, వేణుకో సం అమి గమనిస్తోంది... 
ఏదో ఒక నవ్వు, ఒక చూపు, ఒకమాట తళుక్కున 
“మెరసి అప్పుడప్పుడు ఒక (పల్యేకతని నూచిస్తున్న 
మాట నిజమేశొని, మనిషిలో కలుఫునోలుతనం 
మాతం లేదు! ఎదైనా అడిగిలే ఒక ముక్కలో సమా 
ధానం, లేకపోతే అదీ లేదు! ఇదంతా కలిని చివరకు 
ఒక విధయెన స్వాతిశయ మే అనిపిన్తూవుం చా మెక, 
నిస్పపడుతున్నా లే మో అంశే అదేమో లేదు! నిశ్చలం గా 
కళ్ళల్లోకి చూచి మాట్లాడుతాడు ఏమాట చెప్పి నా 

ఆందులో సంకోచం ఏమో వుండదు! ఒక తల్లి బిడ్డలే 

అయినా ఆమె భర్తలో కనిపించే స్నేవాభావం, 
ఉ తృావాం, చైతన్యం, జేణులో (పతిబింబిం చటం 
శేడునురీ ! 

శాని వేణు వర్ష ౦లో తడిని వస్తాడని ఒక వై పు 
అదుర్దాగా వుంది (పనూనకు.. .గొడుగు పంపింద 
టానికి నౌఖరు వర్ష ముం జీ యింటికి వెళ్ళిపోయా GaN 
జేణు ఆరోగ్యం విషయంలో జ్యాగత్త అవసరమని 
అత్తగా ఇప్పుడూ చెబుతూ వుంటుంది! 


(పతి 


బాణా తడినిపోయి. యిల్లు చేరాడు జేణు! 
(పనూన హోల్లో సోఫాలో కూర్చుని పుస్తకం ళదు 
వుకూ, జేణు రావిఎం చూనీ చూడనట్లు ఊరుకుంది. 
వరాండాలో నుంచే (పక్కనున్న తన గదిలోకి వెళ్ళి 
పోయాడు; కొంఠ సేపటికి బట్టలు మార్చుకుని హాల్లోకి 
వచ్చాడు, (పనూనమ్మాతం పు స్పకంమోదనుంచీ 
దృష్టి నుకల్చ లేదు. ఎశటవున్న సోఫాలో కూర్చుని, 
అన్నాడు వేణు : 

“చాగా తడిని పొయ్యాను వదినా!” 

(పత్యు శ్రీరంగా ఒకు కుణం తలయొ శ్రి 
చూచింది (పనూన,. తకకటం మూలాన శౌబోలు 
అరనిముఖంలో నీ సి) గ్గక్వ్టం ఆ కల్గ లో ఏకో కొత్త ర్‌ 
శాంతి తోచాయి. వేణులో (పశ్యేకత, సాందర్భం 


వున్నట్టు అంగీకరించక తప్పదు! అనుకొన్నది 
(పనూన. 

“అన్నయ్య యింకౌ రాలేదా?” 

౪ లేదు!” 

“అనుకోకుండా వచ్చింది వర్ష ౦...కుండ 


పోత గా ఫరినింది...సచేల స్నానం! 

“అనుకోకుండా వెళ్లావు, వర్ష మా ఆలానే 
వచ్చి వుంటుంది నిన్ను పరామర్శించటానికి!” 

జేణు నవ్వాడు. “నువ్వు ర్స బ్బుకు విళ్ళా వను 
కున్నాను వదినా!” అన్నాడు, 

“నిన్న మొన్న?” 

నిన్న మొన్న (కొర్త త్తవాగ్గో, అతిగిని! ఇవాళే 
కూడా నాకోసం నువ్విం%గో హాగ్ఫోవటం చేనికి, 
లేడీస్‌ క్ష బ్బుకి వెళొవని, పి కౌగు బయళ్లేరాను!” 

“ఆది నిజంకెదుం.. .నువ్విప్పడూ అబద్ధం ఇెప్ప 
వని మో అమ్మగారు నొక్క చెబుతూ వుంటారు 
మరి!” అని ఫు స్తకంచవై పు దృష్ట్రి(తిప్పింది (పనూన... 
కొన్ని తుణాలు, తన్ను తాను పరీకీంచుకిొంటున్న ట్లు 
మౌనంగా వున్న వేణు, చివరకు అన్నాడు; 

“అబద్ధ ంకౌదు సగం సత్యం ఇెప్పాను!” 

“ఏమిటి!” అన్న చామ .ఆ సంగతంళా 
ఆప్పుజే మర-చిపోయినట్లు, 

కనువ్వు క్షబ్బుకు వెళొననుకోవటం ఒక "కొర 
ఇమా నాకు ఏకాంతంగా వుం డాలన్న కోరిక 


శండోశౌరణమూ. ఈ రెండూ కలిసీ “సీను 
స్‌ కేౌరు వెళ్ళటం జరిగింది, అందువల్ల పగ్గం సత్యం 


ఇెప్పా నంటు న్నాను, స్త 
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ఉత్రర్త ఏ్టాప్ర్రం చదదువుపన్నావు కదూ మరి” 
అన్నది (పనూన విసుగు చూపిస్తున్నట్లు, 

శారు. వచ్చింది, (పనూన భి ర్హలోపలికి 
వచ్చాడు, 

ఖ్‌ న నః 

జేణుకు జ్వరం వచ్చింది, ఫెకరల్‌ సర్వీస్‌ 
కమౌసక్‌ ఉద్యోగాల పరీ్షీ పదిరోజులే వుంది 
తమ్ముడు పరీక్షకు వెళ్ళటానికి ఫిల్లేకుండా పోతుం 
జీమోనని (పనూన భర్త ఆందోళిన ఇందాడు, డాక్టరు 
మ లేరియా అన్నాడు. క్వినె౯్‌ ఇంజక్ష నలు ఇచ్చాడు" 

ఆ రోజుల్లో (పనూనకు చేణు యింకోవి;ంగా 
క నిపించాడు...ఆమె ఊపాం చిన 6స్వాతిశయం) 
అతనిలో అదృశ్య మె పోవటమేకాదు కొన్ని సార్లు 
చేణులో వ్య క్రమెన పసితనపు అమాయకత్వం ఆమెకు 
నవ్వు కూడా శెప్పించింగి, అమె చేణును గూర్చి తన 
అఫిపొయం మార్చుకొన్నది...ఏ విషయం మాట్లా 
డినా అతని సమత.౦లో ఆమె సొంత భావాలకు ఒక 
కొ త్త విలువ వసోంది! ఒకా నొకప్పుడు పు స్టకౌలు 
చదివి తోటి "విద్యార్థినులతో ఎన్నో సంగతులు 
ఉ'క్సాహంతో చర్చించే ఆమె (పొత అనుభూతి తిరిగి 
గక సన - 

జీవితం ఎందుకు పేలవ మె పోతుంది!” 

౪ త్రీరిన కో రిక లవల్ల ” మ 

“అయితే ఏం చెయ్యాలీ 1” 

(కె కోరికలు కోరుకోవాలి!” 

వేణు 1 నూచించిన జవాబు చాల విడ్డూరంగా 
తో చింది (పనూనకు! 

“భాపందిి ఆవి ఆప క్తిబగులు ఆవేదనని కలిగి 
సాయి కదా! కోరికల్ని జయించి శాంతిని సాధించ 
మ చేకదా తత్వబోధ ! కొ త్తకోరికల్ని పించుకుం శే 
ఏమొళుందికి” 

ఉధాత్రికం గా సౌధ్యమయ్యే కోరికలు (ప్రయత్నం 
మొద వాటిమూర్షం ఆవి చూచుకొని ఏమెనాసరే 
గమ్యం చేరుకొంటాయి. . .ఢాతికం గా సాధ్యం కానివి 
లేక మనలోని బుద్దివల్ల, ని(గవాళీ క్లివల్ల కట్టుబ లేవి 
చివరకు అం చే ఎంతికౌలంలో, వరం ఆఅ నేది 
వ్య కక్రినిబట్టి వుం:.౦ది---చివరకు సత్యగూపంతో 
శాంతిని, ఆనందాన్ని (వసాదిందగలంపళాయి ! ఆంతే 


గాని, కోరికల్ని చంపటం, ఆణచటం, విస్మరించటం, 
యిదంతా భొషవల్ల, ఊవావల్ల కలిశే పొరబాటు! 


దానికి కౌరణం భయం; భయమూ న్న్మిగవానూ ఒకటి 
కాదు; భయంవల్ల లభించేది మృతి; న గవాంనల్ల 
సాధ్యముయ్యేది ఆనందం... కౌబట్రి కోరికల అశాంతిని 
పూర్తిగా అనుధీవిం దట మే జీవితంలో ఆస కిక మూల) 
అంటాను...అందు ళీ (కొత్త కోరికలు పెంపొందాలి 
అన్నాను... 

ఉనువ్వు ఇ ప్పేది నాళం అర్జం “కావటం లేదు 
జేణూ ! పుస్తకాల్లో చదివినడానికి నీ సొంత 
వ్యాఖ్యానం కాబోలు యిదంతా !” అన్నది (పనూన, 

x నః న 

ఒక నాడు వేణు పెళ్ళి (పస్తావన వచ్చింది: 

౪ కూ దో్యోగం ఎలానూ వసుందికాని, నువ్వెలాంటి 
అమ్మాయిని కోరుతావోో ఎంతకట్నం, ఏ 1విటి 
కావాలో ఇప్పుడే కాస్స వెప్పి పెట్టి తే ఎంధుకై నా 
మం చిని వేణూ !” అన్నది (పనూన, 

ఎలాంటి అమ్మాయైనా సళే !” అన్నాడు, 

కఆఅద్చంగా జేదాంరిలా మాట్లాడుతున్నా వే! 
కోరికలు కోరటం మంచివని నువ్వే అంటావు మళ్ళీ... 
కోగుకోవటొనికి సిగ్గెంగుకూ! 
ఉండాలో చెప్పు ఊహించి !” 

“నీవ లె వుండాలి వదినా !” 

“ముఖస్తుతి అక్క_ శ్లేదు, చెప్పు !” 

“ నాకింకేం తోచటం లేడు, ఇప్పు డిందు కౌ 
గొడవ, దయచెసి ఊరుకో వదినా” అన్నాడు, 


అమౌా్యాయి బేలా 


(పనూన వెళ్ళపోయింది, తర్వాత రెంకు 
రోజాలు ఆమె వేణుతో ఎక్కువ గా మాట్లాడ లేగు; 
వ్య' క్రిగతమెవ (పశ్నిలు వేయటం అసలు మాని వేనింది, 

వేణుకు జ్వగం తొందరగా చే 
శాని నీరసంగా వున్నాడు, ఢిల్లీ కి (పయాణ 
మయ్యాడు. +“నాఖర్ని నంటప౧పి లే బాగుంటుం జేమోి 
అన్నది (పనూన. ఆమెభ్‌ర్తి ఢిల్లీ లో తన స్నేహితుల 
యింటికి జేణుని వెళ్ళమని ఏర్పాటు చేళాడు, 


నయ మెం౦గి, 
కా. 


వేణు నిళ్ళినత గత (పనూనకు జీవితంలోని 
అర్ధ రాహిత్యం మళ్ళీ తీరని సమస్యగా ఉర్తుకువ చ్చించెం 
మర్‌ది రావటంతో, ఆ సందకిలో కొన్నాళ్ళు 
ఆ విషయం ఆ(పయర్నీంగా మర చిపోయిం దామె. 
భర్తకు తి _ర్హ్వజిజ్ఞాస పట్టదు; ఏ విషయాన్ని శూ్చూ కాని 
లోతుగా అఆలో-చఛచిందటం, తిర్కించ౦ హోస్యా 
స్పదంగా కనిపిస్తుంది ఆయనకు. .కనిపిం చేది లోక 0 


భారతి 


జరీగేది జీవితం, అంతకుమిం చిన ఊవాలు నమ్మ కలం 
అనవసగ౦ం ఆయిన దృషీలో... వేణు భావుపడు, 
శాత్వికుడు, (ఫతివిమయాన్ని'హార్చీ ఏదో పరీకు 
చేస్తాడు, అన్వయంకో సం నిదుకుతాడు. . నిజానికి సోద 
రులుయుస్తయా ముస్పుళే! అనుకొన్నది (పనూన, మెన్సు, 
గణితం తీస సుకున్‌ పరీక్షలు ప్యానె, (పౌరిన్షల్‌ 
సర్వీస్‌లో డిపో ఎ కలెక్టరుగా. సెలెక య్యాకు 
(పనూన భ్‌ర్తం పిస్పకురది మ్మ డాసులో తం డిద్నశే 
లాయగు గా వున్నాడు, ఇక వేణు, చేదాంకం, చరత, 
సాహీత్యం ఎన్నుకొని ఫెకరల్‌ పర్వీసస్‌ పరీకుళు 
వి గున్నాడు, కిపోమాపో పోస్టల్‌లోనో ఛ₹3ల్వే 
లోనో పెద్ద ఉ కోని అవుతాడు! 

అన్నదమ్ములు వాదినూ వుం శీ వినాలి! జను 
రవాప్యం, వా_స్టవిక (పపంచాన్ని హేతువాదాన్ని 
మించి “తెలుసుకోవటానికి వీలేదంటాడు 
టీశువాడాన్ని అధిగమి స్టేశాని ఆ విషయం లేల 
దంటాడు వేణు. “ఏవిళంగా ?” అం కేమా(తం దానికి 
సమాధానం, వివరణ, సౌఛ్యంశౌదనీ, అన్న గారిని 
ఆంగీక రింప చెయ్యం రన చేత కాదనీ ఆంటాకు 
చేణు.. .ఒక కోరికను కోరటం, దాన్ని నిగహీందటం 
ఈ విరుద్ధ పవృత్తులమ్య కలి? హృదయానుభూతిలో 
అందుకే ఏకో మార్గం వుందని తనక తోసోంచనీ, 

స్వరూపం తీనింకా అవగతం చేసుకో లేఐనీ 
ము. జ్వగం వచ్చినప్పుడు ఒక నారి (పనూనతో 
జేణు. ఆ మాట ఫ'ర్యద్యా రా విని ౪ త్త న్యోగంవచ్చీ 
సి'శ్లెశే, యీ పిల్చి వేదాంతం వదుల్తుంది లే” అన్నాడు 


అన్న, 


జీణు అన్న, మొత్తానికి వేణు విచితవ్య క్రి అను 
కొన్నది (పనూన ! 

పరీకులు పూర్తికాగా చే సరాసరి తిరిగి రమ్మనీ, 
తర్వాత మ దాసు నిళ్శ్ళవచ్చుననీ ఇప్పారు దంపకు 
లిద్దరూ. కాని ఢిల్లీ వెళ్ళి వేణు ఆ ర్రరం (వాకాడు; 
పరీక్షలు కాగానే మృదాసు వెళ్ళి రెండురోజు లుండి, 
తర్వాత ఒక స్నేహితునితో కలిసి దత్నీణలీశం తిరిగ 
రావాలని సంకల్చించాడట; దథ్నీణబేశయా[ర తర్వాత 
అన్నద్యరకు వస్తాడట | 

తర్వాత ఆ ర్తరాలు లేవు! అతను ఫుధుచ్చేరి 
ఆరవింద్యా శ+మ౦లో కొన్నాళ్ళు, రమణా (శమంలో 
కొన్నాళ్ళు వున్నట్టూ, దశ్నీణాదిలో ముఖ్యమైన స్థ సలా 
లన్నీ దర్శిం-చినట్టూ మ్మదాసునుంచి కబురుమూ (త్రం 


శిలీకింది. రెండునెలల త గ్వాతకాని జేణు మ దాసు 
చేరుకోలేదు. అప్పుజే (పనూన భి ర్రను బదిలీచేని 
బళ్ళారి వేళాగు. (పనూన పుణ్ణింటికి నిళ్ళింది. ఆమె 
బక్ళాగికి తిరిగివచ్చింతగ్వాత భర్త చేణూని రమ్మని 
ఈ ల్సిరం (వాళాన, ఈ మధ్య కాలంలో చేణు 
మృదాసులో ఒక కాలేజిలో లెక్సెగరుగా చేరాడట; 
అంగువల్ల "ిలవుల్లో శని రావటానికి వీలుం ఇదని 
బదులు వచ్చింది ! ఫఘెకాల్‌ సర్వీసస్‌ ఫలితాలకై నా 
చేచివుంకకుండా యింఠలో యి ఉ ద్య|ో౫ మేమిటని, 
భా ర్యాభ ర్రలిద్ద నూ అశ్చర్యపడాగు. దానికి (సత్యు త్త్‌ర 
మిచ్చాడు వేణు: *...ఫలితం ఏమొతుందో, ఊరు 
కోవటం జేనికని లెళ్ళరరు ఉద్యోగం చేస్తున్నాను... 
ఈసారి సెలవుల్లో వచ్చినప్పుడు నాకు పెళ్లి సంబంధం 
దూశమని వదినతో 'శెప్పాలి.. 1కిందిటికూటు, చాకు 
ఉద్యోగం రాగానే అమ్మాయిని వెదికి పిఎ తొనన్నది 
వదినె !”...అయితే వేణు సరియైన ధోంణిలోనే 
వున్నాడన్నమాట ! పుకుచ్చే, అరుణా చలం, యివి 
(పనూనన్తు అమె భర్పను కలవర పెట్టాయి. . . వేణు 
(వానిన ఊర్తీరం ఆ సందేహనివృ త్తి చేనింది!... 
తెలినినవాళ్ళీలో తగిన అమ్మాయి ఎవరా* అని 
(పనూన ఆలోచీంకటం (పారంభిం చింది... .నీవలె 
వుండాలి వదినా !” అని జేణు అన్న మాట జ్ఞాపకం 
వచ్చి, ఆమెకు నురడిమిద ఏదో కె ర్త ఆఫిమానం 
కలిగింది, 
శ xX xX 

డీ ఒెంబగులా+ తల్లి ని తీసుకుని వేణు బళ్ళొరి 
వచ్చారు. ఢిల్లీ ఇంటర్వ్యూ కక రమ్మని పిలుపు వళ్చిం 
దట, పది రోజుల్లో విళ్ళాలి. 

ఉపిదో పరీక్ష, (పయాణమో ముండు పిట్ట కొని 
గాని ఊరిళశీ రాగూడ జేమిటి!” అన్నది (పనూన, 

“జ్వరం వస్తుందేమోనని భయం !” అన్నాడు 
జేణు, 

(పనూన నవ్వింది, “అంగుళే కౌబోలు యీ సారి 
అ ర్రశ్యును వెంట దీసుకొల్చొవ్‌ |» 

“అమ హంపీ చూణాలట., .మారింకా వళ్ళ 
లేదుగా అందరం కలిసీ వళ్ళ్ళద్దాం” 
చేణు, 

తీరా (పయాణ మయ్యేటప్పటికి (పనూన భర్త రకు 
ఆఫీసుపను లేవో అడ్డుభచ్చాయి. మిగిలిన నుస్టహా 


అన్నాడు 


శీ 


అమృతుడు 


జ9కరుతో కాగు తీసుకుని బయన్లే రారు, 

విళూపొతు జవాలయంలో తిరుగుతూ 
వుండగా వేణు అన్నాడు! “మొట్టమొదటి సారిగా 
ఈ (పగోకేంలో అడుగు పెట్టుకున్నా, ఎంగుకనో ఈ 
కట్టడాలు, శిల్పాలు పరీసరాలు నాకు చిర పరీ చితా 
లన్న అనుభూతి కలుగుతోంది వదినా!” 

“బహుశా ఫోటోల్లో ఈ కళిణాలు చూచి 
వుంటావు! చరిత చదివి ఊహించుకొని వుంటావు, 
అదంతా జ్ఞాపకం వస్తోంది కాబోలు” అన్నది పనూన, 


“ఆలాశకౌగు. రోజూ మనం నడిచే విధి తరచు 
వళ్ళే దవాలయం, పాల్లా నే పూజలు, వారికథలం, 
ఉ త్చీవాలు--యివి కొన్ని సంవత్సరాల తర్వాత 
మళ్ళీ ఆ చోటి ళీ తిరిగిన స్తే మనళింత గాఢంగా జూప 
కంవస్తాయో అలాగే యీ హంపీ బజారు, ఈ దివా 
లయాలు ఇంత కూన్యంగ్కా నిర్ణనంగా కనిపిన్తూ 
వున్నా, మనుష్యులతో ఉత్సవాలతో సందడిగా కళే 
క ళలాడుతూ. వున్నటు ఏదో (భమ కలుసతోంది, 
నాకు. , నిజం ఇప్పాలం శ పూర్వజన్మలో చ్చీ 
నిక్కడ రాయల మసెన్య్టంలో ఒక సరదాకు నైనట్లు 
గటిగా నమ్ముతున్నా ను!” 

“భాగుంది...అయికే విజయనగర (పజలజీవి 
తన్ని వన్లిన్తూ ఒక చక్కని సవ తయారు చేయ 
వచ్చు శే! ఊహాశి కి అంత గాఢంగా వుంట... 
అత్తయ్యా, మా అబ్బాయి ఏవో ఫూర్వ జన్మలో 
యిక్కడ సర్షారుగా రాయలవారి సైన్యంలో వుంజే 
వాడట!” 

“సరదా శేమిటి, నైన్యాస్యతు జే అయివుం 
టాడు! ఆమ్మూయ్‌, ఫూర్వ జస్మస్మ తి అంటే 
అందులో ఆశళ్చర్యపడవలనీం చీమా లేగు...చాచివ్న 
తనంలో ఒక సారి మాయింటికి ఒక యోగివచ్చాశు...” 
జేణు ఏం చెప్పినా ఆది అందరూ అటి రాలా నమ్మాలి! 
దాస్నెనరై నా శంకించటం ఆమె సహించ లేడు; 
ఫూర్వ జన్మస్య ఎతుల్ని గూర్చి ఏవో శథలు 
చెప్పింది (పనూన అర్తగారు, 

(పనూన వింటూ నకుసోంది. చేణు కొంచెం 
ముందు న్నా శు, హంపీ బజారుదాటి కోద౦కకాను 
జీవాలయ౦వరీకి సడుస్తుం కే జేణు చప్పున నిలిచి 
పోయాడు, కమవై పున తుంగధ దను చూపి 
అన్నాడు; “ఇక్కడనుంచి వద్కీ యీ సరీపఠాలు, 
యీద్భక్యిరి చాకు నరీగాఢ మైన స్టృృతిగా వురి... 


1కి 


ఇక్కడ నిల్చొని ఎన్నో సారు ఎవరితోనో మాటాడి 
య యm 
నట్లు నా ఊవూ!” 
(పనూన నవ్వుతూ అన్నది క ళత్ర ర్వాత మాట్లొడ 
వచ్చు; విలఎ౧జేవాలయం యింకా ఇాలమారం 
విశల చేవాలయం౦ చూచినతర్యాత హా స్పేట 


మరుసటిరోజు వాదడార రామస్వామి జీవా 
లశుంలో, రామాయణాగాథ పెక్కు బడిన కు స్ట 
శిగ్చాన్ని చూనస్తూవుంశే, చేణు ఒక చి త్తరువు ముంగు 
నిల్చుని కదలక పోవటం గమనించి కౌాతూవాలంతో 
దగ్గరకు బజెళ్లింది పనూన...సీత పన్స కుటీకంచుందు 
నిలబడ్కీ బంగాగు లేడి వైపు చూపిన్తూ “అది తనకు 
శావాిలంటూ వుంది (శీరామునితో, త ర్వాత చత్రం, 
రాముకు ఆ లేడిమొద బాణం జేరు? 0! 

ఆ లేడి ఎంత బాసంది!” అన్నది (పనూన, 

చేణు మాట్లాడ లేదు. రెండుమూడు చి తౌలు 
దాటివెళ్ళిన (పనూన వేటుతో; “ఆ లేకిమిద 
వ్యామోవామే కలగకపోతే సీతకు అంత ఆనరం 
వ'టిల్లేది కౌగుక దా!” అన్నది, 

చేణు ఆమె దగ్గరకు నడిచాడు : “అలా కౌడు 
వగినా! సీత కౌరణ జన్యురాలు...సీతా రాము 
లిృరూ కూడా రావణ సంహోరంకోసమే జనం చారు, 
అందువల్ల కౌలాన్నిబటి కనిపించే “హీతువులూ, 
మంచి చెక్టలూ ఓక రకంగా వుంయే, కాలాతీత మైన 
హీకశువులూూ మం చిఇెడ్డలూ ఇంకోరక౧ గా 
వుంటాయి 1!” 

ఏమిటో జేణూ! ఇక్కడకూడా వేదాంత 
మేనా?” 

గజశాల్క దసరాదిబ్బ దర్శించటానికి విస్తు 
న్నాగ్యు వేణు అన్నాడు; “సర్దారు వృత్తాంతం 
ఇప్ప నా!” 

“ పరా కమిటి?” 

“మరచి పొళ్యూవా వదినా! చా పూర్వ 
జన్మక శ!” 

“ఆ, అవును బెర్ప! ఫూర్తీగా జ్ఞాపకం 
వచ్చిం శోమిటి?” అన్నది (పనూన చిరునవ్వుతో 

4 పర్హరు ఒక యుకతిని = పుప్పలావిక ను == 
(చేటంచోడు.. .మొదటిపారి విరూపాత్న కేతా 


భారతి 


లయంలో, తర్వాత వాంపీ ఇజారులో, రతుంగభ[ద 
ఒడ్డున అమెను కలుసుకున్నాడుం,.ఆ (సేమబం1ం 
క re దానిగో ఆతను వూరి రీగా కట్టు 
బడిపోయాను...ఒక నాటి వర్షపు రాతి (చేయని 
మిది వ్యామోహం ని గహీంచుకిే లేక, రోగక య్య 
మిద మరణావసలో వున్న తల్లీ ని వదలి వెళొడు... 
వళ్ళాశు కాని అరని వద కంలో ఫూ ర్వార్గానిక్సి 
G ర్రకార్థా నికి సంఘర్ష 5౪ తెల్ల వారే సరికి తల్లీ మర 
త్రింవిందో.. పశ్చాత్తాపం. , .క ర్వాత రాయలవారి 
జై(త య్యాతీ.. యుభూమికి నెళ్ళి తిరిగి 
వచ్చేటప్పటికి ఏడాది చాటింది. . .ఫుష్పళగావిక బాద 
లేదు.. .హంపీ బజారులో రం జేళ్ళ కితం క నిపించా 
డొక విజెకీవ ర్రకుడ్కు ఆమె ద్నర ఫువ్వులుక్‌ చీవాడ్కు 
అకర్లి పెళ్ళి చెసుకొని నిళ్ళివోయింఎని విన్నాడు... 
జీవితిం భూన్య మనిపిం చింది... . 
ఉగ్ర ర్వాత ఏ మెంది?” 


+ సరారు 
ది 


౪ డైలీ.” 
కథ రొమాంటిక్‌ గా వుంచ; కొని ముగింపు చే 
చెప్పనా! ౭ నల వాస్తవిక దృష్టితొ. ౭ “ఇంకో 


అమ్మాయిని పెళ్ళిచేసుకొని పదిమంది పిల్లల తండి 
అయ్యాడు. . . సె వ్యాధ్యకుం డయ్యాడు!” 

(పీనూన చెప్పిన ముగింపు మాత్రం చెవినిబక్ట 
జేణుకల్లి “ఏమిటా కథ నన్నూ విననియండి!” 
అన్నది. 

“మి అబ్బాయి పూర్వ జన్మకథ, అత్తయ్యా!” 
అంటూ (పనూన వేణు ఇెప్పినకథ ఆమెకు చెప్పింది, 

“అందుళీ కాబోలు చీ చిప్పుడూ తనతో శే 
వుండాలని యిష్టపడలఠాడు వేణు! నన్ను కాడా 
తనతో ఢిల్లీ తీసుకు విళ్లానంటున్నాడీ మాటు! "అన్నది 
నవ్వుతూ కల్లి, 

“అయితే మొరూ ఢిల్లీ విళారన్నమాట! చెప్పే 
లేజీ!” అన్నది (పనూన ఆకళ్చగ్యం గాం 

“నువ్వూ రాచబే అమ్మాయ్‌! కాకీ ప్రయాగ 
చూచివజ్దాం...నువ్వు పుణ్యతిళ్ళాలు సేవి ప్రే మనవీడు 
తప్పకుండా పుట్టుత డు” అన్నదా మె, 


భూగర చేవాలయంద్య రకు వచ్చారు, అందులో. 


చూచే జేమా లేదన్నారు చెంటవచ్చినవా'ళ్డు ళు. వేణు 
తను వళ్ళి చూడాలన్నాడు, (పనూన క జ్‌నూ వస్తా” 
నన్నది, రాయల ఆలోదనా మందిరానికి భూగర 


స నరం కం కంర రం 


జేణు తల్లీ శోడ్డుమో జీ వుండిపోయింది. . . జేణుముంగు, 
(పనూన ఆరని నెనుక్క మెట్లు దిగి ముందు ఆకరణ 
చాటి లోపలికి వళ్ళా గర్భ పడిదాశా. .. అఆఅంగులో 
నీళ్ళు నిలిచి లోతుగా వున్నట్లు కనిపించింది త ర్వాత 
అంభశకౌరం...చేణు గర్భగుడి కుడివై పుకు మళ్గొడు, 
(పనూన అతని వెనుక చీవుంది.. “అమో, పాము [0 
అని ఆరవబోయిన (పనూన గొంతు సగంలో అగి 
పోయి, చప్పున బీణుని గట్టిగా చు కొని ముఖం 
అకని వీపున దాదుకొన్నది...చేణు పామును చూచి 
కదలకుండా నిలిచిపోయాడు... రెంకుమాడు గజాల 
దూరంలో పవగల త్తి నిలునన్న (తౌచుు పవగ దించి 
సర సరా విళ్ళిపోయింది ! 

“వదినా వెళ్ళిపోయింది పాము!” అన్నాడు 
వేణు, 

(పనూన శేగుకోవటానికి కొన్ని తుణాలు 
పట్టింది, ఆమె కీవాం వణుకుతోంది. . .ముఖాన 
చమ... వేణు ఇెయ్యిపట్ట కుని మిట్లదాకా నడి 
+ ౦ది, 

“అబ్బ! ఎంత గంపం తప్పింది వేణూ! ఈ 
పొడు బేవాలయంలోే ఏముందని వచ్చాం యిక్కడికి!” 
అన్నదా మె. 

వేణు మాటాొడ లేను, 

“అ ర్రయ్యా, (తాచుపాము! నా (పాణాలు 
నిలువునా ఎగిరిపాయా్యాయి. .. వేణుకు ఎంత భిర్యం ! 
నిశ్చలం గా నిలుచున్నాడు” అని చెపి స్పింది అ త్తగారితో 
(సనూన, 

ఆ పంఘటన ఆమె మన స్పుమౌద చెరగని ముద 
జేసీంచి. తను అంతగా భయప కిపోవటం, 
నదుకూ ెదునూ లేకుండా నిల్చోవటం, శెండూ 
ఆశ్చ క్యాన్ని క లీగించాయి, తలచుకొన్న కొద్దీ తీన 
(పవ ర్హన తనశీ "నీస తెప్పిస్తోంది. వేణు ' ఏమను 
కాన్నాడోము మరీ ! తను వేణూను అలా పట్టుకొని కళ్లు 
మూసుకోవట మేమిటి పనీపిల్ల'లా ! :..ఆప్పటిమం చీ 
జేణు కోందం ముభావంగా. శన్నట్టుహడా అనుకు 
నించింది (పనూన, 

బార్‌! తకగివన్తుం యే ' కారులో జేణు 
మౌనం భారరశాతోచీ, | (పనూన అన్నది, 6 తాచు 
పామును చూ స్తే మనిషికి ఎందుకో అండ విలయం!” 


4 య... 


జీణు 


ఇ. అ ~~ 
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We 


అమృతుడు 


“విపబంతువుకదూ |! 
వుందా !” అన్నది వేణి తల్లీ. 

ఉవివ జంతువు లెన్ని లేవ! (శొచును చూ శ్రీ 
అంత విపరీఠభయం ఎంధుకో అర ౦కాదు !” అన్నది 
(పనూన తన్ను తిను నిరసిం చుక్‌ ౦టున్నట్లు, 

జ డానికి కౌరణం (ల్‌ శప్రాములో వున్న విళి 
పత ! సౌందర్యము శ క్రి చైతన్యము, మృత్యువు 
యశన్నీ (శ చుపాములో మూ _్లీభావం పొందుతాయి 
ae మన మనస్సులో  మృత్య్యభ వనకు 
సాందర్భం, చె తన్యం లేధు; అలాగే సాందిర్భభావనకు 
మృత్యుసంఒం%0 లేదు... కాని యీ భిన్న, పవృత్తుల 
సంఘర్షణ కాదు సమీకరణ,  ఒక్క(తుటిలో మన 
అనుభూతికి తెసుం3 (తెచుపాము, ఆ అనుభూతి 
అసామాన్య యమెనది, అంగుకే అది వెత్తిధయం ! యోగ 
విద్యలా! కుంవలినీశ క్రికి సర్పకూపాన్ని మవవాళ్ళు 
నిశ్చేశించటానికిహా డా యిజే కౌరణ మనుకుంటొను !” 

వేణూవి అన్నీ విచ్శితమెన వ్యాఖ్యా నాలు, 
అనుకొన్నది (పనూన, శకెని పాముఎదుట అతిని (పవ 
ర్రిన చూచినతగ్వాత్కే అతని మాటల్ని నిర్గ క్యుంచెనీ 
ఏవో అనలేక పోయిండి ఆమె, వాంపీలో వేణు చెప్పిన 
క థను'హర్చి మళ్ళీ ఆలోచించింది. సరదాకు చెప్పిన 
కథ అని యిదివరకు అనుకున్నా, అండులో కూడా 
వేణు ఏ5ో అర్గాన్ని వుద్దేశించే వుంటావనిపిం ఛింది 
ఆమెకు. . .ఇల్లు చేరుకున్న తర్వాత, హంపీ విశేషాల్ని 
ఛి ర్తతో చెబుతూ వుం శేమారిం, వేణు మాటలన్నీ 


కరి స్తే యింకేమన్నా 


పిచ్చి వేగాంఠ ధోరణిగా థో చాయి ఆమెక...కథంళా 
విని భర్త నవ్వాడు; “తొందరగా వేణుకి య. 
తెలున్తూందికచా ! .. కాలే 


చెణ్యూటం ముఖ్యమని 
జిలో ఏ అమ్మాాయినో (శేమించి నిరాళ 
వుంటాడు” అన్నాడు, 

x* ఖ్‌ x 


చెంది 


“జేయ, నువ్వెవరి నై నొ (పేమించావా కి? అని 
నూటి గా (పశ్నిం చింది (పనూన తర్వాత, ఒక్క 
కణం “ఎందుకు $” అన్నట్లు చూచ్చి *ఆ6... పుష్ప 
లావికను !” అని సమాధానమిచ్చాడు చేణు, 

కఠమాషా కౌదు !...నిజంగానే చెప్పు |” 

ఉనిజం గానే వదినా!...ఆనాడు చాకు ఊహా 


పథంలో మెదిలిన కథకూ నా మనస్సుకూ ఆవినాభెవ 
సంబంఫం వున్నట్లు తిరిగిన చ్చినతర్వాత (గహీం 


చొను...సీత బంగారులేడీ తనకు శావాలంటుం%, 
దన్ని బాణం వేసి చంపి తేతప్ప అది దొరకడు; ఉంఫ 
టంతో మరి డాని స్వరూప మే మారిపోతుంది. . .సొంద 
ర్యాన్ని పొందటం డాన్ని వోనొట్టుకోవట మే ss 
సీత్ర లేకిని చూచి ఆనందెం చిన క్షణ మొక్క_ శే అమృత 
తమీణం ! *అది ఎంత అందంగా వుందిన్నతృ ప్త 6 ఆది 
తనది కౌదీ? అన్న అసంకృ పి ఈ రెండూ సమంశా 
నిల్చిన కణం ! కౌని తర్వాత త.+0లేో “అది తనది 
కాది అన్నభావం జయిస్తుంది, సీత (శ్రీరామునికి తన 
కోరికను చెబుతుంది ఇక కార్య కరణ సంబంఖంతో 
కాలం అలా కదలిపోతుంది; దానితో సాందర్య యూ 
చేజారిపోతుంది 1... కాలాన్ని, కాౌగ్భ్టకౌరణ సంబం 
ధాన్ని అధిగమిం చే సత్యం, రెండు విరుద్ధ పవృత్తు 
సమీకరణ !. . ,ఫుష్పలావిక__-సొందర్యం; తల్లి = 
ఫర్మం. ..వానవచ్చినరా,తి ఫుష్పు*గావికళోసం పర్షారు 
తవారహాలాడిన శు.ణం సౌందగ్యం, ఛరం సమౌకరణ 
చెందిన అమృత క్షణం 3) 

“ఆయితే సౌందగ్యంమిది కోరికను నిగహీంచు 
కొని సౌందర్యాన్ని పాందకపోవట మే కి ర్రవ్యం 
అంటావా ?” 

“అదె కాడా కాదు! ఆ అనుభూతిలో, నిగ 
హీంచుకోవటంలోని ఆసంతే ప్తి వుండదు, అలా అని 
కోరీక ఉద్ధ తమా త్వదు. ॥ అ భాపకు మామూలు 
ఊవాకు అతీత మైన సత్యం, పొంవకుండా పొందటం, 
పొందీ పొంవకవోవటం అనాలి; కౌని అంశే అది 
అర్ధరహితం గా చే తోస్తుంది! మాటలో ఊహలో 
కాదు (పత్యమానుభూతి గామ్మాత్రం అగి సత్యం! 
సాధారణమైన జీవి త నుభూతి..కోరటం, పొందటం i 
కోరటం...యిలా వుంటుంది ఎపకుదిపకుగా నిరంతర 
(పయాణంచేనే తరంగంలా. ఆది అలా కదలీపోతూ 
వుండటమే జీవన సరళి, కౌల్య పవావాం ! కొని మనిషి 
లోని ఏదొ విశిష్టత అతక్లీ ఊోరుకోనివ్వదు. = .కోర 
ఓ౦లో నిలిచి బాఫపడుతాడు, లేక పొందటంలో పడి 
పోయి అంతా పేలనం అనుకుంటాడు. .విము క్తి 
మార్షిం తరంగంతో కదలిపోతూవుంశటం ఒకటి; లేక 
పోలే ఠరం గాన్ని అధిగమిం చే ద్వంద్యాతీత మైన ఆను 
భూతి యింకోమార్లం... వేను చెప్పిన విరుద్ధ పవృ త్తుల 


పమోళరణ ద్వంద్వాతీత మైన అనుభూతి !” 
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భారతి 


(పనూన ఆలోచిన్తూ కూర్చున్నది. ఆమె శా 
బోధపస లేదు... వేణు వేడాంతం సంగతి ఎలావున్నా, 
అసలు 'వేణూను వ్య క్రిగాా ఎలా ఆర్థం వేసుకోవాలో 
ఆమెకు అంతుపట్టటం లేదు. . . వేణు మాటల gis 
ఆమె తరచటం లేధు కాని సొందఠ్యాన్నిగూర్చి, జీవి 
తాన్నిగూర్సి యిలా గాఢంగా మధురంగా, గంఖీ 
రంగా మాట్లాణే చేణూను ఒక అమ్మాయి ఎలా 
(పేమించాలో, ఆ అమాయి (పకృతి ఎలా వుండాలో 
ఆలో చిసోంది, 

“వేణూ! నీకు తగిన భౌగ్యను వెదకటం చాల 
కస్త మైన శార్యమే!...ఆయినా (సయత్నిస్తన్నాను. 
చాల అందంగా వుండాలి కదూ!.. .నీత్రో తత్వ జిజ్ఞా 
చేసేటట్లు కూడా వుండాలి కాబోలు!” 

“నీవలె వుండాలి వదినా!” 

౪ చే చెంగుకు పనికి వసాను బాబు!” అని 
(పీనూన లేచి వెళ్ళింది కలవరపాటుతో, 

3 x xXx 

హంపీ వళ్ళి వచ్చిన బకలిక త్రో అప్పం రా న 
వేణుకల్లి ఢిల్లీ (ప్రయాణం మానుకోవలసి వచ్చింది. 
వేణు ఒక్కటే ఢిల్లీ నెల్గాడు. 

ఇంటళూ్యూ్యూ తృ ప్రకరం గా వుందనీ తను 
కాళీ వారిద్యారంచూచి పదిరోజుల్లో తిరిగి వస్తా 
వనీ వేణు అన్న గారికి ఆ త్తిరం (వాళాడు, 

పదినగోజులు పగెహేమె, ఒక సెల గడిగింది. 
మళ్ళీ ఉత్తరం గాలేగు. మృదాసుకు (వాశాజేమో 
అనుకున్నార్యు కాని వాళ్ళ్నహూ వేణు వార్త ఏమా 
శెరీకు, వేణుతో ఢిల్లీ వల్ళిన స్నేహితుడు "వేణు పేర 


మదాసు (వానీన శంకు వుత్తరాలు మాత్ర 
చేరాయి. వేణు "సెలెక్ట్‌ అయినట్లు "ఫినరల్‌ సర్వీన్‌ 
కమొోపక వారు తెలిచుజేశాగు కూడా! వేణు ఏమె 
నట్లు* వేణుకువచ్చిన వుత్తగాలు చదివి, వేణు స్నేహీ 
తుణ్తీ కనుక్కున్నారు. కాశీకి తనూ విళ్ళ్ళానన్సీ 
తర్వాత హరిద్వార్‌ కు వేణు ఒక్కటే విళ్ళాషని 
మాత మే అతను చెప్పగలిగాడు. (పనూనభ ర్త వారీ 
దగ్‌ నెళ్ళి తికిగివళ్చాడు. =, వేణు జావ లేదు! పతి 
కల్లో (పకటించాగు, రిపోర్ట్‌ చ్చాగు, "వేణును'హా్చి 
ఏవిసమెన వారా లేధు! 

భర్త నిరాశతో తిరిగివచ్చినకోజు (సనూ 
దుఃఖం అఫుకోబేక వపోయింది..*నద్యగో ఫి 
పాయ్యాడో, ఏమయ్యాడో నాతిం డి!” అలి వేణు 
తల్లి విలపించింది. ..కౌని (పనూనకు ఆ అఫ్మపాయం 
లేగు, కలేగు! వేణు పరిసరాణో ఛే 
ఎక్కడో వున్నాడు... వేణు 
వస్తాడు!* అన్నది (పసూన, 


ల 


ఫూరూలమ 


తిప్పకుండా అనెగి 


విచితి మెన వ్య క్షి నేణు! అతని గూ ర్థీ, అతని 
రా నాటో అటి 

మాటలు అభీమానం, నిత్యస్మృగులు (పసూనకు, 
అతని జూవ ఎసఫ్యడో తెలిసి తీగుతుందన్న ఆ (పఘూ 


నకు జీవితంమో -: కొ గఅఆసక్లిని పెంపాం-౦ చింది, 

++. ఇరవై ఏళ్ళు గకిచాయి వేణు అద్భ*్య రై! 
సన్న జూజుల పందిరి శకళ లాకాతూవుంది.. అగా 
వళ్ళ స్తావమాా” అని గబగబా వళ్ళ్శిళోతున్నాడు 
వేణు! పంకొమ్మిజిళ్లీ కొడుకు మాకు ఉలికి పడే, 
వేణు అమృతుడు? అనుకొన్నది | పనూన, 


J8 


దు 


రృ హూ ర్త అ ము 


థ్రీ రాళ్ళపల్లి గోపాలకృష్ణమాచార్యులు 


66> 
రేకౌని మాకు జాత కానుకూల్యము చౌలా 
బాఫన్నదని చప్పియుంటిశే ! ఏవైనా పొర 

బాటు కలజమో, ఒకసారి చూషంకి.” 

నా ఆత్మీయుల 'పంఫునకు చే నగరా ంతేరమున 
సంసారమును సా గించుచున్న ఒకనొక సునొసీని 
ఇంటికి ఈలోగా చేనొకిసారి వోయిఉండి, కుశల 
(వళశ్చాగుల అనంతము లో కాెభి గా మాయణము గా 
అమెతో సంభాషించుచున్న సమయమున, అల్లంత 
దూగమున ఆసీనుగ' లె, “ఆంతిల్ఫూ నింతీలునగు తేన 
సంలే'నయుిలోే చిన్నవారి నిగువురిని అంక పొళిలో 
లాలించుచు, తటాలున ఏదో స్ఫుగణమునకురా గా 
సాఫ్మిపాయముగ నన్ను చూచుచు వేసీన (పళ్ని ఇది. 

రమారమి పదు నై దు పంవక్చెగ ముల (కిందట 
యోస్యక్కు అనుహూప్రుక్కు అన వశనితో ఆమెకు 
వివావాము మహోనై భవము గా జగీగినది. ఆ భా గ్యాభ ర్త 
లకు అన్న్యోన్యము గాక! భ క్లిగ రలు నిగుసమాన లని 
ఎగుఫగును, సత్సింతె'న సా భాగ్యమును సమృద్ధి గా భి 
వంతుడు వాగీకి అన్నుగహించినాడు, గొప్ప అర్షిక 
పసతిగల ఆఫ్రీజాత్యకుటుంబమునకు చెందినవాడు 
భిర్హ. ఉన్నత విద్యావంతుడై నా, విన మవి వేక ములు 
కల 'సజ్ఞను ఇతడ, భూ _ప్రితివలనవచ్చు ఆదాయము 
హాయిగా, ఇంట క్షూగ్సుం ప కౌలు కిదెక్సిక, సుఖజీవ 
నము చేయుటకు అతినికి మంచి అవకాశమున్నది. 
కాని అటి సోమరి జీవిత మతినికి రుచించకు. ఇక, 
$ బ్బులలో వీల్ల పేకల వ్యవహారముతో నో, పనిపొటల 
గొవవ లేని స్నేహితులతోటి స్‌ జల్పనములతోనో, 
సానివావలలో లలితికళాఖిశుచులతోటి విలాస వివి 
రములతోనో, (వొద్దుపోక .రాజ్యరిం్మతేములను చర్చించు 
"పెద్దమను ష్యులతో్‌ టి వాద ప్రతి వావములతో నో కొల 
యాపనము చేయుట అతిని స్వభి వమునకు సరిపవనిదె, 
తగిన వృ తిని సంపాదించుకొని నగరములో కొంత 
స్వతింతిముగాా నిరాషంబరము గా జీవనము చెయు 
చున్న వాదతడు, కొక, భూ స్తితిని చూచుకొని నిర్వ 
హించుటకు పిలు, వారికి అంగాగా తోబుట్టువులు, 
ఉన్న కౌరణమున్క అతనికి ఆ సిగొవవ అంత గా అనవ 
సరముకూద,  అనురక్తయు, అనుకూలయు అగు 
భార్యతో, సత్సంతాన సాభాగ్యముతోో ఆనందించు 


చున్న ఆ యువకుని (పళాంత నిర్మల జీవితము నిస్సం 
డొవహాము గా ఆదగ్శ[పాయము, 


వివావామునకు ఫూర్వము వీరి జాతకములను 
పరిశీలించి యుంటిని, అప్పటికి దృశృథములా* నున్న 
వరులలో ఇతజే ఉఊ త్రము3ని తోచి, క న్యాజసకోనికి 
అశ సలహా ఇచ్చియుంటని, క న్యావగులు పరస్పగ 
సందగ్భునఫలము బాల తృ పికగము గా నుండనది, దాని 
పరిణామమే వారీ వివాహము. అనో న్యాము గాగ విష 
యమున నా ఆఫీ పొయమును మాగ్చుకోవలసీన సన్ని 
-వేశీము లేమియు కలిగియుండి లేదు. కనుక, ఇప్పుడా 
కీముంతిని వేసిన (పశ్నికు నా కళ్చిర్య మైనది. 

అంతలో నే +మె లేచి పమౌపములోనున్న అల 
మాగాలోనుండి ఇంటి జాతేకముల ప్ర స్వకమును తెచ్చి 
నాకి శ్చెను, ఆమె సాయనబాతిక ఇ కిమి?... 


వ 2ర5-రఠి | 
వివాహ కు 10-0 | 
గ | 
28.19 అ లర్‌ 
ప్రణ ్ట18-21 | 
న 28.51 | 
గు 27.88 శా 6.89 
1 0-10 (సాయనము) 
ప్రతి 28_56 we న్‌ త దా౧ంపత్యి 
థు 27.9 ద కర్న కురనలి 3-18 
15-47-28 లా 
శే 6-89 ఇ 26-86(వ) 
లు 8-4 
X 10-5 
ర శి.ర్‌తి 


లగ్నము కుంభములో తులా నవాంకీ, ఆ నవాం౦ 
ఇాధిపతి శుకుడు లగ్నభౌవమం డీ క లడు, 
సు సయన వదన శిరీరం, 
సుఖినం, దీర్జాయుషం, తథా భీరుం, 
యువతిజననయన కెంతం, 
జనయతి పహోరాగత భక 8; 


భారతీ 


అను *ీసారావళి) వర్గ నము, 
అన్యయించినచో, జారకురాలికి చక్కగా అతు 
గలదు, చతుర్లభా గ్యాధిపతియపటచె, యోగ 
'కౌరకుడగు శుకుడు లగ్నములో నుండుట ఎంతో 
రమ్యము గా నున్నది, 

“తుర్యేక్వ కే లగ్న గే గృహాది 

నిర్యాపణం, సౌళ్చాదత స్నుఖాని.” 

“థా జ్యాధిపే లశ్నగలేే కు భేక్నీ లే, 

భాగ్య ప్య వృద్ధి రృహుధా విశేషాత్‌ ,” 
ఆని “*తాజకసుధానిధి” ఈ యోగమునకు సత 
లమును నూచిం చినది, గుణము, శీలము విద్య, ధనము, 
చక్కు గానుండుననియు, పిత ర్టిత భనము అంట 
దినియు, సభామూకత్వము వచ్చుననియు, పరాశర 
మతము, 

కవి తంత ధనత్నాగీ, 

న్‌ థీ 

సభాయాం మూక వ గృ వేత్‌ ,” 

(బృవాత్చరాశర హోర) 
అని, స్టీగీజాతక సరముగా అర్జము చేసినచో, భర్త 
స్వార్గితెముత్రో జీవించునని, శీలుపరిలో మాటలాడ 
వలని వచ్చిన సందగ్భములో ఇతరుల మనుస్సు నొచ్చు 
చీయో అనుశింకతో జాతకురాలు ఇప్తవలసీరూట 
ఇెప్పక (శుక ధర్మ మది డోరకుంకునని, ఏర్పడు 
చున్నది, లగ్నాధిపతి శని ధనుస్సులో లాభ భావన 
ములో నున్నాడు, కోదంక శని ఈ ర్రమపణములు కల 
వాడు, నిర్వావకళ క్రి, ఖ్యాతి) విజ్ఞాన శాస 
శాళల్యము, ఇట్రివి శని వలన కలుగును, 

జ పభుకీలో విఖ్యానో, 
లాభ విజ్ఞానశాస్త్ర కుశిక,” 
అని “హోరా సారము, మరియు, 
4సుశీలో, ధర వి, నానీ 
బహూా దార గా ర్యాతః" 

(బృవాత్స రాశర బోర) 

అనుట లగ్నాధిపతి లాభమందుండు౭ కు ఫలము, 

ధనభావములో గురుచందసంయోన మున్నది. 
ఆందులో కుంభ గుగువు కర్కాటక సరువువలి ఫల 
ముల నిచ్చువాడని వరాహమిహీ రాభాగ్యుడు చాటి 
ఇెప్పి నాడు, ఈ యోగమునకు ఆర్చి క సమృద్ధి, సంతాన 


త్రీ జూతక పరముగా 


భాగ్యము పతి సౌఖ్యము _వినీతస్వభావము, 
ఫలములట ! 
ఉగ్పర్రుదం[దయోగజాతో 9 


ధనవాన్‌, సుతదొరవాన్‌, నినీతశ్ప, 

సర్వత్ర ఫలం (పోక్స౦, 

ముక సవహాజారిభం తయో ర్నీచం.” 
(హోరాసారము) 


ఈ యోగముల సమసీ, ఫలము జారకు౮'లీస్వభౌవ 
ములో నున్న. 
ఉం అలీ 

సపళూధిపతి రవి లగ్నా భిముఖుడై దీప్తాంళలతో లగ్న 
మును స్పృళశించునుండుట భ రకు పత్నీపరాయగత్వ 
మును తెలుపగలరు. అంగులో రవికి కుక సంయోగము, 
అనగ్శా విషమయసఖాధిఫతితో భర్త భౌవాగిపతి 
చేణట | దాంపత్వీ భధర్యములో దీనికి ఉ త్రమఫలము 
కలుఫట గొప్పకౌదు. దాంపత్య సహానుము భ్‌ రృ 
భావమందే నిలుచుట (పశింసనీ భుము. పెగ్యాలగ్నాధి 
పతి శినినుండి దానికి పక లార్ధిపాధక మచ (పత్యక్న 
స్నేవాద్భష్టి యున్నది. ఇక్క భిర్తృసహవామమునకు 
మ.ెతము ఆ లగ్నా ధిపలినుండి అట్టి దృష్టి సొకగ్య మే 
కల్వట జూతకురాలి పుణ్యంపుపంట | భి ర్ర భావాధిపతి 
యస రవితో అర్గకోణకుభద్భప్టిలో  పుణ్యసవామ 
ముండుట ఆమె పూర్వపుణ్య ఫలముగా అనుకూలుడప 
భర్త లభించునను నూదన, రమ్యమస దాంపత్య జీవి 


తము జారకురాలికి రాగలదని ఈ యోగముల 
వాగ్గానము. 

ఈమె జాతఠకముతో భర్త జాతక మెట్లు అగుక 
గలిగినవో చూతము, (శ్రకుజోే[ కుల ఆత్యంతిక 


సంమోగముకల జూతక మతినిది. అనురాగమునకు గొప్ప 
విలువగల యోగమిది. ఈ (గహ సంయోగ స్లానమునకు 
నిండుగా (తికోణస్నే హాదృష్టిలో జ "తకురాలి కుజూ 
దుండుట ఈ దంపతుల భాగ్యము, వారికిగల అన్నో 
న్యానురాగ సంప త్తి నిడి వేనోళ్ళ చాటగలదు. భర్త 
చంధునితో జూతకురాలి రవికి మిత్రదృష్మి కలదు. పర 
స్పరభ క్రి తాత్పగ్యముల కీ యోగము తొర్కాణ, ఆతని 
లగ్నము ఆమె సరుదం గుల సంయోగము నెపేశ్నీంచు 
చున్నది. అతని గుగువు ఆమి లగ్నమును, లగ్నాధి 
పతినిసహ్మా కుభద ఫితో చూచుదున్నాడు. ఆమె రవి 
(సప్తమాధిపతి) చిన బీ ఆతని |((పీమసవహామము 
స్థానము చీర్పరచుకొన్నది, ఆరని సప్తమాధిపతి 
(రవితో నిండుగా (తికోణన్భృష్టిలళో ఆమె (పేను 
సవామము నిలుచుట! 

ఈ దంపతుల వీవాహాబంధయు ఈ త్తమక కుకు 
ఇెందినదనుటకు ఇంకేమి కౌవలయును * దాంపత్య 
విషయమున దోషము లేమియు కౌనరావు, 

జూతఃముల నొళమారు పరిశీలించి ఆమెతో 
ఇట్లంటిని, 


(*)౮ాంథవి సరభీతి చే భఛిర్త జారెక మిదట 
చూపలేస, సందర్నమునకు వలనసీన అన్యోన్య గహోది 
యోగములు మ్మాగ్రము నూచించబడియున్న వి. 


దుర్ముహూ ర్త ఫలము 


“బన్ని సంవత్సరములు క ఫురముచేసిన తరు 
వాత, ఇప్పుడు నీకు భర్త రకో లోపము శొసవచ్చిన 
బీమమ్యాా!” 

క అదొ! 
రనిరిశి” 

ఆమె (పళక్నీను చేను తప్పుగా ఆర్థము చేసు 
కొొంటినను భావము ఆమె ముఖములో చూపట్టినది. 

4 మరిక (పక్నార్థకము గా ఆ మెను చూచితిని. 
అందుల కేమి 

క నానుం కివారీకి ఎన్ని యో కపములువచ్చి 

లు 
యున్నవి కదా? నతు తానుకూలము మాకు బాగుగా 
నుండినచో, ఇటు జరిగియుం ౩ దేమో! ” అని దీనము గా 
(పతి ఇళ్చెను, ( 

౪ అమా్యాయిీా! వివాహముకొ్రరకు నయ, తొను 
కూల్యము దూ చుసందర్భ ములో , క న్యావరులకు 
అన్నో న్యానురాగ బంధము చిక్క శా, నిరపాయము గా 
నిర్వా శ్రిదము గా ఉంకవలయునను శే (పధాన 
లక్షషుము, మా బంఫమెటి క , నా వ్యాఖ్యానము అన 
వసరము. (ఫమాణము నీజే! ఇక ఇతర కష్టముల మాట 
వేగు, |పపంచమున కపములే లేని వా రెవరు! సీత్ర 

న 
(దౌపది. + +” అనునంతిలో, 

*ముంచిదేకొనిి నానుండి మావారికి కష్టములు 
కలుఫనని నా జాతకములో నున్నది శాబోలు?” 

అని తన సమస్యకు మా ర్లైంచెరమును చూపీనది, 
ఆమె కన్నులు నిను ౪గిల్లీ నవి పాపము! 

నీ నుండి నీభ ర్రకు ఏ కష్టములు శకౌనీ రావు, 
అతని కషమును నీవు పంచుకొని అతని భారమును 
కొంత తగి గించుచున్నావు, అం లే.) 

“ఏమోాకౌని వారీ కష్ట్రములకు చ్చీచ్చీ చాధ్యురా 
లనని నా భయము,” 

“నిస్సంక్రేయము గా నీకు బాధ్యత ఏమి లేదు.” 
అంటీని, 

మరి ఎవరు బాధ్యులు!” 

౪ చెప్పవలెనా 1 ఐతే, వినుము, నిర్ణ యిం చిన 
ముహారా రమును వదిల్కి ఒక దినము ముందుగా చే నీకు 
వివాహము జరీపీ నారనుట మర చియుం=వు. సుముహాోా 
_ర్తము తప్పిపోయి దుగ్యూహుూ ర్త రములో పెండ్లి జరిగి 
నది, దాని ఫలమే మీ కష్టములు, Pa ed _ర్రమును 
అ రీతిగా మార్చిన నమహానుభోవు లే బాధ్యులు. ణో 

నా సమనళయము ఆమెకు తృ ప్రికౌలేగు, ఆమె 
పూర్వపతు. పొది; 

కనిరయించిన ముహారా రమునాడు మాకు శొరా 
బలము శేదనికడ్యా మా మామగొ రట్లు మార్చిరి ! మరి, 
దోప మెట్టయినది 1” 


వారీలో లోపమున్న దిని ఎవన్వ 
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సమూధానము ఇెప్పవలసీవ చ్చెనుం 
“ఆయి రే తుణశాలము ఓపిక పట్టుముం ప్రి 
ముహు చర్రద్యక ములను చూపనిటే నీకు అర్థము కొదు. » 


చ కములను గుణిం చితిని. ప్రషాప ఈ జఏగిన 
ముహూర్త మద 


బు] 9( వ్ర 





వ 7.265 
ర 18-40 
శు వం స 
29_15 x 16 కర శ 24.12 
శీ 1.87 (సాయనము) కు 19.88 
వివాహా ముహూొ ర్ర "రా 1-87 
చ కిము యు 6.27? 
పుణ్య 0-10 | 116 10 
గు 17-48 
ee (వ) 
చ 27-40 





వైశాఖ కక్ష ద్వాదశీ గుశువెరమున ఉ తీరా 
నక్షత్రములో సా మన సింహాలగ్న పు పంపనాంక 
ఈ వివావాము జగుగుట! నిర్ణయించి యుంకినది 


ది వైశాఖ శుక్ల (తేయోదకశీ శుక వారమున హస్తా నక్షత్ర 
ములో సాయన సీంవారాళిలోని క న్యానవాంళి, దీని 
చృక మిది! 











కు 0.28 
బు10.81(వ) వ 7-29 
ర 14.89 శ 2జీ. 20 











! (పాయనము) 
€ 1.84 | న కు 20.12 
నిర్ణయిం-చియుండీన 
అలా 6.28 
క గు 17-47 
ప్రణ్య 12-7 1 18-0 
ఇ 1-50( వ) 


చ 9.48 





భార తి 


ఈ రెండు చక ము౯౦వలి (గవాన్టీతిని పోల్సి 
చూ చితి మేని, ఒక) చం, 3సొనములో తీహ్న తిక్కన 
వానిలో చెప్యకోరిగినంక కాం గ్పో వపటు. 
లగ్నము నీ నింవానవాం*ిపోయి క న్యానవాంళి తునక 
అం లే, 

శాని వివావాకొలమున చంగుగికి ఏ\గవా 

ముతో షీ సంయోగము ఉ౦ ప గాదినులీ ముఖ్య 
నూ (తిములలో నొక్క_టె. చం ణునికి (గవాసంయోగ 
మున్న చో. *స్ట్గవాబేం న” మను సాంకేతిక నామము 
కల క పరిణించబకు; చున్నది. ఏ (గవా 
ముతో చం(గుడు చేవినప్తుడు ఏమి ఫలము వచ్చునో, 
ముహూ రశౌప్రు నూూతిములు చెప్పుచున్నవి, కజు 


నికి వ్యాధి, బుధునికి సంతాన రాహీత్యము, గురువు 
నకు దొర్భాగ్యాము శు కునికి సాపత్ని్యిము శని 
వలన సన్యాసము ఫలమట 1! కొని నూతన (౫వా 


సంయోగములకు మన (ప్రాచీన న ౫గం3 ములలో ఫలము 
సూ చింద, ౩ లే వనుట పొస్తవము, అయినా, వానికి 
ఫాము లేదిను కొనుట పొరిభా'టు, ముహూ ర్రకాల 
మున చం గునిత్రో ఏ |గహము కానీ చేసరాదనుకు 
నమూలనూ(తిము. ఈ ఉపఫప తిని స్రగస్క_ రించుకొని 
ఏ [(గవాస్వభౌవమువలన  ఏఫలము రావన్నునో 
సులభము గా మనము ఊహ్‌ వా౦చుకొనవచ్చును. 
ఇదట, చంట్రుడు ఇం[వసంయోగమువకు 
పోవుచున్నాడు కదా ఇంగుడు మహామావావి, 
పత్యా నత్యములను ఛాగుగ?" రుచే చూపగల ఐంది 
జాలికఘుడు; టక్కు, టమాగు విద్యలలో నిస్పీముకు, 
అపొతిక గుడు గా ఏర్పడీనప్పు సృ అ(గవాము సద్దిపరిదు 
షనీగులలో మోసమో, చోహమో, పా మరింద 
గలదు, యోళ్యకు అయోస్యుడు గా, శనీలవంతుడు 
దుక్శీలుడ గాం సుగూము దురాణము ణ్యా చూపల్టు ట 
అతిసులభ్‌ము, నమ్మించి నక్రైట ము* చ.ట అతిని విష్య, 
ఆడికలు, అపవాదులు, నీలాపనిందలు, 
అనుభివించవలసీవచ్చును, ఆ “వాము తెచ్చి పట్లు 
సంకట పరిస్థితులు తిస్పం దుకోగల్లుట స లభముకాడు, 
అదే ఇం|గుని చమ త", రము. 
ఇట్టి బింధునితో వివాహ కే" లమున చం(గుడు 
చేరినచో? ఇంద పభ వచు ఆ దంపతుల వై వాహీక 
జీవితములో ఏదొపినధముగా చూపట్టక తీరదుకదా ? 
ముహళొ ర్త చం(దుడు ధనస్టానములో నుండువాడు, 
అర్‌ ౪ సమస్యలలో ఇం(దమాయ అగుపడుట సహ 
జము, రావలసిన (డవ్యమో ఆస్టియో రాకవోవుట్న 
చేతనున్న (దివ్యము ఏదో కారణమున ఉన్నట్టుండి 
నవూయమనుట్క ఇతరుల నష్ట్రములక్రు అనవసరముగా 


సమృద్ది గా 


భాధ్యత నవాంరవంసిన ముర లేనిపోని అపనిందం) 
పా౭గుట్కు మున్ను ఫలములు రావచ్చును. ఇట్టి పరి 
న్‌ు” లో పుణ్య సవానుముసహో ఆ యిం ధుని “శం 
జే పాలపట మరింత శోచనీయము. జన్య కాలములో 
ఇందుకు దుష్టుడు గా నున్న వారికి, ఇట్టి మువాూా ర్ర 
యోగము మహా్టే శీకౌరి యిసటులో ఆక్చిగ్యయు లేదు. 
ఇంతేమ్మాతియుకౌగు. ఈ ముహూ రమునక్రు 
ఇతర చోవషయులు సయితము కొన్ని పట్టియున్నవి. 
(1) ఆనాకు ద్వాదశీతిఫ ? ఇది పశు చ్భి_ధిము, 
వివాహమునకు తగినది కాగు, 
కద్యాన కాయా సః లీ” అని మహాగ్గలు శెప్పిగి, 
6 ద్వాదశీ మషమోంచె వ 
వర మేత (పకాత్న తః 
క్ష్‌ 'నూూతముస సహో క౭గ్ప, 
(2) మహూ రకౌ*మున గవి చం ౯" ౧తము 
184° భాగలు. అపటచె తిథి త్యాజ్య కాలములో పెండి 
జగుగుదు. 
(3) పగునారముతోో ద్వాదశీ తిన చేసినచో, 
6జభుపషతిథివారిమఫను. శుభి కౌగ్యాముల కూ ౫నిడ ఇదె, 
(4) వివావాలగ్న మునకు (కూర అగు నీంవా 
నవాంళ$ హీతముకాదు. 
(51 ఇందవే3 చంగునికి మ్యాతిమే కాక్క 


అను నిషే 


లగ్న మునకు అగ్ని కేంగము, సప్తమమునకు పార్ధ శేం 
(దిము వభూవగులను *నెగుగా ఇది బాధి. చగలగు, 


ఇన్నింటిలో ఇం(ద వేఫయే మేరువు పూస, 

ఈ లగ్నములో బృవాస్పతి ఉండు£ఓ వాస్త 
వము. గుగువు లగ్నములో నుండె సీని దోషములు 
నళించుననుట సామాన్యసూ్యూతేము. ఇది అల్పదోషముల 
విషయ మే కౌని, మహోదేపములను గూర్చి చెప్పిన 
రూ సాదు, ఈ మగ, గును విద్యామా?వనూరి 
ఎంతొ స స్ప ప్టము గా చాటి చెప్పియున్నాడు ; : 

కనుభ తక ముదయో స్తీ నిత్యం 

Mats i కర్మ శుభం విదధ్యాత్‌ , 

(గాహ(ో మహాదోవ గివర్లితోయం, 

ఇదం ముహూర్త ఎట్టి పసం రహాస్యం,” 

(విద్యామా?వియము) 

ఆని, మరుదినము నిర్ణయిం చిన ముహూర్తమున 
ఉ త్తమమప(తీయోదళి తిథి, చం(దుకు ఇం(ససంయోగ 
మును దాటే 8 భాగల పట్టు ముంగుకు బోయినాడు, 
కనుక, అరనికి ఇంటవబేఫ రాదు, లగ్న 'స ప్రమములు 
పయితేము అతని పేఫను తప్పీంచుకొని యుండును, 
8థి త్య్యజ్యూది దోషములు లేవు, 
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దుర్ముహూ ర్త ఫలము 


“గరి తులా జగుము, (పనుడ్యా, ణనుః 
(పధమఖండ, మఖండ ఫలం జసః” 
(వివావాబృందావనము) 
అనుట చే క న్యానవాంశ ఊర్తరు 
ఫలము నీమజాలినది. లగ్నాధిపతి రవితో, ధనలాభాధి 
పతి బుధునితో, (తికోణ శుభవృష్టిలో నున్నది పుణ్య 
సహనము, చక్కని ల! సౌక రము నిచ్చు యో* 
మిది, ఎన్నియో విధములుగా ఈ ముహూర్తము ఇతిర 
ముహు ర్రముక ౦కే, ఉ త్రమఫలము నిచ్చి యుండ 
గలను, 
ముహూర్హము నిట్లు మాగ్చుట వభూాభశులకు మ్‌త 
ముక"దు, త, దుగుద్లే ముతో ప స షు ముహఫహరొ 
ర్రమును మార్చి” నికౌగు, నిస్సంళే చుము గ "వభూాం6గుల 
శ్లేమచింతతో చే ముహరంొ ర్తమును మాగ్చుట, స ద్దే 
ఫము*గో లోపము లేడు కొని. శ్యాస్త్రజ్ఞానము లేనీ 
న నకు తమూనకురినో బుద్దికోష మది, వరుని నక్షత్ర 
మప విశాఖనుండీ (వళ్ళించినచో, (తమయోదళినాటి 
నకేతము 2ర ఇది అపను, అనగా, చూపనవ నవక 
ములో ఏఇపగి అనుట! ఆపుచే ఆ నక్షత్రము నగు 
నికి "వె ౩నతాగి అగుచున్నది భయపడి ముంగు 
నాడు *సాఫనతౌగి అఫనని ఈ మార్చు చేసి నారు. 
వృశ్చిక ములో 189.19! అతని ౧౦ ఫస్టానము. అదిటి 
నుండే ముహా ర్ర చం(భుకు శ21"_2!° దూ5నుళును, 
కను? మూనవ నవకముళో రి1°.27? అహ ననుట 
ఏ౭ఇత'ర 809? నుండి 98.20! వకు వొస్టి ప్రలో 
నుంపగలగు. ఇ తెరలో మూ:౫వ పాదము (86-40! 
నుంకి 90°_0! వంకు) మాత మే దుష్టమనియు, ఇతర 
(ప బేశములు శుభ మే అనియు, మహర్షులు నిర్దరించినా 
రని ముహరొ ర్తమును మార్చినవా రెగుగగు. 
“ఆష్యంకో విపం త్యాజ్యః; 
(పత్యకే చరమో (అ) కుభః; 
వరే త్యాజ్యః రృతీయో౦॥8; 
శేషా స్తేష్వపి శోభనాః.” 
అను అపవాదన్నూూతము తెలియని ద్రోపముది. 
కని, మాక్చుచే సాధించిన ఘనకౌరగ్న మేమో 
మునిం పుడు. పెండ వాటే ఆ _త్రీరానమే[త్రము వధువు 
నకు ఎనిమిదవ నక్ష తము (మి[తతారు గా ఎంచు 
కొన్నారు. కొని, ఆమి జన్మదం(దస్థా నగునుండి 
వివాహా చం(దస్థానము 208°_49! అనగా రెం3న 
నవకములో కీక్రింశీ9ి! కొగలదుకడా ? ఇది స్పష్వము గా 
ఏడవతారలో త్యాజ్యముప మూడవపాద Can 
ఆభనని వారీకి తెలియ లేదు. 


లగ్నమం పలి 


(సకువు) 


మరియొక్క_టి! వధువు జన్శుచం। దునికి అష్టమ 
భావములో ముహరొర్తదం(దుని నిలిపి న. 
నబుయినది కదా! 


“అష్టమ నే నష్ట సుఖా, 
"విత్యోక్విశ్నా, విగర్హి Ch సద్భి 8” 


శ్లీశేము, సుఖాభావము,అప త ఈనోచారయోగ ఫు 


ఫలము, ఇట్టి ముహూా ర్హము వధువునకు క్లేశకరమగుట 
వింత కెగు, 


విష చుగుంతేయు సొవధానముగా విని జూతకు 
రాలు మణకెలము చృకయులను పరికించి, చిన్నగా 


నిటూగ్చె, బైన్యసును సూచించు చూక్కు_లతో, 
== 
సన్ను చూచుచు 
ఉన్రుర్‌! మ హూం 1లో దోషమున్న దని 


మీోరై నా ఇెప్పియం౦ ౫ 5+దా 1౫ అనియెను, 

(6 ప్పి యె యుంటిని. నీ మామ గారిది *టిపట్లు. 
అతనితో ఈ సంద" ప్రయున ఫేన సము వట వన 
కొన జో, మం విఎంబం ఫ)ము ఇప్పి పోపు సేషమ్యూ అని 
స జ అతిని ఇహైనుసార మే జ'పినాడు నీ తండి, 

కయార్భిర శద వప ళన 
యాథాతి'ఖ్యేన పంకీతం,” 

అని పివలు చెసిన నీతి, ఇప్పటి కౌ౭ములో 
క న్యాజనకుల కషములు నీకు తెలి చునివికౌవు. వరుకు 
దొంకుశే ఎహ్మపయాస, పుణ్యమా అన్ని తీగిన సంబం 
భము లఖించినపుడు, దానికి విఘ్నము తెచ్చుకొనుటకు 
ఎవగు పాహాసీంగుకు * “ధగవంగుడు (వానీనట్లు 
జరుగుినను సమాధాన మొ“టి ఉం౩ సే ఉన్న గికదా * లి 
వగుని తం డికి సహో జోతీశ్మా స్ర్రము ఫె పెన అభిమానము, 
అంచులో కొంత (ప వేశయు కలదని (పతీతి, కన్యా 


వకుల పొతమును మనుసులో ఉంచుకొనిమ్‌ ఈ 
మార్చు చేసియుం గునని అమాయకుడు నీ తండీ విశ్వ 
వీంచినాడు., ఇట్టి సన్ని వేశములలో చీను చేయుగలీగిన 
ఉమా నీవీ ఆలో చించుము” అంటిని, 


ఆమె నికుత్తర ఆయినది, కుణకౌలము ఊర 
కుండీ మరల (పారంభం చితిని. | 

“అమాాయోా! ఇది అంతయు మనుస్సులో 
ఉంచుకొనిమే బారక శా హ్ర్రయు వ్యాసం౫ము చేయు 
మని నీతో అప్పుడప్పుడు చెష్పృచుంటిని, పాళ్చాత్య 
(గంథములు మన (గంథ ములుసహా, అర్థము చేసుకో 
గల యోగ్యత నీసన్నది, అభ్యసీంచియుండినచో, 
రానున్న దశాధులను గమ9ంచి తగినరీతి గా జాగకూక 
తతో (పన క్రీం చియుందువు, కోని. + ....” 
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భారతి 


అనునంతలో జూరకుఠాలు అందుకొని, కొంచె 


ముగా కనుబొమలు చిటించీ, 

“అంశ నొ 'అజాగ హకతవలన చే కష్టములు 
వచ్చినవని మొ అభి పాయ మన్న మాట!” అని విగు 
రిం వెను, వా స్పవస్గి తిలో చాలా లెలీవిజాగచూకత, 
సమానళి క్షి, కలవ జారతీకురాలు. ఇట్లు సమాధానము 
చెప్పి తిని. 

“నా అఫ్మిపొయమును నీవు సంగా గమనించ 
లేదర్మూ! అత్తమామలకు నీయందు గొప్ప విశ్వాస 
మున్నదని గటిగా నమ్మి భ కి (శిద్ధంతో వారిని 
సేవిందుచుంటివి, ఇపుడు దాని సత్వము కేలినడి, 
నీ భ రికి నమ్యుక మువక్సు తిగిన ఫలము రాక పోవు కే 
నీ మశఃశ్లే శీమునకు "కౌరిణము. నీ జాతక ములో భ క్ర 
స్టానమునకు (VID) ఈశమభావమ్ము అనగా చితుర్ధి 
స్టానములోనున్న కుజునికి (శ్వసర స్టానాధిపతి$) 
వరుణుని ర్ల కేంద వేస ఎత నిిరముగా నున్నదో 
చూడుము. మామగారిత్‌' మన స్పర్థలు వచ్చు నూనన 
ఇని, ఇది తెలుసుకొనియుంటి వేని, అటి నమ్మక ము 
నిరర్భ క మని, (పమాదకౌరియని సులభముగా (గహీంచి 
యు”దువు, ఇంత కే శిమునకు అవకౌశము లేకుండు 
నట్లుగా (పవ రిం చియుంగువు. శ్‌ 

౮ ద్ర రహస్యము నొ కప్పుకు కాని మొరు 
ఇెప్పచీ లేడి?” అని ఆమె తీళ్లుముగా చూలినది. 

ఉట అమ్మాయీ | అ ర్రమామల పెన... అందులో 
వారు గొప్ప ఫనికులు అపార భ _క్లినికాషపములఃకల 
కోనలికి వారి పి అనూయ కలిగిం చుమాట చెప్పుట ఏమి 
నీతి ఆబ్లు శెప్పియుంటి చేని అనుభవములేని నీవు 
నా మాటలు విశ్వసించియుంధదువా $ ఆలోచించుమూ, 
అప్పుడు (పాపంచికముగా నాకు ఎట్టి ఫలము వచ్చి 
యుండెడిదో *” అన్ని కుణమూగ్కి మరల, *ోవిషయము 
శాస్త్రయుద్యా రా నీవే (గహీం+*?నచో శ్నేమమని తలం 
చియ్యే దానిని వ్యాపంగము చేయుమని పదేపజే నీకు 
పలహాధ్రచ్చుట, క్యాహ్రవిక్వా సము లేక , నిర+దరిం చితిని” 
అంటిని, 

అందుపె ఆమె పూర్యపకుమిది; కపోనింకు, 
జూరక ములో లేని ఫలము ముభాళా ర్తమునుండిరాగలదా! ” 

(పళ్న సమంజసమెనగే కొని ఇది గొప్ప 
చిక్క సమస్య. 

“తిథివారర్ద లగ్నా టే 
ర్యదుక్తం సదసత్ఫీలం, 


తక్సర్వ౦ జూత కొధీనం 
న స్వతః ఫలదం స ఎరీం.” 

ఆని (పొ బీనుల సీ ద్గాం త ము. ముహూ గప్ప 
ఫలము జూతీక ఫలమునకు అధీన మనుట! అనగా, 
ముహూ ర్రముసకు ఫలము లేదని కౌొణు, 
ఒక విఫఘముగణా ఈ రెంకింటికిని సేవ్య చేవక 
పంబంభమున్నదనవద్చును. జాతికయు యజమానుడు, 
ముహూ రము భృగ్యుశు, యజమానుని ఆబ్బ ననుస 
గించి భృత్యుకు పని చేయవలయునుకదా క జంగ 
వ౭)సీన క“ర్యపఫు సభా భమును న్నియిందచునాడు యజ 
మానుగు, ఆ శౌర్యమునకు సృగూపము నిచ్చు నాడు 
భృగ్యుడు. జాతకము ర వాధీనము, మహా రము 
ఫుశుష కెరాధినము. దైవగు నూచి.చు ఫలస్వఫౌవ 
మునకు పుణుప శౌర మొక స్వరూపమును కల్పించ 
గలడు. అనగా, జాతకము నూచించు ఫలమునకు 
ముహూర్చము ఒక స్వమూపము నిచ్చువనుట |! 

జాతికురాలికి భ=-భొవమందు పరు చం(ద 
సంయోగమున్నది కదా ఆ సంయోగమునకు ఇం|(గుని 
సమస ప్పక వేస (పబలముగా నున్నది. ఆకిక విషయము 
లలో (వోవామునకో, మోసమునకో, 'అపనించలకో, 
ఆమె గరి కౌవలయుననుట దైవఫల స్వభావము 
ఎన్ని యో రూపములో అది రావచ్చును, కాని, 
వివాహా ముహూ ర్రములో చం గునికి ఇంద సంయో 
గమ్యు పఫుణ్యసహామమునకు ఇం(బుని ళం దివే3సహో 
సంపాదించి ఇచ్చుటచే వై వాహీత జీవిత సంబం; 
ముతో ఆ దై ఫలము అనుభివిందభలెనని ఆశీగ్యదించి 
నట్టు అధవా శిపిం చినట్లు కథ జరిగినది. అష్టమభావము 
డ్రై జాఠక ములో అ_గివారింటే (దవ్యమును సూచిం 
చును, జూతికములో అప మభ వములోనున్న మాయావి 
ఇంధుడు ఆ (దవ్యమునకు *కరటక _దమనక? విద్యతో 
సంబంధము ఉండగలదని సూచించును, ఇం(దమాయతో 
ఆ సంబంధము ఎన్నిరూపములయినా ధరించవచ్చు 
ననుట. సమయ సగ౧దర్భ ముల కనుపణముగా దానికి 
ఎన్నియో అవ కౌకములు కలుగును, ఒక ప్పుడు వెలకల 
వస్తువొక టి మాయమైవది, ఎన్నాళ్ళకో ఈ నష్ట్రమును 
కనుగొన్న ఆ_ల్సమామలు నితోషి యు జాతకురాలి సై 
విందమోప్కి సొమ్ము నపహరించి పుట్టినిల్లు చెర్చినదని, 
ఆమె భ ర్తతో కొండెములు శెప్పిజారు, కొని విజేక 
శాలి భర్హ సహధర్మచారిణి శీలమును సంజేహించ లేదు, 
తరు భాదమునకు బలము వచ్చునట్లు గా ఎక్చటి 


24. 


దుర్ముహూ ర్త ఫలము 


కియా ఒక శకునపత్నీ సారీ స్థమునుసహో వాగు కష్ట 


నుం 

పకి సంపాదించి చూపీనాగుం కని పరికోధించి అది 
నాటక మని నుగొని, రండీ అభి పాయమునకు విసీకి, 
శస గ రవముగా బలుపాకైనా తిని (బతుకుట 
మేలని నిర్ధరింఛి, ఇల్లు "డిలీ, నగరాంతరము చేరి, జూతకు 


Hitt క సనో ఉద్యోగ మొక టి సంపాడిం దుకొని 
రన కుటుంబమును పోసించుచున్నాడు. కుమారునికి 
జను క వట్టికను పెండ్లి చేయు. కు పెద్దలు (పయ 
త్నించినా, బాతకురాలిని చూచి (“పేమిం చిన వరుకు 
తవ సంకల్పమును నూర్చుకొనిలేవం ! 1! ఈ దంపతులు 
ఆనో్టః వష్టితకు భింగము కలించుటకై శః (పయత్నేము 
జగిగిన డెమో అని సయతము కొంవళు సంజేహించి 
నాగు. ఈ దంపతుల బం సము సృెఢ శుయినది. వారి 
జాతక గ్రహముల అన్యోన్య మె._8 అమూల్యము, 
స్మి తీయమగు ఆర్హి క సౌకర్యమునకు దూరమై, నిరా 
దంబకము గా లము కడుప్రుచున్న భ్‌ ర్త తోడు 
నీయ, క ష్టములకోర్చీ, జీజీనన్‌ భదాణి పశ్యతి” అని 
డై కమును నమ్మి జాతికురాలు కెలము గడప్రచున్నడి, 


వివావహమె పగునొక ౦౫కు సగ వత్సరములు 

నిండిన నాడే జాతకురాలి పె ఈ నింద మోపుట! ఆమె 
చలిత పరువు, నికరము గా "జన్మశని శే ద వేకు వచ్చిన 
శొలమది, సగువు ఇనభౌవముతో అధి? సంబంధము 
కలవాకపఓవలన్క, | డభ్యవిష యమున నష్టము, శే శిము 
రావలసీన దశ నచుచుండినద. ఆ గుకువునకు ఇరద 
చే3౪ యుంకుటచే ఈ దిళాఫములో మోసమో, 
కు కులో, కుతం తరులో మిళితకుగుట తిప్పణు, 


ఇట్లుండగా, అప్పటి శే ముహూ ర్రకూ ౩లీకి సహో 
కీవమానదెశీలు సౌధించినచో, ముహూ క్ర శుకుడు 


కలించి రవి సంయోగమున వచ్చియుం టౌను. దశకు. 


తగినట్లు (నెల దినముల బాలింతరి లామె రత్నము 
వంటి ఫ్యుతుని (పసవించియుంీనడి, 
బుధుకు చలించి యముని శం వేంపాలయి వాకు, 
(పబల దుష్ట ఫలము అర్థ కముగా వద్చుదకి ఇన, ఇట్టి 
నీతిలో చలి వివా పాలన యు తారకు రాలీ ఇంద 
సేంయోనమును సంపొదించుకొనుట, చలిత చతుర్ధ 
భావము జన్మ కాలపు ఇంట 'ఏగ వుల మధ్యమునళు 
వచ్చి, వివాహ చందు?తో మితదృష్టి చార్జించుట 
అప్పుజే. ఎవరి దుర్మం(త్రమో మామగారి మనుస్సును 


ఇరిచినకి, చలిత గుకువు ముళ్లూర్త కుజానోతో పొర్ట . 


జ్‌ 


త్రీ 


భనాధిపతి' 


> 


శీర దమున శే వచ్చియుంచెను, ముహూర్త చృకములో 
చతుర్ణాధిపతి కుజుడు భూమ గారిని తెలుపును, గురువు 
వలనక-ర్చిన కే శములో కుజుని చే; చేరియున్నదనుట, 
దలీత ముహూూ రశంణు పపఫుడు జమ్మదం ద సానము నే 
చేంళొని జీవితమునకు దశాఫలమును 
చేర్చీవాడు, 


ఇ వాహీక 
నా 


మరీయొక్క_టి, నించాగోపణము జరిగిన నాటి! 
జూతకు రాలీ చై నిక శీంవముకను గుణం చితి మేని 
చతుర్థ భావము నికరముగా కన్యారాశిలో గిం లో 
త అనగా అమె చలీత గుగువునకు సమప ప్రక 
ములో. ఉండుననుట, జవ్మశనితో శ్రీం దచే?, 
ముహూర్త కుజునితో అర్ధ కేంద వేఫ క లస్థానముది. 
మామగారి అన్నుగవా మొ రీతి ఫలించినదను*కు జేరు 
సాత్యుము కౌవలయు నా (i 

రానున్న దశిలయొక్క_యు, ముహూా రము 
మమొక్క్ల యు స్వభౌవమును బాతీరకు రాలు (గహించ 
గలిగియుం డె చీని, దుష్ట దశా కౌలములో దూరముగా 
నుం* దుహ్ఫలమును ఇొలవ*కు తగి ౦చుకొనియుం డును, 
నమ్మి చూసవోవలసీన అవసరము వ గ్బొయుండిగు. 
ఏవో నష్టమో, నిందయో చేకువిధము గా ఏర్పడి ఇంత 
కష్ట మనిపీింఛచీయుండెాగు, 

సరి! ఇది గత జ౯సేతుబంననము, ఇక, రెండు 
మూడు సంవత్సరములు కడచినచో, దిశలు మారగలవ్లు 
తకువాత తొందర యుంపగు, జాతక వాగ్దాన నములను 
గమనించి జూతకురాలు తప జాగరూక లతో (పవ 
ర్రించపలసియుండును, క్యాస్త్రఛ్య్యాపంగము వేయుట 
ఆమెకు (శే కుస్సు. 


విషయము నంతయు సావధానమయుగా విన్న తకు 
వాత బాతకురాలి ముఖము కొంత కలక జీరినదిం 
అంతలో ఆమి కుకూరులలో నొక పనివాడు ఇంటి 
ముందే తోడికాలురతో “బొంగరము'. లాడుచుండీన 
వాడు, కౌలుభారి శ్రీందపకి కాలికి చిన్న గాయము 
చేసుకొని, భోతున విక్చుచురా గా, . 
“అవకాశము దొరళకుళు '₹ష్టమ. అయినా 
(పయత్ని ౦తును,” 
అనుచు వాని చెగ్తుకొని ఉపా చేయ 
పొాసటచే చా కథ ముగి నిను, 
ఉసుఖ దుుఖశరం క ర్మ 
= శుభాశుభ. మహా కలం”... 


వాంఖఫానుమితి 
శ్రీ సంపత్కుమార 


రిక కొండ కామ్నుకొన ని 
లః కిందికి గుంకు జూరిపడు సవ్వడీ నో 
లీక, మిన్ను నవ్విళొనిన 
నే ఉరు మది దిక్కు_.కొనం)నుం డీటు వ చ్చ 


ఎట వమూంనొ ఒక్క౫ర్డ, మరి అళ్ళే దక్కు విద్యుత్తు, చే 
సట) గుందు నెడందరున్‌ , జిరము వెచ్చన్‌|గాగు (పాణాని కూ 
రటలరి గూర్పగ జూలు, పైన మరి తం చాళీల మ్‌ మబ్బు లిం 
తటివై మింటిని గప్పెకుక్‌ |బదుకులోనన్‌ జ్ఞ పందిళ్లుగా, 


మూలల్‌ మూలలనుండి చిన్నచిన మబ్బుల్‌, (కొడ్తే అందాల సీ 
లాలై, విచ్చిన నల్లకణలయ్యి, ఫీలా లాన్యక్ళ స్రై_కి వీం 

ఛాలైె, ఎలైడ మింట (గమ్ముకొని సనా (పఫపసారము లన్‌ 
జీలన్‌ సరమునందు స్వ పభుత నందెన్‌ వార్షికస్వాములై, 


ఈ విద్యుత్తులు విచ్చుకొన్నయవి, తా మో గాఢస్‌ల్నాభ మా 
లా వల్లీ తనువెల్ల పువ్వులయి, కూలాహానముల్‌ మోము నిం 
డా విప్పారిన ఈ వియత్లు మనసంతా నింకు వాంఛాళిమై, 
ఏవో నూతనలోక సిర్మితికి చి తించే | పభా శేఖలై, 


(పామిన సన్న జల్లు వలిపంపుతెరల్‌ విడదీసికొంచు, ఊ 

హా మధురమ్ముగా వెలుగుల్లిన దారులనుండి వచ్చి సా 
చామని నాఎడంద కెడనన్‌ గదియించివ జీమి యయ్యె ! వాం 
ఇామితి లేని ఈ మనసు సొఖ్య మదొక్క నిమేషమ్మాగమై, 


ఈనన సన్న జల్లె గిలిగింతలుగా నునుసిగ్గువోవు పృ 
ఢీనరి, తాను గంధవరి, విచ్చిన వేయివిధము లైన ఉ 
ఛా నము లట్లుగా, మధుర వాసన లెల్లను వ్యాకరించు నా 


తో 


వాంఛాను మితి 


మరి ఈ వానన లెల్ల నూత్న ములు సంస్పందమ్ములా ఏమి ? జీ 
న రహస్యమ్ములుగా మనఃపుటిని సీవారాంత శూక్నా౫ భాః 
పరమమ్ముల్‌ పరిలినముల్‌ చిరమ్ములై వ్యాపించు నీనాడు, బౌ 
హీరమెనట్టి సధర్మకర్ష ణముతో ఈఎల్లయుం దామునై. 


నేనై తా మొదలైన వానన లివన్నీ, ఆమె నే తాంక ఏ 
మోనై శిశ్యమునన్‌ సహా సవిధ వాంఛా శేఖలై చీలి నం 
ధ్యా న పరి థ శేసరములై, తాపింఛ నీలాంబుద 
(శేణీ కోణ మనోహరాకుణ విభా భ్నీలై, ఎదన్‌ క ల్పెడున్‌, 


ఈ వాంఛల్‌ బడి లవ్షయాననలు, మిన్నె చన సీ వొంఛ, మి 
న్నా, విప్పారు త మోగుణమ్ము బహుధానై మబ్బుతున్క_ల్‌ , తథా 
భావమ్మాందును నొక్క నారి సుఖ మాభొసించు, ఐరమ్మగ 

శీ విస్ఫూడ్డి వలెక్‌ నిరంతరధు రా శేఖాని రాస మ్ముగన్‌ : 


వెలిగిన దివ్వె కొట్టకొన విచ్చిన చిక్క-ని ధూమ శేఖ, మి 
న్నలమిన గాఢధూమమున ఆడేడు చిన్నరి ఏస్ఫులింగ, మ్‌ 
పొలకువ నున్న నీసుఖము పొందుట దుఃఖము పొందుటల్‌, నిరా 
కుంముగ లేసి వి ద్వివిధకుం చిన మా అనుభూతి మార్లముల్‌, 


అల సర్వమ్ముననుం షీ వేరయి “తృతీయఃసంథ *లో సాగు వాం 
ధంతో సంచలనమ్ము పొందెను మన స్సౌఖ్య మ్మిదేమా ? లది 
ట్లు లటంచున్‌ మరి వేశువేరు విడిపాటుంగూడ చేయంగ లే 

క్క లిలిమూమతి నయ్యెదన్‌ వివృత లోకమ్ముందు ఒక్కండనై. 


ధనువై సామి మనోజ్ఞ చక్రము వియద్భాగము శ చిన్నారి చ 
క్కంని రెక్క_ల్‌ విదలించుచున్‌ జను బలాకాశేణి తా నొరియై 
సన జల్లుల్‌ విశిఖము ,/_లెన మదన స్వామి ! ఇవో, గుండె వి 
గా] 31 + గానీ గ స 
చ్చిన ఈ జాడబరీతి వాంఛ ను వెచ్చింమున్‌ త్వదర్ధమ్ముగన్‌ 
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భా షః వ్యాకరణం 


(శ్రీ) భద్రిరాజు కృష్ణమూర్తి 


రావ పకటన పాఫనాల్లో భామ (ప్రధాన మైంది, 

కఅలిపరిచయా దవజ్ఞా” అన్నట్టు అతి పరిచిక 
మెంది కౌవటంవల్ల వ్యక్తులజీవితంలోను, నాగరిక తౌ 
నిర్మాణంలోను భాపకున్న (పొధాన్యాన్ని మన౦ 
గు ర్రింద లేం, దాన్నిసరించి సాధారణంగా ఆలో 
విందచదంపహూజణడా, కంటి! అన్నిటికం [గ్‌ ద్వరిది క చెప్ప. 
దాన్నే కన్ను చూఎ లేదు, అయినా కంటిని రశీంద 
టంలో అది తన పన్ని తౌను నిర్వ ర్తించుకుంటూ చే 
ఉ౦టుంది. అటువంటిదే భొవకూడా, మనో జలా 
నికి భావ్యా(పపంచాన్ని దూపిం చేదీ, చావ్యా(పపం 
చాన్నించి డాన్ని రశీంచేది భౌవ, నాగరికత్రోపొటు 
భాప. పెరుగుతూ, తనతో నాగరికతను వృద్ధిపాందిం చు 
కుంటూ పొతుంది. ఈ క క్తి భాషకు ఎలా వచ్చింది! 
టాచీ లేకపోతే మూనవ సమాజం, మానవ విజ్ఞాన 
సంస్కృతులు ఏ స్టీతిలో ఉం జేవి? అసలు భావం కే 
ఏమిటి భావకు ఆలోచనాళక్తికి గల పరస్పర 
సంబంధం ఏమిటీ? (పపందంలో మానవు లందరి అంతః 
కరణ పవృత్తులు ఒళీ రకంగా ఉన్నా---ఇన్ని రకౌల 
భాషలు ఏర్పడ్డానికి కౌరణం ఏమిటి? భాష ఒక్కా 
లంలో ఉన్నట్లు ఇంకొ కలంలో ఎందు కుండదు* 
భాషలు ఎంగుకు ఎలా మారతాయి! మొదలైన 
పశి,లు విజానవంగులెన నషకులను అన్ని జేశాలోనూ 
ear గ వ విఫమైన 
చర్చలభ్యా భాషిళాస్తాంవికీ ఫుల్ణునిల్లు భారత దిశి సె, 
వీటిల్లో కొన్ని (పశ్నిలకు జవాబులు మనకు సృష్టి 
మర్య్యాల్లారే తెలియవు. అవి యథాగ్గాలని నూ(త్రమే 
గు ర్తించగలం, మరికొన్ని పరిశీలనవల్ల తెలుసుకోవచ్చు, 
అవి శాస్తృనిషయాలు, 'తౌత్వికులక్కు తార్కి పలకు 
మాత మే జొర బడ్హానికి పీలెన ఊహామార్తాలు విడిచి 
పెట్టి శీల పరిశీలన గమ్యాలెన శాయ్రవిషయా లను 
ఈ వా్థసావళిలో (కనుంగా రీసుకుందా౦. 

అసలు భాషంశే ఏమిటి! అచేది మొదటి 
(ప్న ఒక వస్తు త ళ్వ్వాన్ని పూర్తిగా తెలుసుకున్న 
వాళ్ళకి ఆ వస్తువును గూర్చి టూకీగా నిర్వచించటం 
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కొపం, అతివ్యా ప్రీ--అవ్యాపులు లేని నిర్వచ 
లు అటి నవా 
నాలు సాధారణంగా గుర టం, భొషను గుగించి 


మాట్లాడానికి మళ్ళీ భాష నే సాధనంగా ఉపయోగిం 
బాలి, మాటలకు స్వతిపిద్ధం గా లేని నిర్వనన సామ 
కాన్ని ఎలా తెచ్చి పెట్టగలం! 

గాల అంశే పాయ్యేగి కౌబట్టి ఆ శేరు 
వచ్చిందన్నారు (గద్భతీతి గౌ. కాని దీనికి అతి 
వ్యాపి దోషం పడుతుంది, నడిచే జంగువు (పతి 
చానికీ “గాః! శబ్దం వర్తించదు, పోలే, గోవు (డి 
మేస్తుండ, దానికి నాలు క్కౌ భ్ళుంటాయి, గంగడో 
లుంటుందిి మొదలై న గోలత ణాలన్నీ (సామా న్యాలు 
విశిపాలు గూడా) (గా కబ్చార్దంలో లేవు, ఇది అ 
వ్యా ప్రీ దోవం. అయితే గొ? అనగానే గోవు 
అని ఎలా తెలుస్తున్నడి? ఇది శేవలం మనోగత మైన 
శబ్దార్ధ సంబంధచ్చాయ, ఆ జంతువును ఇప్పటానికి 
6గ్‌ _శ్చ స్‌) అనే మూడు వర్షాల సమూహాన్ని 
(పయోగించాగరు. ఈ మూడు వర్గాలు ఆ(కమంలో 
కలిసీ వినబడ్షప్ప్రుడు----పూర్వం౦ ఏర్పడి సంసా్మర 
రూపంగా ఉన్న సంబంజ్ఞానంవల్ల ఆ %ంతు వే 
కళ్ళుక్క_ డుతుంది, దీన్ని బట్టి ఏ భాషలోనూ సహా 
జంగా శాలకు నిర్వచన కక్‌ - సమగం గా వస్తు 
తత్వాన్ని ఛెప్పేశ = లేదని తెలుస్తంది. ఈ క్రి 
మనస్సులో ఏర్చగ్ణె సాంళశీతీక సంబం; మే. 
ఈ సంబంధం ఎంత స్ఫుటం గా ఉం శీ అర్థన్ఫూ ర్తి 
అంత రుటితి గా కలుసుకుంది. ఇక (పక్ళత విషయా 
నికి వద్దాం, 

బాప నియత మిన వాగ్య ్రవహార౦, “కన 
హారం) అంశయే వ్య క్తులు సంఘజీ వులు గా అన్యోన్య 
(పయోజ నానికి న డుపుకోొ నే వ్యాపారం (500111 
behaviour) అనుకోవచ్చు, వాక్కు అంశు ఉద్చ 
రీత ఇషనుల సమూవాం _ అచ్చులు, హల్లుల్కూ టోనిక 
స్వరం, మొదలై నవి, ఈ ధ్వనుః ను ఇష్టం వ గ్బినట్లు 
కలిపితే మాటలు ఏర్పడవు గా బట్టి, ధ్వనుల కలయిక 
పల్ల మాట లేర్చట్టానిక్రీ మాటల కలయికినల్ల వాక్యో 


భాష: వ్యాకరణం 
లేర్చట్టానికీ, భామలో ఎవో కొన్ని నియతపద్ధతు అయితే మరో (ఫశ్నం నవ్వు, ఏడుపు మొద 
లుండాలి, పెన చెప్పింది అన్ని భౌమలకు "రి లె నవి ఉచ్చారణావ కువాలతో చేసే అర్భవంత"లైన 


పజే వివరణం ఇక (ప ల్యేకంగా తీసుకుం శీ (పతి 
భాపకూ వ్య క్రిత్వం ఈంటుంది. ఇది రెండు ర కెలు, 
ఒకటి బాహిరం---ఇది శేశ కాల పగిమి3త్విం, (పతి 
భామను (పపంచంలో ఏ కౌలంలో ఏ [పాంతంలో 
ఎంతమంచి వ్యవవారిస్తన్నదీ శౌప్పవచ్చు. రెండోది 
ఆంతఠరం_. ఇది భౌషాని గణానికి శెందిన వ్య కిత్రం. 
ధ్వనుల ద్యర్నించి వాక్య్ళిందా క్‌” ఉన్న లన్ని ౪0౩3 
రువుల్లోను గల అన్యోన్య సంబం 0 (పతి భామకు విల 
తుణ౦ం గా ఉంటుంది. ఉదా, తెలుప దిక్ళ్టభాగంలో 
పదాది సంయుత్తాకు రాలు స్నంాంప్పంాం ప్రా 
స్కృ లాంక్షలారాంటివి ఏర్చవవు. అంస్సంలో ఇవి 
బాల సాధారశ*యమెనవి, Snake, Spin, Stand, 
School, club, మొ. సంస్కతీంలోనూ పదాదిని 
సకొర టకౌరా కలయిక, కసా? లేడు, ఇ దీవింగా 
(పఠతిభావలోని మాటల నిర్మాణం తీసుకుం ఘే 
పదాల ఆది మధ్యాం తాల్లో ఏమే ధ్వనులు కలు పాయో 
ఏవి కలవో నిహాపించకచ్చు. (పొచీనాం(భంలో 
పదాంతే దీర్గాలు లేవు, (పబంభకౌలంలో వచ్చిన 


“నవలా, బగా? లాంటివి ఎగువు తెచ్చుకొన్నవిగా 
చూ పె్టవచ్చు. అదీ వింంగా కొన్ని భాషల్లో రెంకు 
వదనొలు మరికొన్నింట్లో మూడు వదనాలు (ఉదాం 
సంస్కృతం ఉంటాయి. తెలుసలో (కియలో నే 
క ర గతారం అవుతుంది, “వచాను అన్నప్సృగు 
కర్త “వాడు? అని చెప్పగ్క్క నేదు, న త... 
పదాన్ని రప్పక వాక్య భాగంగా చెప్పాలి, ఈ విధ 
మైన నిర్వాణ విలకుణ్యం (ప తిభానలోను 
ఉంటుంది. మనకు ఆర్థం గాని యే చె నీస్‌ భాషనో, 
ఆ ఫీ కాలోని స్వహీలీ భాపనో వింటున్న ప్పుడు 
ఆ భాపాఫ్యనులూ, భాీతరధ్య్వనులు (అం శ్చ 
మామాలు చప్పుళ్ళు మవకు ఒళీ విధంగా 
ఉంటాయి. అంచె అవి రెండూ అర్థకహీ తౌలు గానే 
ఉంటాయి, శౌరణం ఆ భాషల్లోను మన భాషలో 
లాగా అచ్చులు, వాల్లులు మొదలె నవి ఉపయోగిస్తారు 
గాని...అవి ఏవిధంగా కలిని మాట లేర్చశుతాయో, 
ఎలా కలినినప్పుడు ఏ అర్ధాన్ని కెలియజే స్తాయో--- 


మనకు తెలియదు. లాడ్జిలో ఇబితే..ఆ భాస నిర్మా 
వము మనకు శెైలియ దన్న మాట, 


ధ్వనులే కాబట్టి ఇవీ భాపలో చేరుతాయా అని, 
చేకవు, ఎంకుకం ళు ఇవి భావ (పకటన సాధనా 
లి నాాావీటిలో నియతే నిర్మాణం లేదు, ధ్వనులకల్ల 
మాటలేర్చడి__వాటీ వు ౫ వాక్యా లేబ్చేన్ల స్లటూ--నవ్వు, 
ఏశుపులవల ఏర్ప క్ట 'ధ్వని సర్వస్వాన్ని కొన్ని 
ముక్కలు గా గా ఎనొట్టి--పదాలను అచ్చు, హల్లు 
లుగా విగొటి: టుావాటి మభ్య కొన్ని మరికొన్ని 
టితో కొని "పద్దతుల్లో కలవటంవల ఫి. మొదలయి 
నవి, ఇన్ని pe ఏర్పడ్డాయని నిమూపింద లేం, అంత 
కం శే బలీ చుమెన ఉపపత్రి---నవ్వు, ఏకుపులు ఆకలి 
దప్పుల్లాగా మానవులకు జన్యనీద్ధాలు. భాహ పరిపసరా 
లను బట్టి శె శవంలో అలవడుతుంది. ఏకుపు నవ్వులకు 
భా పా స్వనులకులా గా వ్య క్రీత్వం లేదు, అన్ని కాలా 
ల్లోనూ అన్ని భాపల్లోన్నూ ఈ రెండూ అందరికి 
అర్థమా తాయి, బిడ్ద పుట్ల గానే ఏడుసుంది, అది సృష్టి 
సిద్ధం, మరికెన్నాళ్ళ కు నవ్వుతుంది. కాని తన మాతృ 
భాపాధ్వ శకులను, శజ్టైలను తల్లీ ద్వార చాలా నెల్లుపోయిం 
తర్వాత కౌని (కమంగా చేళ్చకోలేడు. అందుకని 
ఆరె రెండూ భాషలో చేర్చటానికి వీల్లేదు, 

వాగ్వ సృివహారంలో వా _స్టచిక౦ గా వ్య ర్రులు 
గు ర్రించి (పయోగిం చేవి వా కలు మాతే మే వాక్య 
భాగాలైన ఫనుల్కు వర్షాలు, పదాలు పదబంధాలు 
(Phrases), ఉపవా కాలు (Clauses) వ్యాక ర్ర 
విభాగంవల్ల ఏర్ప పేళాని వ్యవవార్హల జ్ఞానజనాగ్యలు 
గావు, వ్యాక ర్తి రి భాపాసృష్టిలో ఉన్న ని 3౪ కొవయ 
వాలను విడగొట్టి ఏటి పరస్మగ సంబంధం నికాపించే 
వాజే గాని తన | ఊవాకొచ్టీ వీటి9ి సృష్టించేవాకు గాదు, 

ర్రః నిర్యాణావ మవాల్ని వ్యాక ర్త ఎలా రి 
స్తాడో చూదాం. భాషలో సాద్భృశ్యంకల కొన్ని 
వా కలు తీసుకోండి. ఉదా. చిన్నవాక్యాలే తీసు 
కొందాం, ఇల్లు పెద్దది. ఇంటికి వెళ్ళను, ఇంట్లో లేదు, 
ఇల్లెంత దూరం * ఈ నాలు వాక్యోలు చట తెలుగు 
వ్యవహారంలో కొన్ని పిన్టితుల్లో స్వాభొవికం గా మన 
మందరం (పయోగించే బీ. ఒకొక్క. వాక్యాన్ని 
అర్హవం తౌలు, అవిఫా జ్యూలు---అయిన కనిష్టరూ పాల 


కింద విధి జిద్దాం. అర్థవంతమైన కనిష్టయాపం'. అంటె 
ఆ గూపంలోని యేకదిళానికి...అః౦ లేకుండా 


థి 
ఉండాలీ. జేరీవింగా చెబితే ఒక రూపంలో 
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భారతి 


ఏ కొంత ఫాగమైనా తీస్‌ జీని దాని స్థానంలో మదో 
రూపం చేర్చినా అది సవాజంగా ఉం బే; ఆ మొ శ్రీం 
రూపం విభాజ్య మున్నమాట, “ఇల్లు 'పెన్లది అన్న 
వాక్యాన్ని విభజి సే పెద్దది, అని మూడు 
అలాటి భాగాలు కెయ్య వచ్చు. ఇల్లు-..-ఆన్న దాని 
లోని యేక చీకాలకు *ఇ_ల్‌ _ల్‌ _-ఉ*లకు అ౩౦ంలేశు, 
కాబటై అవంళా తీసుకోవాలి. అలా “ప్‌ _ఎ-న్‌ - 
ద్‌_ల) అన్నది. కొని *పెవ-ది' అన్న దాన్లో శింకు 
క నిపభా గాలునా యి “బి ఎ సానంళో చిన్న 
గొప్ప-, తెల్ల మొద నవి చెస్చేవచ్చు, చిన్న ది. 


ఇల్లు ఎ 


గొప్పది, తెల్ల--ది ఇత్యాది. ఆపగానే *___ది 

రిం ఖి 
సానంలో___లి..--వాన,-వాఫఘు, మొదలినవి చేర్చ 
® యా a 


పెన-వా డు..ఐవాళ్ళు ఇత్యాది, కోని 
(ప్పి కూపాన్ని శప జన్‌ పెస్ట్‌ -అ అని 
విభవించి వాటే ఏక గేశింలో మవో రూపాన్ని జెన్నీ 
చేర్చటానికి వీశేదు కాబటి 6ప్వె) అంతా అర్థవంతే 
"మిస కనిపకూపం గా తీసుకొవాలి, హేవ్‌ 
50డో వాక్యాన్ని 6షంటి..._వళ్ల్‌ -అ-శుి 
వగు అవ వంతమెన కనిష్టయాపాలు గా. విభజిం చదవచ్చు, 
ఇంటి, “ఇల్లు అన్నదానికి “కి (పత్యియం 


వచ్చు, పెప్పంరి, 


ఇపై_స 
(a) 


ఆని 


ముందు వచ్చిన రూపాొంతకం, కి “దిక్కు? లేక 
6నై ఫ్రును సూచిస్తుంది. ‘వెళ్ల? గరునార్భక ధాతు 


రూపం, “_అ.? ధాత్వగాంలో వ్యగికికఠిను నూచి 
స్తుంది. ను ఈ త్తమ ప్రుగుష బోక ౦, 
అస్షగీకలో చేప చెసీన వాక్యభ" గాల స్టానరిళో మరీ 
కొన్ని అలాటి అలయ మైన భాగాల్ని చెర్పళచ్చు. 

క ఇసువ్రు___లగో__మునిగ్‌ ఏకు, శని 
అడ్డగీతిల మధ్య నున్న భాగాల్ని అంతకింకు చిన్న 
పీసా వివనొట్టి న సానంలోో అ రర మన వేశే 
మూడు, 


పెవిగం గా 
య 


థి 
భాగాలు చేరటానికి వ్‌ లేదు, అలాగే 
నాలుగు వాకొల్ని పె పకన వాక రి స్తే “ఇంక్‌ _ 
లోే_లే.డు? ఇల్ల్‌_ఎంతి-దూ5ం%? అని కనిష్ట 
రూపొలు చూపీంఇవచ్చు. 
ళో ఇ ఆల ర జ 9 జో కః 
ఇప్పుడీ నాలు ఫస వాక్యాలూ లిపీ పరిశీలిద్దాం 
1, ఇల్లు- పెద్ది-ది 
2, ఇంట టేకి -వెళ్‌ అను 
శి, ఇంట్‌_లో. లే_డు 
4, ఇల్ల్‌ _ఎంతి-దూర ౦. 
i గ్‌ ; 
"పె వాక్య్యాలన్నిట్ల నూ ఇల్లు అని అ వచ్చె 
శబ్ధం జోరు చేరు పరిసరాల్లో నొలుగు రూపాలో 


వ్యవవారిస్త న్నాం, ఎర! పరిసరాల్లో ఈ నాలుప 
భూపొాలూ వస్తాయో పరిశీలించి చెప్పవచ్చు. విశేషణ 
విశేస్య పంబ౦3౦ లేనిచోట పరపవం హాల్లుత్‌ మొద 
లె కే“ఇలు అనీ, లకౌళీత్రగణమెన నామ "విభ కి పర 
యొ రగ నూ తాటి 

మెచే “ఇంటి ఆనీ మిగ? చోట 6ఇ00న్‌ _) 
G09 ౦దిని చెప్పవచ్చు. ఈ వి;ంగా ఒళీ అగంకిలిగిన 

జ ఖి 
వూప ఇదాలు నియ 


అనీ 


A) a త్‌ో, Tt na చ 
శం ఇన్నీ సరిసర నే వాం జ 
ఎ౦గా sag 
చే మిగిలిన వా కసె మనాలి (పతి అ 
సూప భే భరాల గరప సంఖ్య 


అగా 
వంచే మైన భౌ గానికీ ఉన్న 
కలి ఐటి ఆన్నో సవ సం బం ఫం 
రెండో వాక్యంలోని కక క) అన్నదానికి వేగు వేష పరి 
సంల్లో వచ్చే రూపభేదాలు మొతిం కి_క్కు-క్‌ అని 


నిసాపిం చవచ్చు. 


మూడు మా(తమే. ఉనా నా. కు. ఇె్బ్‌-అం డె, నొ_క్‌ _ 
ఏం-పంబం?0 * షా మిగిలీన నా'లోకూ డా భన 
వా కల్లో వీపు వే సరిసరాల్లో వచ్చే రూప 
ఛెదాల్యూ వాటిమఖ్య ఉంటే సంబంఫమూ,నియతేం గా 
కనిపిస్తుంది. 
ఎఒక్కు_ నాక్యం తీసుకున్నా దాన్లో ఉండే అర్ధ 
వంత మైన ఖే గాలు కలిసే (కమం వా కొలతివంళు 
నియతింగా నే ఉంటుంది, 6షం13-9 ఇళ్ళ్ళ-అ-నుి 
ఆనే వాకక్టంలో ఉన్న (కమాన్ని విపరీతం చెళ్యు 
టానికి వి'ల్లేను, అంశు “ఇంటికి అసి బులు 
(క_ఇంటిి అని “ఎభ్‌__అ._ను అనీ 
“ను__వెళ్ళ్‌._అి అనీ తొగుమాగు చెళ్యుటానికి 
వీలేగు, ఈ (కమంకహా డా అర్థవంతి మే, నామవిఛి కులు 
విశేప్యానికి ప పంగా సే వస్తాయి (కమా 
నిర్వాణ౦లో మొదట ధాతువు, దానికి పగం గా కాలా 
ర్యార్గక రూపం, దాన్ని అనుసరించి ఫహహారి రూపక 
నియతి(క మంలో వస్తాయి. 
ఇప్పుడు పె దర్ప కంతటికీ సారాంకం_భొషా 
వ్య్వభహోరంలో వా స్పవిింగా ఊన్న వా క్య్యాల్ని అవి 
భాజ్యూలూ, ఆ లలూ అయిన భౌగాలుగా వి 
గొట్ట (పతిభా గా నికీ మిగిలిన వాక్యాల్లో ఫీన్న పరి 
సరాల్లో వచ్చే దాని రూప ఛే వాటా, ఉన్న అన్యోన్య 
సంబంధాన్ని, ఒక్‌ క్క భ గానికి ఆయా వాకాల్ల' 
గల మిగిలిన భాగాల్లో ల పంబంధాన్ని నియతింగా 
అంటె నూతి పొయం గా నిరూపించవ చ్చు. జఫ కౌల 
పరిమితి మైన వాగ్వ ఫశహారంలో ఈ విృింగా నికూ 
పించిన నియతి సర్వస్వాన్ని వ్యాకరణం అంటారు 


బగులు 


అలానే 


30 


భాష; వ్యాకరణం 


అంటే వ్యాకరణం భాహి క్యళహారానికి దై మాని 
వినం (Two Dimensional Description) ఆన్న 
సప. ఆంగులో ఒకటి వాక్య రారని 


ఇండోది రూప నిర్శాణ్యకమం, దీన్ని ఈ కింది 
శఉఖా-చ్మీఠంలో నూచించవ చ్చుం 
1 2 శి 4 ర 
1ఎ ఇంటి ర్ట వెళ్ళ-అ-ను 
1సి ఇంట్‌ ___ 
1స ఇలు... 
1డి ఇల్‌ 


అక్షం గా ఉన్న శేఖ వాక్యవయవాల మ్య 
నున్న పంబంఘకమాన్ని లెలియజేస్వంది, 1-2 మధ్య, 
8.4.5 ల మస కన్న సంబంధం నినుతేం. కాని ఈ 
"జండు పద్బం౦ం ాల (Phrases) (కనవా, 3 శె లీశ్గేదాన్ని 
బట్టి మారవచ్చు. 6వెళ్ళన్‌___ఇంట్‌ 8) అన్నప్పుడు అర్హ 
శద ముంటుంది, నిలువుగీతి ఒక్కొక టా అక్హ వంత మైన 
(పతి వాశ్యౌకువానికున్న రూపేకాల మొత్తాన్ని, 
వాటి 'భేవక పరిసరాల్ని సూచిస్వందె. 

(పతిభొషలోనూ ఉన్న ఈ నియతి శాప 
విషయం, ఇది భాషకూ భావకూ విలక్షణంగా 
ఉంటుంది. ఇది భ్యవహోరంలో ఉంపటంవల్ల సే 
ఆళూ వ్యవహ ర్హలు ఒకరి నొకరు అర్థం చేసుకో గలు' 
తున్నారు, అరంచేసుకోటం అనే (పయోజవానికి 
భంగంరాకుండా ఉంపసుం కోసమే (పతి క్యు తన 
ఇష్టం వచ్చినట్లు గా ఈ నిర్మాణ (కమాన్ని మార్చడు, 
మార్చ లేడు, ఫీలె నంతవరకూ దాన్ని సమ్మగంశగా 
సంపొదించుకోటానిశీ | పయత్నిస్తాడు, కొని కొన్ని 
ఛాతిక రాజకీయాడంకౌల వల్ల ఒళే భాపు భ్యవహ 
రించే భిన్న(పాంతాల మధ్య ధ్వనుల దగ్గర్నుంచీ, 
వాళ్ళండా క" ఉన్న ఈ నిర్మాణంలోని అంత్రగు 
వుల్లో ఈష బె దై ఏషమ్యూలు ఏన్పడుతుంటాయి ఫీ ట్రి-సీ 
మాంగలిక భీదా. ల౦టాని, దేశి కౌలమా నాల్గో జ 
భాధకు చెందిన వ్యభహార్షరుం కలాలు ఎంఠికూర 
మెశే ఈ వైపర్యూలు అంత విరివిగా ఉకుఫతౌయి, 
ఇవి ఒక అవధి దాటింతర్వాత వీటిమభ్యనుం జే అవ 
గాహన శుమత్వం (intelligibility) ఇ లాదూర మై 
పోయి (పతి మాండలిక మూ (పత్యేక భావా మారి 
పోతుంది, ఈ విషయం తురో వ్యాసంలో తీసు 
కొందాం, 


కంట భాషకు 15 కితాబు” చిక ఉ ౦ది, 


ఆగో కతాబ్సినించీ Ug వొశుకు 


తున్నాయి. కాని అంతకు వూర మే తెలం ప. 
(పన్యేక భాషగా కొన్ని శితౌబ్లులుగా వ్యకహారంలో 
ఉం: ఉండాలి. కాని చాకి తిక కాలం తీసుకొన్నా, 
తెలుస ఆకోకతాబ్బంగించీ ఇఫ్పటినా కౌ ఎన్నో 
గు రిందగలిగివ మాగ్చాలు పొందుతూ వచ్చింది, 
స్థూలంగా ఈ పఏణామవశలు గోచిించే కాొలాలస 
కాన్ని హాసు 'లేర్పగుచుకొని ఒకొక కెలంలో 


ఉన్న వ్యవహారానికి ఒక వగ నాత్ర క వ్యాశరణం 
గ శ్రీ 

రాసుకుంటూవచ్చి అలాటి వ్యాకరణ విషయాల 

అనో్యోవ్య సంబంధాన్ని నిహాపి స్టే అది భారి తీక 


వాన్టకరణం (Historical grammar) అవుకుండి, 


అంశే ఒక భాషా చ తతో వ 3 చే కాలమా నాన్ని 
అనుసరీి౦ కిన పరిణామదవ9లని రా ఖ్‌ మాల్లో _--పర్ష నా 
త్యక వ్యాక ర ధా లాగ __ పరస్పర సం బం; నిహూ 
పణ మీ చారి ఆక న 

ఒళీ కుటుంబానికి చెందిన భిన్న భాషల సంబంధం 
ఒకొ్క_క్క_ప్వుకు చరిత కందు. చరిత్ర కండెనంత 
వోకు సోదర భౌషణాోగల నిర్మాణాన్ని సమ్మగంగా 
నిరూపించి, అప్పుడు వాటేమ స్యగల సాదవ్భశ్యాల ఆధా 
రంతో వాటి పూక్య్వచరి తూ (Pre-history), 
మాత్భక నూ కొన్ని సూతౌలద్నా 5" నిర్మించవచ్చు. 
సాన్యువ పుక్యూలు ఆధారంగా చేసిన ఈ భాషా 
మాతృక నిర్మాణాన్నీ, డాని కీ జన్యభాపలకూగల పర 
స్ప సంబంధాన్నీ సరించి ఇప్పేది తుల నాత్ర క 
వాకరణం (Comparative Grammar) అంటాగు, 

ఉదావారణకు: ఈనాగు మనం వ్యవహరిం చె 
౪ పెద్దవాడు” అనే పద*౦ధానికి పూర్వ పూర్వమూపాలు 
చరి్మితలో ఫరిశీలిం చుకొంటూపో తే “పెద్దవాడు? * ప 
వాణ్ణి 6 పెర్ట వాన్లు” అని శాసనాల్నీబటి నిహపించ 
వచ్చు, ఎనిమిదో శతాబ్దానికి ప్రూూర్య౧ పెకి అని 
శాసనాల్లో కనిపిస్తుంది. (చూ. 6 పెరల్‌? అవాదనకర 
శాసనం, పం_ి 27, ఇం 2.యకొ ఏంటిశక్వాకీ, సంఫుటీ 
18, పేజీ 1870) 

తొమ్మిదీ పదీ శ తాబ్దులనాటి శీ కర్ర అనే 
సంయుక్తాతురంలో సమొకరణం వచ్చి కపి గొ మారి 
పోయింది, (చా, బ్య తో వి 
ఇండికా సంపుటి ర్క 


ఎపి గాఫీయా 
జీత్‌ 140, సెం, 16, పం క్రి 47.) 


త] 


భారతీ 


“వాన్లు కశప్పంకూ డా తొమ్మిది పది శతాబ్దులకే 6వాణ్ణు| 
చవాండు?) అని శాసనాల్లో రాన్తూ వచ్చూగు. తరువ'తి 
కాలంలో “ణి లోని అనునానీకం ఫూ క్వాచ్చు 
మొద అను నానీక్యం గా మారిపోయుంటుంది. ఆ తగు 
వాతి కాలంలా* అనునాసీక్యం కూడా వోయి ఇప్పటి 
“వాడు అనే రూపం ఏ” నది, ఈ పరిణామచశిల 
మీరలు కాలవిభాగంలో నిరూపిందటానికి ఇతోధి? 
మైన పర్మికీమ జరగాలి. కాని స్థూలంగా భారి లే 
కంగా పూర్వ మహాప మేనో పరరూప మేదో (కమపస్ధ 
తిళో (ఫవర్శిందవచ్చు. చరిత కందినంతవోకు పెద్ది 
అనీ చీకే కూపానికి మొదటి గూపం “పెర్లి అనీ 
“వాడు అన్నదానికి మొదటి సూపం వాన్లు? ఆని 
మాత్రే మే మనం చారి తిక వ్యాకరణాన్ని బట్టి చెప్పగల 
మన్నమాట. కాని ఈ శెంకు (పాలిన కాపొలూ 
అంతకుముందు చరిత కందని కాలంలో ఏ మార్చులు 
ఇంబేయో, అసలు వీటి (పొథమిక రూపాలేవో 
మనకు చారి తక వ్యాకరణం ఇప్పడు, వాటీని నిర్మిం 
చాలంటే ఈ కూపాల్లో తుల్యమైన రూపాలు మిగిల్న 
సోదర భొమల (పాలీనతా నీతిలో ఎలా ఉండేవో 
పోల్సి చూసుకోవాలి. ఇప్పటి చర్చకు “వాన్లు” శబ్దం 


మాత్రం తీసుకొందాం, దీనికి సరియైన సోదర 
రూపాలు ! 

త్రమిళ౦ అవన్‌ 

మళయాళం అవన్‌ 

కన్నడం అవమ్‌, అవన, అవ 

కూయి అఅన్‌ జు 

కోలామి అమ్‌ద్‌ 

నాయకి అవ్‌ న్‌ 

పర్డీ కద్‌, ఓడ్‌ 

ఒల్లారి ఓల్డ్‌ 

గదబ (కొజ్రేకోర్‌ ) ఒఓండ్‌ 


చి పకూపాలన్నిట్నీ పోల్చి చూపే తమిళ మల 
ఇ షూ ఇతి 

_యాళ రెన్న.డాలు మినహో మిగిల్బ వాఒన్నిటే చీవరి 
వర్షాలు “ను అనే దాని పరిణతి రూపాలుగా కన 


బడతాయి, తమిళ మలయాళ కన్న డాలకు “*ఆవన్‌? 
ఆ శేరూప మౌతృళను (Proto-fOorMm) మిగిల్న భాష 
లన్ని టికీ క*అవన్సి అ జే రూపమాతృకనూ నిర్మించ 
వచ్చు. (చుక్క సళ్ళ కొన్ని ధ్వని నూ, తాలనుబట్టి 
నిర్మిం చిన మూలభొపా రూపాలను నూచీసుుంది) 
ఈ “+అవన్లు' అనే రూపం నించి తెలుగులోనూ 
మిగిల్న మభ్య భారత (దావిక భాషల్లోనూ ఈనాడు 
ఏర్చ క్ట శబ్దాలు ఏయే పరిణామాలకులో నె వచ్చిందీ 
కొన్ని ధ్వని నూ(తాల (Phonetic Laws) ద్వారా 
నిరూపీించవచ్చు. ధ్వని నూ తాలం శే ఏమిటి? 
వాటి. ఆధారంతో సోదర భావ లఫపూర్వ రూపాల్ని 
ఎగా నిర్మించాలి? ధ్వని నూ తౌ) కపవాదా లేమన్నా 
ఉంటాయా! ఉంటే ఏ కౌరణాలవల్ల ? అనే (పక్నేలు 
ఈ భ్యాసావళ్ళో వేరొకచోట (ప్రత్యేకంగా తీసు 


కుందాం, 
ఇంతఠవకకాూ ఉపఫోడారఠ'హపంగా చూపింద 


దల్పుకున్న ది. భాషా వ్యాకరణానికీ ఉన్న 
సంబంభం, వ్యాకరణాణ్లో ఉన్న తరగతులూ, వాటి 
అన్యోన్య సమన్యయం నూ(త మే, ఈ వ్యాసాన్ని బట్టి 
లేరిన సారాంశం, (పతి భాపావ్యవహారంలోనూ పరి 
శీలన గమ్య మైన చై ప్రభూనిక నియతి ఉ ౦టుంరది, 
ఈ నిళుతిని నికూపించటమే వస్త నార్శక వ్యాకరణ 
(ఫయోజనం శక కాల మాచాల్ని అనుసరి౦ చిచేసిన 
అ చీక వర్ల నాత్మక వ్యాక గణాల సమన్వయ రూపంగా 
ఏర్పడ్డ వే చారి(తక తుల చాతక వ్యాకరణాలు. అంశ 
అన్నిర కాల వ్య్యాకరణాలకా మూలం వర్ష నాత్శక 
వ్యా్యాకరణ మన్న కూట, వీని లక్ష్యుం చకకాల పరీమిత 
మైన భాషా వ్యవహారంలో ఉంటే నియతిని (పద్శిం 
చటం, ఈ నియతి ధ్వనుల మొదలూ నాక్యండాకె 
అన్ని ఆంఠరువుల్లో నూ అనున్యూతంగా ఉన్ననిర్మాణ 
(శమం, డాన్ని గుర్తించి, కోడీక రించి (ప్రదర్శించ 
టమే వ్యాళ ర్హ పని, ఈ పనులకు కౌవలనిన పరిశోధన 
సదతులేవో వాటిశలా ఉపయోగించాలో 
 కొ,క్క అంతకున్రూ తీనుకొనికాపోయే వ్యాసాల్లో 
యధాకళీ క్లీగా (పనర్శ్మించే (సయుత్నం చేస్తాను, 


శావణ౦లొ జక రాతి 
నో జో 
(శ్రీ హోరీత శివశర్మ 


చం దుడు ఆ కానంలో 
ఉండ్‌ యేమిలాభమమయొొ ! 


లఎచుకు చెడిన మనిపిలాగు 


అతుకుల మానికలతోడి 
ఉడుపులు వమేఘమ్ములతో. 


జడి జడిగా వాన పడదు 
జకనువడిన గాలిలోన 

సక వేనగ్‌ (శావణమున 
పడగవిప్పె మబ్బులో. 


బుతును బుతువు కాకపోయి 
ఉక్క_గ ప్ప చుక్క_చినుకు 
పుక్కిలించి ఉమియ వయో! 


జడను వకిన గాలిలోన 
జడము గూడ నిల్వ లేదె ! 
వఢ వాన) (శావణమున 
(దుహిణాండం (బతుకు నెట్లు ! 


మరల పొగలు మేఘమ్ములు 
జనుల వగలు రేయెండలు 
శుక్ష పశు రాతి వేళ 
(శావణమున కె రెండలు, 


చర్మ డమబ్బా శేయెంకలు 


వింశిన వజ వానలలో! 


ధరలుపెరిగి జీవితమును 
తరసా బు'ధించినట్లు 
కడుసాగిన నడీ వేనగి 
(శావణమున బాధించునోా ! 
బుతుధ ర్మం బన్ఫ తధ్యం 
బందుపడ్డ ఈరోజున 
(శావణమున "కీయురండలు 


బుతుంధ రం తిరిగి మరల 


బుత మాక్షంలో పడునా ! 


గతిమాలిన (శావణమున 
(బతుకు జీల పుష్పించున ! 


పడిన్రున్నది es 
(బతుకు పండి మవిషిలోన 
నిండించున సంకాశం! 


ధర్మము ఆ ధర్మి | 


గుణము = గుణీ 


(శ్రీ వేలూరి శివరామశొస్ర్రి 


న అసే పదానికి అనేకౌర్ధాలు ఉన్న శే. 
ధర్యము, ణము అనే పదాలకుణూడా అనేశా 
రాలు రన్న వి, రాము నిమయొక్క్ల ధం రామగ్వం, 
ఘటముయొక,. ఫర్య్మం ఘటక్వం అని మనం మామూ 
లుగా వెస్యకుంటూ ఉఆఉఆంటొం రామత్వ అం చ్చే ద 
గథుని కొడాకూ వీ తాపతీ మొదిలయినవనిన్నీ ఘటతే్య్టం 
అంశయే పాటామెడా మొదలయినవి ఉండం నీగు 
తీసుకో గాదగిన వీలు కనబక౩౦, ఈ మొదలయిన లకు 
అాలనిన్నీ, అర్జాలు చెపుతం. ఆయీ కాస్తా. దృష్టి 
ననుసరీం-వి ధర్మం అనే మాటకూ గుణం అ నే మాటకూ 
చేరు వీకు అర్థాలు కనబపతవి, ఈ శెండూ ఏ కార్గ 
బోధ కౌలు గానూ కనబకతవి, 
సాంఇ్యయోగల దృష్టిలో ధర్మమం యే భరి 
a Ss | చ 
యొక్క శక్తి, $9 అం శీ (దవ్యం. మట్టి ఆ చేది ఒక 
(దవషం, చాంట్లో అ నేక శక్తులు ఉన వి. అది దుమ్ము 
కౌాగలణు, ముద్ది కాలు కుం కాగలగు, ఇ ౧కులు 
కాగలదు, మళ్ళా పొడిదుమ్ము కౌగలదు, ఈ రీతిగా 
ఇంకెన్నో రకాలను, ఇవి అన్నీ దాని శక్తులే, ఇట్ట 
అనాటి క 
యోగదర్శన భామ్యంలో _ీ ధర్మికి యోగ్యత 
ఉన్న శక్తియే ధర్మము? అని ఉన్నది,1 (క్రియాణులకె 
వివో విఇంగా తెలికుదగినసది కావవి మే యోగ్యత: 
నిప్పు ముట్టుకుం టె బొబ్బ లెక్కుతవ, ఈ బొబ్బలు 
చూశా నిప్పులకు బొబ్బ లెత్సించె శకి ఉన్నదనే 
జనం కలుగుతుం?, కాబట్టి బొబ్బ లె తించే భక్తి 
అనగా *దాహీ కా? కి అగ్నికి ధరం అని ఆఅ౧టాం. 
జి శక్తి బొబ్బ లె త్రించడానికీ అనగా దావా(కియకు 
కారణం, “దాహీ కౌళి క్రి దాహ క్రియచే అవశ్ళిన్నం, 
అనగా విశేషితం. దవానం యోగ్యత, దవానంచే విశే 
4 9 
పీత మైన దాహీ కాకి అగ్ని! ఒక ధరం అన్న 
మాట, 
ధరి ధర్మ సృష్టిలో భ్‌ క్రికిన్నీ శిక్లిభల్ప కలి? 
(కియకున్నూ "భేదం చేయవఓనీన అవశ్యికత ఉం"దు, 
ఎం చేతనంట్క (కియా దానికి మూలమెన శీ కీ, 
ర్‌ూ అజాత 
హడా, ధర్మమే, (ద్రవ్యమును మనం ఏ రూపంతో 
'ెలుసుకుంటామోా లేక తెలీసికోగలకోూ అతడి అంళా 


ధర్మమే. కాబటి ఈ ఫర్మి భర దృష్టి వ క్షి (కీయ 
లకు భేదం చేసినసందునల ఒగిోచ ఏమి లేడు, 

శుణపచాన్ని. ఫర్మరు అ "సే త్రం నాకి 
నహ్ఫకు ఘన్మగభ్ణంగో కనిపించే పశోషాలు అని 
వెప మే, కపణా బం ళీ సరాలు ఆని పశురీతిగా 
వ్యవహరిం చివపుకు గుణి అని అంయే భగ అన్నమాట. 

ఏ గుణం చేర వసువు మనకు బోధపడుతుందో 
అనే ఆ వసువు ఫర 0, ఎజ్జకుంన క టి ఉన్నదని 
అనుకుం జాం, ఎ(రదనమూ గట్టి తనకూ పొట్టా సొట్టా 
మెడా పాడా మొదలయినవి కలిగి ఉంప%ం కుం 
భర్వాలు, బోభ౫మ్యాలయిన యా ధర్మాలుగల కుంవ 
ధరః న 

బక కిని నగ్ముమని అన్నప్పుడు శి అనాగత 
ధర్మం అని అవవలనీ ఉంటుంగి, భూత భివిష్యుద్వ ర్త 
మాన రూపంగా ఉంజే గ ౭0 “ఉన్నడి లేకఉ ౦ ను? 
అని ఈ గ్రీతిగా వ్యవహింగకలని ఉంటుంది. ఈ వ్లన 
హోం పదళోధ్య మెన తెఇకౌలిః ధర్మ సమాహార౦* 
తెలుగు వైయాకరణులు దీనిని తద్దణశ్యరకం అని 
అంటారు. ఈ కల్పన ఈ ఊోవా_.( 6౦౧౦69640౧) 
"కౌలతయాన్ని వినుకొని ఉంచే పదార్థాన్ని అంటి 
జప ఎకొని ఉంజే భావం లేక బోధ, ఇది రీ ల కల 
(తయ (లీని ధర్యాలలో అనుగత౦ గా ఉం టేకస్తు 
"వీవో అది ధరి (2 అనగా పదాగ్గానికి లెక్క ప్కెడానికి 
వీలులేనన్ని ఉగితానుదిత ధగ్కాలు ఉంటవి, వాని 
(పోవు ఏవస్వ్సవులో--వఏి (దెభ్యముఃో ఉం౦టుంనో 
ఆ వస్తువుని (దివం ధర్మ, ధర్మము = బోధ౫మ్య 
మిన ఏదో ఒక భావం, 
=. శొరణమునూ కౌర్యయునూ కూడా ధరం చేత చే 
కనిపట్టవలసనీ ఉన్నది కాబటి కౌరణం కార్య; గ్మానికి 
ధరి. ఆ కౌరణానికి ఇంకొక కారణం కనిపించి 
నప్పుడు పరకౌరణ మనీ కార్య ధర్మానికి పూర్వ 
శౌరణ ధర్మం ధరీ్థ ఈలా శార్య గౌర 
రూస౦గా గాని వికృతి (పకృతి రూసంగా గాని 
ఉన్న ధర్మాలకు కౌరణయూ లేక (ఫకృతీ ఇక, 

1. ధరి ణో యోగ్యత వచ్భిన్నా శి క్రిరీవ ధరకి 
(8-14.) 

2, “శాంలోో దితవ్యప దేశ్య ధర్యానుపాతీ ధర్మీ-) 
(యోగ, ధ్ర 8-16.) 


ధర్మము -ధర్మి : 


ఇఫుకు నినుదిరిగి చూచి “ఏదో ఒక (పకౌ 
రంగా శగిసికోబజే భావాన్ని మనం ధర్మం అని 
అంటాం) అని నిబ్బరం గా చెప్పవచ్చు. 

ఇటి 60 ృతివిఫం, 1. కాంతి ఫర్యం శేక అసీగ 
భనం 2. ఈ దితిఫర్మ౧ లేక వక్రమాన;ర్యం రి, అవ్యప 
2pgs:5 yo లేక అనాగతి ధిర్మం,3 


ఈ ధర్మాలు శాలాన్ని బటి పిభికాలయినఓు 

«7 శాత యగ 

ఇమే తెలుస్తందికాని ఇంగులే. ఒక విశేషం ఉం", 
మన 


కు వ ర్తరూనధర్మ మే గోదర మవుతుంది, గోదగం 
కానిది అతీతానాగత ధగ్మం. ఈ శెండూ వ రమాన 
ధర్మాలు కౌవని లే తెల్ల మేకౌని వర్తవా నధర్శాలు 
కూడా అవుతవి. అవి గోద*4ంకావు కాబటి ఆలీక 
ఫర్ముమునినీ అనాగత్‌ సర్మమనినీ అంటూ ఉంటాం. 
ఫర్మిలో ఈ రాలు గేవని అనడానికి వీలులేదు. అవి 
వర్తమా నాలు కావచ్చు, అనగా నూరు రూపంతో 
ఉంపవచ్చు. కాబ్షే.__6అతీ ఆ నాగతే పదాగ'లు 
సూ శంగా ఆన్న ౦ి4 ఆని పతంజలి భగవాను 
దంటాొడు. ఒక మటిముస తీసికొందాం, దీనిలో 
వీంపత్వం వ ర్తమానధర్య౦, ధూళిత్విం ఘా*త్విం మొద 
లయినవి అతీ త"నాగత ధర్మాలు, మొదటిది వ్యక్త 
గనం, ఇ(వలివి అవ్య క్రిఫరా కలు లేక సూత 
"ర లా 

"కాలం అనేది లేకపోయినా నూర్యాదుల గమ 
నాన్ని పుగస్కరించుకొని మన ఉసపయోగ౦ కొంకు 
ఉన్నచందంగా భావిస్తాం, ఆ భావన చెత వ్యంహో 
రలు చక్క ధో సుకుంట”'0, ఈ రీతిగా మనకు కాల 
జ్ఞానం రూ మె బోయింది, అంగువల్ల భూత కొల 
వస్తువూ ఛభివిప్యు లక ల పసువూ లేవని అనుకుంటాం 
కాం (పక్ఫిత న్యావారోప ఘాఢ వసువు ఆన గా 
అమలులో ఉన్న భసువుభో భూతి భివిష్య్ట ౧” లా 
అభ్య కింగా ఉన్నవి, మనకు గల షర వభ కం, 
వస్న వును కాలభిపంచెతి గిభి కంగా తిపోనీ అతీతా 
నాగాతి౫రా్మణు వర్తమాన రి గో లేవని అనుకొంటొం, 


వ రినూన షన నిమితమే చిమి త్రికౌన్ని ఆన గా 
Pa ఖో 
(దవా గ్ర్‌న్నిర్‌ వ రకా నావస్థను పొందిస్తుంది. ఫర 


అ నేక ఫరా శత (50. ఆ ధరా లన్నీ మనం కల్పించు 
కున్న కా: ౦లో ఉన్నవి. వ మానఫా్మం ఏిశ్లేష 
వ్య క్తి_౦సన్న మె (_ వ్యంలో ఉన్నటులు ఆతీతా 
నాగతె'లు ఉం-వు, నాణాగు "టల మటితో కుం ఇలూ 
మూకుభూ చేయక న్చునని అనుకుందాం, ఈకుంపులూ 
మూకళ్లూ ఆ మటీలో అనొగనికళూప౦ గా ఉన్నవి. 
అనగా ఆవ్య కంగా నూక షం గా ఉన్నవి. ఘలత్విం 
అనే ధర్మాన్ని వర్తమానం గా శేయడానికి అనగా 


గుణము - గుణీ 


ఆభివ్య క్షం చేతుడా:?! కున్ఫురి ఉండాలి, కుమరి 
కరం గాబా జా నేం దియాలూ ఇళ్ళా, వబ్బు 
సంపొ3ంచి కోగక్యా పనీ ఈ మొదల నవగీ కూడా 
నిమితాలు. కటి సరి్మలో అనభిష్య కరంగా ఉన్న 
ఫలాన్ని బక కార్యాన్ని వ ర్తమాస౦గా పరి-మింప 
జేళుసంలో. నిమి 80 సమరమౌొశతుంది. ఈ ఘటం 
క్‌ = థి ము 
అంతొ సయగహాంచి ఇగా ఇెబుదాం_బోధ బేక 
జ్ఞానం లేక చీ శ్రక్ళ త్తి, ఒకదానివెంట మరొకటిగా 
అనగా వగుసగా కాలంలో ఉంజేవి కాబటి శెరీయ 
బడిన లేక (ప కిశిం పొందిన భర్మాబు భొళాలనన్నీ 
(పకాశం పొంగుచున్నవి లేక తెలియబను నున్న వి 
వరమానాలనిన్ని బోధకు విషయం కౌబోయేవి భవ 
ప్యగ్వలనిన్నీ లోక వ్యవహార౦ అన్నమాటర, 

6 కాలం శే స త్త్వరజ స్టవుస్సులు) అని అను 
కున్నప్పుశు 'సణాలం యే విశేషాలు___వి శేషణాలు_.. 
అని అరం కౌను, (తాళ్ళు అని అర౧, (పవావారూప 

థి థి 
మైన యీ (పపందం, అంతూ పొంతూ లేకండా 
ము ప్పేశంగా చేనబకుకుంటూ సాగిపోయే మోకు, 
ఆ మోకుళో గుణాలు మూడూ మూడు పేటలు, కౌగా 
సత్ర ఏజ స్థమో౭ర్భంలో వాడబడిన గుణపదానికి 
తెావని అరం. 

(పపంచాని కాగ కారణ అ వికృతి (పకృతి 
రూపం గా విశేష (Analysis) చేసీ మూలం పట్టు 
కొన్న పుకు ఆసా దానకి”౧గ మైన (లిగుణాల సా 
న్యం కలుపగుంది, అక్క] ధర ధగ ఇలు రెండూ 
ఒక దానిలో ఇంకొక కూగుకోవోత్రే , ఎట్లా అం'ే: 

స త్యార్యవాదం౦ 

9 కొగణ?౧౦లో కార్యం ఇమిడీ ఉంది అని 
ఇస్పషం సత్క_గ్యవాదం. ఇజి *నాఒసతో విద్యతే 
భావి అనేగీ?, కుమ్మ మట్టితో రుం ౩౫ చెస్తు 


ఇగివరకు  లేని*ఎమో ఇఫ్పుడు పుట్టుకు 
రాలేగు, వుటి నలుసు సి వీశంమ్మాతిం మారిందె, 
రు ౫ 


న్యా జు, 


నలుసు వణునూ చూడగలనా డుం"టె మరి ఆనలు 
సుల నన్ని టినీ కుం౩; అశకొరంగా సవదఏంచినటులు 


కనుకొ_ని యిగేి మే అని అనుక్రో*లణు, అయి రే 


8. శాంతోగతెవ్యఎచిక్యి ఫర్యానువాతీ. ఫగి 
(యోగ, ది, 314.) 

4. *అతీతౌ నాగతేం ఎగూపతో సి (యోగ 
ద 4$_12,) 

5, దండచక కులాలాడులు నిమి త్తం, మట్రి+ో 
నూ మ్మీరూపంతో ఉన్నఘటం "నైమి త్రికం, 

6, యోగులకు కౌలతేయనూ న_ర్హమాన మే, 
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భారతి 


ఇలా చూడలేక సముదాయం౦మ్మాత మే చూడగలిగి, 
కుండలతో మా[ఠ మే పరిచయం గలవారు, లోగప లేని 
వస్తవొక టి కొత్తగా పుట కొచ్చిందని అంటారు, 
నిబాని కది ఒక ఆకాం౦లో ఉంచిన మన్నే, 

ఈ రీతిగా కార్యాలన్నీ శారణాలలో ఇమిడీ 
ఉంటాయనిన్నీ ఒకటిగాని పెక్కులుగాని నిమి త్తే 
శొంణాల (కియూకలాపాలచేత ఆయాశకౌర్యాలు అభీ 
వ్యక్తా లవుతా.కునిన్నీ సత్కార్యవాదం ఇాబుగుంది, 
ఈ శ్రీరిగా (పపంచావిర్భావం అభాౌనంలోం0 చి. 
కూన్యంలోంచి.కొ త్తేగా పుట్టుకో రావవం కాగు, 
మరి చేశకౌలాలలో సన్ని వేశభేద మ్మాతపే అని 
'తెలిసివసుంగి, మవా త్త థ్వేం లగాయతు పరమాణువు 
వరకూ ఈ (పపందం అంతా ఇంలే. 

దృశ్య మైన (పపంచనుంతా ఛభర్యాలూ ధర్యులే 
(ఘనదవ్యా లే) అని చెప్పే ఫక్క ధర్మివాదంలో 
“కారణంలో కౌర్యం ఉంది? అనే చె సంగతి సమ్మ 
సిపోతుంది. ఊోహామాఢ మెన ఏదో ఒక దానికి లక్షణం 
ఇిప్పబో తౌమని అనుకోండి, అప్పుడు __ కచ 
ఫలానా ఫలానా గుణాలు లేక భర్యాలు లేక శకులు 
కలదో అది అని చెబుతాం. ఇంగులో ఆ “ఏడి? అనే 
చానికి లక్రుణం ఇెప్పమం శే ఇప్పుడు చెప్పిన గుణఫర 
శ క్తులకం లె ఇంకి ముఖ్య వి శే పాలకో సం పరికిస్తాం. 
ఉ దావారణానికి భూమి అంశే మేమిటి? అని 
అకుగుతౌరని అనుకుందాం. ఏది నల్ల గా ఇంకా అల్లా 
ఉంటుందో ఇల్లా ఉంటుందో అదె భూమి అని 
అంటామని అనుకుందాం, ఆ “ఏది అంశే 
యేమిటి అని అడుఖతౌరు. అప్పుడు మనకు 
తెలిసినంఠ మేరకు పోయి పరమాణువులు అనో 
ఇంకేమి అనో, వానికి మరికొన్ని విశేషాలు 
చేర్చి అయేదిిని లక్షీ స్తాం. పరమా ణువులకు మరొక 
మూలకౌరణం౦ సరిగా తెలియకపోతే సంశేవాంలో 
పడళా౦, అనగా మన అజ్ఞానాన్ని ఒప్పుకున్నట్టు, 
"కొని ఇంకొక మూలకెరణం మటుక్కు ఉం డానికి 
“హీత్రువు లేనప్పుడు ఏ మనాలి! అది కౌరణం లేని 
వసువు, కాబట్టి నిత్యం అని అనాలి, 

ఏదయినా వస్తువులో ఊది ధర్మం అని 
ఇప్పాం. ఇంకా సరిగా చెప్పి చూదాం... ఏవో ఒక 
విధంగా తెలినికోబడే ఆకౌర(పకౌర విశేషం 
ధర్మం. అకౌర---(పకారాలకు మార్చు కనబడుతుంది. 
అనగా పరిణామం ఉంది. అంశే ధరలకు మార్పు 
ఉందన్నమాట, ఒక ఆకాౌరం(ప కొరం_ధర్భ్మం, 
మారినప్పుడు అజేీ మయివట్టు! అది అవ్య కావ స్థలో 
ఉన్నట్లు, ఎంచేతనం చే డన్న చెప్పుడూ పోదు 
6నాఒభావో విద్యతే సతః), వినుకటి మాదిరి హేతు 


వులు రటస్టిం చినప్వ కు మళ్ళా ఆ ధర్మం పాటమరీంచ 
వచ్చు. కాబటి భూతర 4౦ ఒక అవ్యక్త సతా, 
భానీధరా్మలూ ఆంతే. గుం ఇం గా చేసిన మటి 


ముద్దను చచ్చవుకం గా చేశాం. గుర డతీనంపోయి 
చచ్చవుక తినం పచ్చింది, దాన్ని మళ్ళా 
కోనుగా ఆకారిందవన్సు. ఈ రీతిగా ఎన్నెన్నో 


ఆకౌ గా లె రిదగిఆ ౦దికదా 
కాబటి ఇర్మి అేది లెక్కలేని ఫర్మాల (పోవు; 
మరి దాన్ని వివి; విధాలుగా బోధపరచుకోవచ్చు, 


మకశళీకిముద! 
కా గొ 


వర్తమాన ధర్మాలే కనబవతై, మిగతావి ఉన్నటు 
ఉఊహీంపబన తే. కాగా వ్య కావ్య కఫ ర్యాలకు కూటం 
ధరి, 

బౌ ధ్ర మత౦ 


బుద్దులలో ఒక తెగవారు ఈ (పపందమంతొ 
ధర్మాలే ఈ ఫర్యాలు అనుక్షణమూ కూన్యంలోంచి 
పుట్ల కొచ్చి మళ్ళా శూన్యంలో చే పోతున్నవి అని 
అంటారు, కూన్న మంజు అభావం. మరికొందరు 
ఫుట్టుకొ సున్నమాట నిజ పుకాని చేంట్లోంచి ఫుట్టు 
కొసున్నయో్య అది అజేయం అని అంటారు, ఈ 

ఎని ea 

రింకు ముతొలూ ఒదరీంపదగినవి కావు. 

మొదటి వాదంలో (పత్యేయమూ (పతీక్యయా 
ఈ ఇంటికీ శూన్యం చేత సంబం౦ం;0 వ్‌ సాన మవు 
తున్నది, బౌద్ధుల పరిభాషలో (పత్యయ మనగా 
కెౌరణము, (పతీత్యమన గా కార్యము. కార్య కారణా 
లకు సంబంధం విపనగెటగల ఊహలో సంపగ్భకుద్ది 
లేదు. శూన్యం లేక అభావం అశేది దేనికీ అధికరణం 
శకాజాలణు, ఆభఛారం లేకుండా నిరాధాగరంగా 
ధర్మాలు పుట్టి భూవ్యంలోకి పోతె అ సేది ఊహాతీశ్రం, 
ఇక ఠఆెండవవాదం అేయత, అజే యతలో ఒక విభ 
మెన జ్లేయత ఉం3సె ఉంటుంది. దానిని వివేచించి 
విస్పష్తం చేస్తే సలెకమ్కు రజస్సు, తమస్సు అనే 
ఆధారం అవుతుంది. 


(త్రిగుణాలు 


సాంఖ్యయోగుల దృష్టిలో ఆధారం తేక మూలం 
శూన్యం కౌగు మరి తిప్పించుకపోయే మాయా 
మృగమూ కాదు, ఈ సణ్బత్రయ మే (పపంచానికి ఉపా 
దానకౌరణం, ధర్మ ధగ దృష్కిలో ఉపాదాన కెౌరణం, 
తవ కౌర్య్యా౭కు ధరి. ఈ చెస మట్టి, కుంపలకూ ఇటు 
కలకూ  పెంకులూ మొదలయిన వానికీ ధరి శ్రి 
ఈ పెంకులు మొదలయినవానిలో మట్టి అనుగత౦ గా 


36 


ధర్మము -ధర్మి : 


ఉన్నా అని మట్టికి జేరుగా ఊన్నటులు తోచు చే 
శాని మట్టి యొక్కయే జీరు వేకు ధర్మాలు లేక 
గూపాలు లీక ఆకృతులు. ఈతాకు ప పు కొనిపోదాం, 
భూళెలు తీ న్న్యాతేము లనబశే జషమా అవత మ 
పరమాణువులూ మన సృహీ 'తొలయిన ఇం దియాలూ 
అహంకౌరానికీ మళ్ళా ఆ యవాంకేెరం, అచ్చ. 
ఛనుకూ లేక మహ త్రీత్వానికీ తొనది మళ్ళా నుణ 
(తయానికీ గర్య్మా్మాలు గా కనిపి సయ్‌, గణాలకు మరొక 
మూలం లేక పోవడాన ధరి సన్మెభా వం దాంతో సరీ. 
సత్త్వగజ స్తమస నలు ఘన దవ్యాలు "కావు 

మరి స్వయం పర్యాస్తాలేన సత్తా వి శేసూలు (entities), 
ఉ దావాగణానికి రజస్సు అనే మూలభా వాన్ని 
చూదాం, పరిణమిందఉం లేక వికౌరం చెంపసం, 


దాని గుణం లేక విశేషం కాగ, మరి శీలం. దాంట్లో 
పికరం తిప్ప మరొకటి లేదు, ఉన్నదంతా వికా 
రమే. కాబట్టి మూల ౯౮ ర జస్సుకు వి కెరం గుణం కెగు 
మరి సయం పర్యా ప్తమెన వికౌర స్వభావ మే, 
దాటలేక పధానంలాో సర్మమునూ ఫరి్మనీ వివదీయ 
ణి \ "ఆక శ్రీ 
డానికి వీలులేదు” అని యోగ భొప్యం చెబుతుంది. 
SR 
ఇర్యా్యాలు వా _సవాలూ వైకళ్చి కాలూ, చెప్ప 
తెల దనం, 
య 
చెక 


కుండా తెలిసేవి వా సవాలు, చందదునికి 
ఎ౧వ మావుకు జలతత్వం 
ల్పీకా లసేని వాడేం. అనంతిత్వం,స త్త, (పకృతి 
నని వై కల్పి కౌలు, వ్యాకరణ( ప కరం 
త్వ తిల్‌ (పత్యి యాలు కోర డానికే ఇవి పణ వతు 
ల్‌ నచిం (తిగణా లే 1 పకృతి "కాబటి గుణాలం శు 
తాళ్ళు ఆని అర్థం కాబట్టి (పకృతి "నైకల్సిక ఇర 
వాచి, (శతెపణ్యంవలె "నర్లు "మైన వెతిస్యం గిర ధరి 
ళం .) 
దృష్టికి అతీతం. __*నిర్దుణత్వా న్న చి బరా * ఇలా 
అయినప్పటికీ మన మొక ధర్యం కల్పించి వాచత'౦, 
ఆది మన కలచవాటుం ఆవశ్యక ౦ కౌకునాా మామూలు 
చొప్పున (దప్పకు అద్భశళ్ళు డిసే విశేషణం వేసాం, 
(A) ల అతి 


రోపిత వా సవం. 
వలీ 


యీ మొవలై 


ఇదె ఎన్నో “వృతి, చేతి రూపాలను పిలీ-చి పెట్టింది?. 
“వి శేశీణ అపరామృ స్టా దృక్‌) అని అంటాడు 
ర్‌ం 


వ్యాసులు, విధి ముఖంగా (దష్లకు “దృళిమాతుడు' 
అనియే లక్షణం. నిపషేనరుఖం గా ఇెప్పబడీన లక్షణ 
శీతం చూచి కొంద రనుకుంటారు-. సాంఖ్య యోగుల 


మతంలో పురుషుడు నిషేధ ముఖంగా గాని చెప్పబడ 
డానికి వీలు లేదని, 


గుణము - గుణీ 


వాసన ఛర్యాలు చాహ్యాలూ క్రి ఆంతరాలూ, 
బావ్యూఫర్మాలు మూలంలో మువ్వివిధాలు ; అవి 
(ప శ“ళ్ళ్య కొర్యజాడ్యాలు. శ్రిగాది గుణాలు (పకా 
శ్యాబు అనగా జ్ఞా చీం(డియబో ధ్యాలు, (శ్రియ 
అంళతా కార్యము గా పరిణమిసుం దన్నమాట, కౌ 
నాగులు బాస్యధ రాలు, కా9న్యం భూఫర శం కాన 
ఇది జర ్రం, ఆంత్‌ర సరాలు మూలంలో (పశాశ 
శి మూ స్టీతుల గూపాంత్ర రా'లెన బోధ చేపా నా సృగులు గా 
ము'తెరగులు, దవా సవ; నర్మాలకు అవస్థాంతిరం అనగా 
పకతాముం ఉండి, సాని వినాశం అంటూ లేదు, 


ధర్మివికౌరి 


థురు శల అన్నింటికిన్నీ ఫర్మ్మాలు అ నేక (పకి 
రాలతో అ సేకం. కాబట్టి సరు లనబజే వన్నీ 
వి కొఠులు, 


వికారం అంతే ఒక సరం అవగి వేరొకఫర్యం 
కలగడం. చితి క్రి ఛర్మభర్యూలకు అతీతం "కాబట్టి 
కూటస్థం, అనగా నిర్వి కారం నిత్యం, ఆవి నాశి, 
ఏది ఏకత త్ర పస్వకాపమో మరియు అసంమయో 
గజమెన పదాం మో అది కౌరణహీనం, దానికి నాశం 
కల్పనీయం రాదు, చాన చితిశ క అవినాి, 
ఇక ...మూల వృళ్యమైన (తిసణం నిత్యపదార౦- 
౪ (ప్రకృతిం పురుషం వెవవి ద్గ్యనాదీ ఈ ఫా వపి” గీతి, 
(స త్ర్వగజ స 
ఎంత కే"లం 


(పకె'శి అ (కియా a స్థితులు 
మసు స్పులు) ఎంత కాలంనుం-ీ ఉన్నవో, 
ఉం బో తయో? 

6 వైవి ఉన్నవి, ఉంవగల యవి” అనియే సమా 
ధానం శెప్పవబని ఉంటుంది. ఇవి (పగ్మేకించి 
యోగ జొలుం కాబట్టి ని నిత్యా, ఓ చిత్తం మొదలయినవి 
(దషఫ్ట్ర ద్భిళ్యి సంమూనషాలు శకస నాళం అనగా 


లయం పొందుతవి,. కెని వాని మూలకెారణహో అదె 
అవినాధి, 


(పకౌళ కియా సీగులు జూతివాద కొలు కౌవున 
(Generalisations) సాధాొణోపాదాన పదాలు. 
ద్భృక్టంంత (ప కౌళశ్య కియా స్టితు లే అని 
“మృ త్రిశీల్యేవ సత్యమ్‌” అన్న చందం గా వ్యాపకి మైన 


అసం 


అనపం 


సత్యాన్ని శెప్పడ మే 





7s దూ---బ్బవాదారణ్య్భక 0. 
8, (పకౌళి కియా స్థితి శీలం భూ తం దియాత్మకం 
దృశ్యం) (యో, 4.208. 
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దా షా ప్రసూ పూలు 
(క్రీ మోటూరి వేంకటరావు 


చ్రేవువపు' దళ్కు లూర్చి వికసించెడు |క్రొన్నన లేరి కూర్చి త్వ 
ల లిత పదారిఖుజాత యుగళము శ్రేసయిం యి నేయు కోర్కె_ నే 
ని దిగనాడి ఒక్క. సుమమేని వానింపని చారి సంజ నీ 
డలం దిగుగాడి నీ గుడిని డాసితి రి కకరాలతో (పభూ! 


చార్టరము నేరినంక. గనుదమ్ముల విందయి నందనాస్పర 

స్స రమణీయ లాన్యము రచించు విత మ్మెందీవె యొండు కీ 
మోర కనతృ్రిభాయున సమికృత మంజు లతాంక పుంజ నో 
భా రుచిర స్వమాపవిభవమ్ము వెలార్చుచుం దోంచె చేహళి౯! 


సుమముల గాంచి పూల సా గసుందనముం ది౭కించి, (పాంచ దు 

త్క )మణము నా హృదంచలము (్రమ్ముకొన౯, గొన వేళ్ళతో (బసూ 
నములను (దుంచంబోయి యెలనాంగల నిద్దపు ముగ్ధ కంఠ నా 

భము లొగి నుత్తకించు నటులం దలపోయుచు శే జలించిలతి౯. 


చా(చీన నా కరము విక చ పస వము ల గోసివై చు (కూ 
రాచరణమ్ము పాల్పడక అల్లన | వాలె..కదీయ కమ శీ 
ఖాచయ పుష్పబంధుర వికాసము నా కనువూపులో. గ్భపా 
ఏచుల శేప్కె బాస్స జలబిందువు లూరి |సవింప భార లై, 


విరులకు మాటు నా నయన ఏీథుఎలో. గరుణా శుమాలికో 
త్కరములు సంతరించుకొని తావక దివపుసీత మందిరాం 


తరమును జొచ్చి, నీ చరణధామము పై మిహీ కార హద్ద్యుతుల్‌ 
దొర6గ్య సితాంబుహాొ క్రికతతిల్‌ గురివించితి నో దయామయా ! 


నా కడిగంటి జీవన కణా లటు రాలుచు ద్భశ్సదాంక ము 
(చా కలితమ్ములై మధు సుధా భరితామల కోమల (పసూ 
నాక్ళతులం ధరించి తొలంకాడె, వివిక్త పరీమళ (వమో 
దాకరమైన అత్సణ మనంత తపః పరిపాకముం గన౯. 
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సం సత నాహెతృము.: షముప్రైముల 


ఆచి 


అవ 


ag 


శ్రీ కప ్పగంతుల లక్ష్మణశా స్రీ 


ee మతములకు పరస్పర (పేమ ఒక 
ఆ భాషపై మగియొకభాప వారికి (పేమ ఉండుట 
వలనను ఇతర మఠ సహనము వలనమ నీర్పడును, ఈ 
త్రత్వములవలన భరత ఖం ఇములో ము సల్మానుల పరిపొ 
లన కాలమున హిందూ మహామ్మాదీయులకు పరస్పర 
మతీ సవానము ఏర్ప డినని చెప్పవచ్చును, 

భారతి (పజలు ఏగాతి వరి నైనను తమలో కలు 
ఫుకొని జీవించు అలవాటు కలవారు. భారతి సశములో 
మధ్యయుగ 1౪న మహమ శ్రదీయ, “హిందవ నాగరకత 
లకు ఐక్యము ఏర్పడినది. భారతీయులు సత్య మెక్క_డ 
నున్నను (గహించు స్వభౌవము కలవారు. తత్వ గహాణ 
సమయమునందు వాగు జాతి మతీముల విభేదమును 
పాటించరు, మధ్య యుగమునాటి ఈ మత సవానమే 
ఈనాడు హీందూ మహమ్మదీయుల ఏక తానికి ఆధా 
రమైయున్నది. హీందువులు మహమ శ్రీదీయ జేవతలను, 
ముని ములు పీందూ గేవతలను కొలుచుట కూడ మన 
జళములో ఆభొరముగ నుండుటకు మనయిీ మత సహ 
సమే కౌరణము, దీనికి తార్కాాణముగ తౌజ్‌ అను 
మహమ్మదీయ మహిళ కృన్ణభక్తురాలై జేవ్చువి గానము 
చే సిను, సత్యమును (గహీంచుట యందే దృష్టి గల 
మన పెద్దలు మతే "భేదమును దృష్టీయందుంచ రై ర. అళ్వా 
శాదులు (వొసీన భి గీతము౯ను రామానుజుల వంటి 
బుషి సత్రములు కూ3 స్వీకరించి పాడిరి, ఈ (_శేణికి 
ఇందన వాలే వ౦”౫ బేశములో చెరన్యుడు, అస్బా 
ములో శంళర బివుడు, మహా౦ 'ష్ట్ర్రములో తుకౌ 
రాము నామదేవులు మొదలెన మత నాయకులు, 
రామానందస్వ్వామి శిష్యులు నట్రివారె, వారీలో రవిదొ 
సను హరిజనుడు, శేన అను మంగలి క బీర్‌ అను మహ 
మ్మదీయుడు సుప నిద్దులు, ఈ విధయుగా మనదేళీ 
ములో హీందూ మహ దీయులకు మానసికముగా 
"సేర్చడీన యొ స్నేహ సంబంధ మే ఆ రెండు బాతుల 
భాసా సాహిత్యముల కలయిక క్కు పరస్పర సవానభౌవ 
మునకు దారి తీసినవి, 

వంగ 'శిములోని అనేక మనామ్ముదీయ విద్యాం 
నులు కృష్ణ కలి ఆ ేటవి పై వంగఫొషలో (రథ 


ములను రచించి. వంగపాహిత్యమునకు దోవాదము 
కల్పించిరి. హుసేన్‌ షూవా రాజు మైతన్యువకు శిష్యు 
డెయ్యను, ఆయనయే కొక వంగ జేశములో నానీర్‌ 
మహనూద్‌ , ఫకీర్‌ వాభీబ్క్‌ సయ్యద్‌ ముర్తజా మొద 
లె నవారుకూడ ర'ధా కృష్ణులకు భిక్రులె గి, అలీకజా, 
ఆక్చరు సావా మొద్మలెనవారు గొప్ప వంగ కవులని 
(పనిద్ధు లై నాగు, ఈ విధముగా అనేకులు ముసల్మా 
నులు హీందూసం స్క తి వార్టి పికొరకు (పయత్నిం 
చిర, వాగు సంస్క తేసా హీత్యేయును పోషీంచుచు 
ఆ భాపలో (గంథరచనము భా చేయుచు వచ్చిి, 
ఇన హీందూ పఫంకిశులుు రాజులు, మవామ్ముదీయ 
సంస్కృతి సాహీత్యముల వ్యాప్తికి దోవాద మొనర్చి 
యా భౌమలో (గంధరచనములను గూడ పాగిం చిరి, 
అ నేక మవామ్మాదీయ రాజులు సంస్కృత 
సాహీత్యమును ఉ దారము గా పోషించి?, వారి న్యాయ 
స్థానములలో సంస్కృత విద్వాంసులకు, కవులకు 
గౌరవము (పోత్సాహము, ధనము లభించుచుంటెను, 
మున్లీ రాజుల ఆ సానమును అలంక రీం చిన 
సంస్కృతే కవుల భానుకరుక్కు అక్చరీ యకాళి 
దాసుడు జగన్నాథ పండితీరాజు ఈ ముస్టరు చాల 
(ప్రముఖులు, మహమ్మదీయ 5" జులలో సం స్కృతికవు 
లను ఆదారముగా అదరిం చ పోషిం బినవారిలో ఉవహో 
బుద్దిక్‌, నివాంహహృ షేర్‌ పాహ్యూ అక్చగర్‌ , షాోవా 
జహాక్‌ా ముజఫర్‌ పొహూ, బుర్హాన్‌” ముఖ్యులు, 
ము సల్మ్యానులు పోషిం చిన సంస్క.త కవుల శౌవ్య 
ములు మనకు ఇప్పుడు లభించుచున్న వి, వాటివలన 
మహమ్మదీయ పాలన కౌలములో జరిగిన హీంగువుల 
సాంస్క ఖతి శ"భివృద్ది "తెలియుచున్నది, ధురదృష్ట్రవశే 
మున అ విద్వాంసులు ఆ డిసములలో సంరరించిన రికా 
ర్లులు, (గంథములం నష్ట్రములైపోయినవి, 
మధ్యయు*%ములో మవామ్మ1య రాజులు 
పంసస సత భాహి వాల్షి పికిగాను చాలా |, శదచూపిరి, 
is జేశీయ న. ప. (కిం శ, 
1253 నుంఢి 1825 కరకు నంగజేశేమును భరిపా 


భారతి 


లించిన చానీర్‌ పోవా విద్యాపరినో మహో భారతే 
మును వం౫భాషలోే (వాయిగ చెను. ఈ విద్యావతి తన 
(గంథములో ఈ నవాబును, మరియు సున్‌ గయా 
సక్లిక్‌ను (పస్తావించెను. ఈ నానీక్‌ సాహా నవాబే 
ఉక్క శ్ర తివాసుకుఅను వంగ కవిచేక రామాయణమును 
వంగభాసలో (వాయిం చెను. హుస్సేన్‌ పావా చక 
వ 9 కోరిక ప శకూలాభర ఇసు” అను బెంగాలి కలి 
షే ఫుగాణమును వంగ భామలో అనువచఎ౦ చె 
ఈ చకవ గోకి మం(తియైన పరగాగల్‌ ఖాన్‌ న్న 
ఉకలీం ద పం మేళ్వరుడు” మహాహౌరత్రమును .ర్రీ చ్ర్రుసర్యి 
మువగకు అనువనం వెను, ఈ కవిని పరాగల్‌ ఖాను 
మిక్కిలి (పోత్సహీంచి (సతి దినము తేన మ్నితులబో 
కవీందుని భారతొనువాదమును 
చాట 


పరాగల్‌ పూర్‌ లో 
వినుచుం డను, ఈ ఖానుని కొడుకు చు ఖాన్‌ 
గాం౦ిపలో గవర్న గుగా నున్నప్యణు క కకర నంది” 
తో మహాభాంతొక్వ మేథ సగ్యమును వంగథౌపలో 
అనువగింపజేసెను, 

జంగాలు నవాబులే కౌక డిలీ పాగణుషోలు 
కూడా సంస్కృతే సాహిత్య (పచారమునకు దోవావ 
మును కల్పీంచిరి. బాబర్‌ సార్వశొముదు భారతీయ 
నకు త శాస్త్రము అఫవృద్ధి పరచెను, అతని రాష్ట్ర మం 


తటను ఆ శాస్త్రము (సచారముబో నికి వచ్చెను, 
సమరఖండులో ఒక నక్కుత్ర వేధశాలను ఈ నవాబు 
ఆ కౌలములో చేనిన పరికోధన పకౌర 


నిర్మించెను, 
ముగా అఖిలభారత మహమ్మదీయులు తమ కౌగ్యక లా 
పములను జరుపు నువచ్చిరి. సంస్కృత విద్యాన్యా స్త్రీకి 
హువుయూన్‌ చేసీన (పోత్సాహము అంతగా కన 
పడగు. కొని అతని కొడుకు అక్చ్సరు పార్విభాముడు 
ఆతి వశేవయుగా ఆ విద్యను |పోత్సహీం చెను, (కీ.శ 
1582 లో అక్బరు నకీజ్‌ ఖానుగు మహాభారత మును 
ఫార్మీలో అనుభదించవలెనని ఆజ్ఞాపించెను. అక్బరు 
స్వయముగా ఈ కార్య యునందు గ వహీం-ి (పతి 
దినము రాతి వేళల మహాభారత బడ కమలకు నకీబుకు 
ెల్లుపుచు వశ్చెను. ఈ పనిలో నకీబుకు సహాయము 
చేయవలనసినదని అబ్దుల్‌ ఖాదర్‌ అనే సండితునికి అక కరు 
ఆజ్ఞ నిశ్చెను, కొన్ని చిలలలోనసే ఇంకు పర్వ 
ము ఆనువదింపబడెేను, ఈ మహాభార తాన వాద 
ములో తోడ్పరీనవారు ముల్లాషీరీ, సుల్లాన్‌ హోజీ, 
చక్‌ జీ మొదలె నవారు కలరు. ఇది మహాభారత 
కథోథు వాదమే. ఈ పు_స్తకమునకు “రబ్‌ శ్రనామా” ఆని 


శీకభాపలోనికి అనువదిం గిరి. 


అక్సగు చేగిణిను. అనగా కయి పు సకము” అని 
అము. (గంథ గచనానంతకను మంచి చి తయులు 

“ఆయా కథాసం వగ్శ ములలో ఆక్సగు (వాయించి 
యుంచెను. ఈ రచనకు అక్నగు 40,000 బంశాగు 
నాన్తోేములను ఖగ్చు పె శ్రైను, దీనికి ఉపోశాతీమును 
అబుల్‌ ఫజల్‌ తో (వాయించి యా (గం 'సగులను 
మం(తులకు సామంగులకు పంచెను. (క్రీ. శ. 17805 
నుంకి 89 వకు అబ్బుల్‌ ఖాదగు రామాశణమును 
అక్ళగు ఆజ్ఞ చే అనవరింకౌకు,. అ సార్వశాముని 


కోరిక పె అబ్దుల్‌ ఖాదగు వవాము,దీళు వాతీముకు 
సీీకగించివ ఒక దాతీణాత్స పండితుని ఫహాకు 


ముతో ఆఫగ్వూ వే వముగు పార్శ్మీలో అనువదిం వెను. ఈ 
కాౌగర్గయును సరిగా ర వేర్చవ ంగుకు చకవ 6 ఈసనిని 
చక్‌ శెజీకి అస్పగి౦ చెను, హాజీ ఇ బహీం ల భంది 
అను విద్వాంసుడు గా ఈ పనిలో తోక ఎ గేరు. 
"ఫిజీ రీావతీ సణితమును, Perm 
నక్షుతేశ్మాస్త్రమును, మొగానా షపాహా మొవామ్మన్‌ 
సంస్క ఎ్రలేములోేని కర చర్మితను పారశీక భౌమ 
లోనికి అనువదించిరి. మౌ"లా నా ఇకూముగ్జీన్‌ క లలని 
రాజతర౧గిణిని ఆనువదిం వెను. నసరు ము సఫా వారీ 
వ౧ళమును, మౌలానా హుస్సేనీ పంచతేర్మి త్రయును పొర 
“నల దామవ్‌” అను 
చీరుతో నలదమయంతుల కథను ఈ కవి కలెలా 
మజ్నా” కథను అనుసరించి (వా సెను, అకృగు 
సార్వభౌముడు అబ్దుల్‌ ఖాదర్‌ ను “ద్య్వా(తింళత్‌. 
ఫు త్తలిక” అను ంథమును ఒక (బావ్మూణ పం కీతుని 
సహాయముతో అనువదించకః సిందని 
అబుల్‌ ఫజల్‌ పర్య వే ఓణలో “౫౦ గాధర్య మేళ 
మహాన౦ద” అను (గంశథ ములు అనువదింపబడెను, 
చారాషికోవా గొప్ప సంస్క. ఇత్‌ విద్వాంసుడు. 
అతడు అఖిలభారత సంస్కృత విద్వాంసులను ఆద 
గించి పోషిం చెను, ఆయన (బాహ్మగ పండితుల సహో 
యముతో అనేక ఉపనిషత్తులను పారశీక భాపలోోనికి 
అనుకదిం ఇను, అతడు ఈ (గంథముయొక్క ఉపో 
ర్హూరీములో ళొను కా క్టీరములోనున్న ముల్లాషోహ 
అను నూఫీకి శిష్యుడై నూఫీ మతమునుగూర్చి పూర్తి ణా 
తెలుసుక న్నాననియు, తన పగ్న్మి కీమ అంతయు వ్యర్థ 
మెసదనియు, ళొాను హృదయపూర్వక ముగా ఆశించిన 
నునళ్ళాంతి నూఫీ మతమువల తకు లభిం దతేదనియు, 
ఆ మనళ్శాంతి' వేదములు టీ.ఏనిప రులు, చడువుటకలన 


ఆబ్రాపిం ఇను, 


శి 


సంస్కృత సాహిత్యము: ముస్లి ముల సేవ 


తనకు కలిగినదనియు (వానీ నాడు, *యోగవా సిషు 
మునుగూక అతడు అనువదింలెను. ఈ (గంథమును 
ఫారము. ఆక్చృరుహూడ ఆనువదింపజేనీయుం డెను, 
“సమద పంగమము"అను (గంథముకు దారాషికోవా 
(నొస్కీ అందులో నూఫీ వుత్రిమునకు హీంచూ మతీను 
నకం సమానము. న ఆంగిములను (పస్తావిం చెను, 
జార పికోవా తన మేనమామ పౌయిస్తాఖాను 
వలి బహుళా సంస్క ఖీ పాహీ త్యమునంధు (పోత్స 
లీ 
ఖానుకు గొప్ప పంస్క ఖీ పండిరుడు, కవి, ఆతిని 
న్‌్‌ CTI ముక 
వ్‌ కములు చతుర్భ్భుజాని ర పక ల్ప(గుమములోో (పస్తా 
వింపబడేనవి, మ్య యుకమువ మహమ్మదీయ (ఫభు 
వులు వ్భ్ళాదయఫూగ్వక ము గా సం పు ఖ్రీోమును ఆవ 
రీంచుఎయీ గాక ఆ సాహి శ్యిమయులో (_౧౦థములుగూవ 
₹ చియిరి విరి, మహమ్మదీయ (పళువులను ఉదాహరణ 
ముగా పెట్టుకొని అప్పటి కీ ందూరాణాలుగూ 3 అ చీక 


£-౧దబకేయుండునని 


సంస్క ఫిగ్‌ (గంథ ములను (వాయించి), బెంగాల్‌ 
ముస్లీ ౦ ర"జాల పోషణలో సే సంస్కృ తీ ములో నవ్య 
సరి, నవ్య న్యాయము ఆను రెంకు శాహ్త్రళాఃలు 
పుట్టినవి, 

పెన ఉదాహరించిన విష యుములవలన పహీంమూా 
మహమ్మదీయ సంస్క తులు (క్రీ! శ! 11వ శతాబ్ది 
నుంకియే భారతదేశములో కలసిమెలసి యున్నట్టు 
తెలీయగలడగు, ఈ వినముగా ముసల్య్యాను రాజుల ఐబోష 
అలో అభివృద్ధి చెందిన కవులు (గంభములు కొన్ని 
మాత మిక్కి (పస్తుతింపబడును, 

భానుక గుడు;_ఈ కవి మున్లీ ములు పోషించిన 
కవులలో మొదటివాడు, వారి ఆవరమును అధికముగా 
పొందినవాడు, కవికి “*భానువత్తుడు”అను పేరుకూవ 
కలను. ఇతడు 12 వ శతౌద్ది పూ ర్వార్లమునం గుండి 
చాడు, ఇకడు గీతగౌరిశ్క రసతిరంగిణి పవ్యటేణి అను 
(గంథములను రచించెను, నిజామ్‌పావా, ష్‌ హాహా 
రాజుల పోపణలో నుండెను. ఈయన తన కృతిలో 
“కా హాని, శేీరసావా &తిప కులమే రక కోటిళ్వ 
రస్య"” అని తన (పభువును పొగ డేను, షేగ్‌ హెవా సభ 
లోన్ము నిజామ్‌ పాసా సభలోను గౌరవమును పొం దెను, 
నిజామ్‌ హిహనుగూర్చీ ఈ కవి రచించిన అేక శ్లోక 
ములు లభిం చుచున్న వి. 

ఉఆయం కేమో నిజామో వా 
కిం త్వయా వ్యకధారితం” 
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“నృపతి నిజామ్‌ చయాదరణాక్సిత 
జనిత | పభూతి పీడాఫిః,% 
ఉరడణీభర నిజ పశావూ యుష్మక్‌ 
కలగక బవాలక గాళ్ళ కౌలసక్బ్పః 
“ఠరత్‌ కిం రాజపశే నిజాశుభకణీ 
బాలక మాలోకిత్ర్క 
6 మేతీ కామ నిజాముశావా విలసత్‌ 
సీంయూన కుంద సజ” 
శ్వొఉశకాౌమ నిజామ తౌవక భుజం 
లా భుజం చేశ్య“ం” 
ఉని జబామవసుధాధి పే శీపతి భోణకోచే దృ్భకా” 
“నెవ (పొపి క్వచివపి తతః (శీ నిజామద్వితీయః” 
(1 అద్వర్షో షీ, గరీప్ల (పతిభటదమవ 
శీ నిజాము (పతీఛి ౪” 
౪“ కేచీకౌమ నిజామశాహా భవతః 
(పౌథఢథ పశాపానశె 3” 
“౫గామంతే శీ నిజామ పృసుకణ భవతీ; 
(_పౌఢనిస్స్బాణనాదాత్‌ ” 
“ది గ్య్బాలా తీనుతే నిజామవృప తే 
వాత౦ పత కెంసకై 8” 
ఈ మొదలైన శ్లోకములను భానుకరుకు నిజాం 
శావా పోపణలో ఉండి రచియించెను. 
అక్చరీయ కొళిడాసుడు: ఈ కవి అక్బరు చృళ 
వి కెలముభోనుం డెను, * రామచం(ద యశీః (పశ వన్‌” 
అను కౌవ్యమును రచించి శవా రాజాన క ౦కితమి చెను, 
"* కావ్యము ఆ రాజు "జీర నే (పసీద్గి బ౩ పెను, ఇతడు 
నాలు'స వంవల సంవత్సరముల (కితీము ఉండి నానిని 
తెలియు దున్నది, ఇక పేగువల్ల చ్చే అక్చగున కిత వభి 
మానప్మాతువని తెలియుచున్నది, ఇతడు ఆ నేక రాజుల 
ఆస్థానములను అలంక రిం చెను, దళపతి జల్లాల విర్ర 
భానుప్రుత్క రామచదం(ద మొవలప హీంకూ రాజులను 
కూక తొలి చను, ఇతడు అక్బరు చకవ రిని అద్భుత 
మహో చకవర్ధిగా వర్ణిం భెను, 
(4 వేల్ల త్యం ఫో ఏరీ రక బరధివణీ 
పాల పాణీ కృపాణీ 
గాలీ జల్లాలుదీన శీ తిపకులమసణే 
(చాక్‌ (పమాణే పతీ తే” 
“ఫికత్టం కాగు కంచే దక బరకలయ 
స్య్యుగజం కౌర ఘోషం” 
ఉడిజ్నా గారబ్దయుంప సవ విశదయశః 
శసరీ కాబిలేం ద” 


భారతి 


క, .అఆర్డతి వాసుళకిం సయ సా 
సేల్టీం్యద దూడామణీః” 
*త్రక్ర్‌ సత్యం ($ీ హుమాయూకులతిలక మనే 
భీషణాత్‌ ఫివణోని” 

ఈ వియుణా అనేక రీతుల అక్నృగు చృకవంర్థీ 
నీఠ్రకు వరి ంచెమ. ఈ కవి (వాసీన “సూరి కి సుందరి 
మను కొన్యమయులో అక్సగు యుద్ధయా(తవర్లీ పబకీ 
నది, | పకృతివర్షిన నలోను, యుద్ద వరనలోను నితడు 
నిదవాస్వడు, ఇతనికి “అకృకీ కెళిడాసు?. అను "పేక 
ఆకౌలములా' విళుదనామముణా నుండౌనని తెలియు 
చున్నది. సక లాలంకౌర నిబ మైన రచనతో నీ కవి తిన 

మున్లీ ము విలిక లను అభివర్శిం శెను, 
జగన్నాఫపండిత రాజు; ఈ పండితికవి (క్రీశ. 
1628 నుండి 158 వఃకు ఉన్న సాహజహోని చక 
వరి ఆసానకవి, దారాశfకోహా కూడా ఇతనిని ఆవ 
రింశెను ఇ ఇత్రణు ఆం జీర్ణ పులో గోదావరీ తీరమునం 
దలి ముంగ౦% | గామనివానీ, వేగి నాటికాఖకు ఇెందిన 
ఆం(ఫ (బొ వ్యాణుకు, ఇతని తల్లీ తం దులు లక్షీ 
పేరుభట్లు లు. తీం(డీ ఆ నేక శాస్త్రములలో స. 
డితుకు, జగన్నా భుకు తండి పద్ద చే విద్యాభ్యా పము 
చెసెను, జగన్నాథుడు ఇస్లాము మత్త (గంథములను, 
సాహీత్య: గును బాల త్వరగా 4 చదిచి ఆ మతములో 
ఖాణీని ఒడించెను. ఈ అద్భుతిమును విని డిల్లీ పాదుషా 
జగన్నాథువితన డర్నాగుకు పిలిఎ౧ చెను, జః న్నాఖథుడు 
ఉలవంగి” అను ఒక ము సిమ్‌ బాలికను (పేమించీ "పెండ్లి 
యాడెను ౪ యవన స్త్రీని “వనీ రమణీ విపద 
శనీ యవనీ నవనీశకోతు*" ౦గీ” లోేవగు వ్లోక 
ముఖ చెతి పర్ణ ౦ చెరు. జవాంగీణు కౌలములో అతెకు 
డిలీకి ఐవొయెను. అతడు నూగుడ్లీన్‌ చృకవ ర్రిని 
4 ౮ స్థికుష్య న్నూరదీన థ్నీతిం మం ౫" అని వరి ౦ెను, 
నూ హోనుకు సోదగ డైన ఉఆసఫ్‌ ఖాన్‌*అను పావా 
ఆ మంతి పెన ఆసఫ్‌ విలాసము) అను కావ్య 
మును రచించి పాహజహాన్‌ వన పండికగాజ బిరుద 
మును పొందెను జగ న్నాథుణశు తిసద్భప్టిలో ఇద్దరే పభు 
వులు అని ట్‌ ప్తి వీ శ్వగోవాం జ౫దీశ్విగోవా మనో - శాక్‌ 
పఫూరయితుం పను! అనె శ్రీః" నృపాలై 8 పరిదియమానం 
ఛాకెయ వాస్య్యాల్ల కా వా పాత్‌ ” అను శ్లోక 
ముగ” “తెలి పెను. పాహజహోను దూ ఎరులో నే ఈ కవి 
చాలా కాలము గసపెను. ఇతడు కొంత కొలము 
జాళాళిళోహ పోషణలో కూడా ఉండెను, గాగ 
కోవా హత్య తిరువాతి ని ర్వెదమును చెంది జగన్నా 
థుడు డిల్లీ వ లీ, కాకీ చేరెను, “ఇతకు కుల్బభషు 
డైనందుకు అప్పయ దీక్నీతు లితినిని గర్హించగా, కోప 


ముచే జగన్నా థభుడు దీశీతుల (గంధ ములకు ఖంకాన 
ములు (వానీ ట్ర్‌న (పియురాగన లవంగిరో ౫౦%లాశి 
మునిగాను.” అని యొక కిందదంతి కలరు. ఇతడు (డక 
వల భసాశీ పల ఇత లే నీర్రమ్‌ నవీ“ వయః” అ 


వెప్పుకొ చెను. ఆసఫ్‌ విస శకౌల్యాంతయు నంచలి 
సదల్లములో “ననాణ్‌ ఆపఫి ఖాన్‌ మన; (పసాగెన 


సార్వ సాము గి పహజహో (ససాదాఫిగత సంక? శాజ 
పదవీ విరాజిలేన జగన్నా 1న” అని సెప్పు కొను, 
అన్ఫుఠ వత్తురు ఈ కని షహోబుగీ స్‌ దశ్చా 
దులో వ. ఈ నవాబు కాశవ్మురాజణు, కెఫ్టిు 
ముపై దాడీవ గిన “మోగా పాపా” అను నవాబును 
షహోబుద్దీ న్‌ చెవగించు శోకమును అమృతిదగ్తు డీవి? 
ముగా (వాశాను! 
క కాస్మరాగంతు కాను ష్య మొర శా హాఖ్య సూప గే, 
శివాబుద్ధీన భ భూమిోం(వః (పా! సో దితి లేఖక ౦ 
ఈ కవి [కీ ౪. 12వ *త! నలో నుం రను, 
ఫుంవరీక పయ. ఇతను UU శ. 15వ 
శతౌద్ది అంతియునంగు ఖాన్‌ కళ రాజ్యమును పొలీం చిన 
బర్‌ హన్‌ఖాన్‌ దర్శాగులో నుండెను ఈ ననాబు 
తెండి తాజ్‌ ఖాన్‌ తత అవామన్‌ ఖాన్‌, పుంషరీక 
విఠలుడు ఈ నవాబు ఆసానములతోనుంక * గాగమాల 
అను సంగీతెళా స్త్ర ౫౦థ మును గిశొం నెను, 
వారీ నారాయణ 
శల వ సన్టిభ గ మున నోలస్తీ వ 


ఇ- హజహాన్‌ కౌలగూలో 


నుండేను, ఇతె నెందు శో1ము. 0 మతమే *శ్శేంచు 
చున్న! ౧. అంనొకటే ఇ" 'వా జహోస్‌ వన్న న సననగా 
నున్న ది, ౪ శీముబ్భావా జహాం (టఫ్‌మె త్రడవం 


మాహాత్మ్యం” అనునది ౫ శ్లోక ము, 


వంకి3రమి(కుశుః:_ ఈ కవి శాహజహోన్‌ చక 
వ ర్తీ భాగ్యచే గాంవింపబడజినని యితిని పద్యామృతి 
తరంగణిలోని ఒక న్గోక్ర మువలన _ తెలియుచున్నది 
డిల్లీ ంద శా హజహోన మహీప్యాః సేవకో వంళిఫరః” 
అని యితినినిగూపస్ప చెప్పఒ డేను, 

చశుణ్నుజాడు ఈ కవి జెరంగబేబు మేన 
నామ, మర్మతియునచ శాయసాఖాక్‌ వోపషణలో 
నుండీ అకిని పె క్ఫతెజ్ఞ తౌ నూచక ముగా “రసకల్స 
(భుమము అను కౌఖ్యమును రచించెను. ఈ కవి శీ శం 
17వ శత ట్ట అంతిమున నుంజడేను. ఇతని (గంథము 
లభించుట లేదు, కెని అంగులోని ఖానుని వంశభర్ల న 
శ్లోకములు మూడు లభ్లించుచున్నవి, ఖానుని తత పేరు 
ఇతమాక్స్‌ లా అని 


42 


నంన్మత సాపొలత్యము + వితల శో 


కక్షాథ్భనొ ,ళిసులాలి కౌంటీ రితూ 
గౌ జేర నొనూ భివత్‌ .” 
అను శోక మువలన తెలియు దున ది ఖానుని తేర్మడి 
జీరు “అఎక్‌ ఖాన్‌” అని 
“దులతను రసక ఖాన: నూను" సాyత్‌ శ శ” 
ఆక శ్లోకమువలన తెలియును, శాయి స్తాఖాగ: ని గూర్చి 
కళాన్తా బాన నృపో వహ స్‌ స్తమతిషృ 
గ ib 
బృష్తా్సస్త శాస్తా) చీ 
న. 


జో 
అం శె 


61 బ్రా కవు శైలం 
సనాయతె' వత్‌ వనాని వేధాః, 

సాయి సఖానస్య యాః (ఫతేప 

సామ్యాయ సోమచ్యుమణ్నే 


పట్టవు ప్రక కన. 
Fu 


sgn ఈ కవి 18 వ కతి 
వలో ముల్‌ జ 


పసరు 
క్‌ 
od 


కి ఆడిభాశ 
గాగ హా మం (తీయస అబు జ యూ 


ముణోనుండే ఉప్పు? గాన సాక అమ నంట (గ౧౦థ 
మును రభ నెను, 7౭0 లో మవామ్యన్‌ పావా రాజ్య 
మునకు వచ్చెను. ఈ (౫౦శములో 1707 నుండే 


1720 టో జేగిన చరి త'౦శములు వర్తి ంపబడినవి, 
1721 లో అంగీ! మరణం చెగు, ఈ గ ౦థ ములో 
అక్సగుు జహంగీర్‌ శావాజహాన, శొరంగ జేబుల 
(సస్తావము కలగు, లశ్నీ సతి యా చంప 


వులో, కెరంగచేయు కొక న మహ ద్‌ పూహా 
స! మంతి గం ఇన న్న్న అబ్దుల్లా ఘం తికెపెము 
డే తొలగింపు! .కేనప్రుశు తిరిగి ets (తిత్వి సంపొ 
ఆరవు చ సేన దాడి ప ,0పబ : “నది, 


ఉంటే జబ కూరభ్య వ్యవహా స్వ యా భిల” 


దన 


ఇత్యాది న్నీ కములవల “పె యంశ ములు స్ప 

, ౧౧ 6 య 

మును అబ్దుల్లా హుస్సేన్‌ అలీఖాన్‌, సెయద్‌ ఖాన్‌ 
(aa) a__ 


అను మునుగు సోవగులు. పీరిలో అష్షులా డిల్లీ మంటి; 
౧ ర ౧౧ ౧౧ 


నుహూమ్యద్‌ పాహ్క హాసన్‌ను వాత్యి చేసినప్పుడు 
అబు.” సపూంచక సాహ పన దాడిచెని ఓడపోయెను, 


కీన్వ్పాహ అతడు అూర్వము చేసిన సేవను తలచి తిరిగి 
మం[తిగా అతనిని నియసుం చెను. 
జ డా ం"కాపహూం నిగత్సావాయు క్షం కృ త్వాగణాం౪ గో 
చరం” జేబవా స్తాబ్టే నయ లక్ష్మీః సమర్పితా” 
అని అబ్బుళ్ఞాను పోగ ను, 
త్ల జేబ భూ నా;కులాం భోధిక లాని శీ, 
జశేదిలీ (నిరుత్సోహామ్బు ముమదా ఆ చీ. హస? 
ఇత వ్ర్రనులు యో rr ముఖ్య ఘః యులు. 
లకీ సతి అ సేక శాస్త్రములలో పండితుడు, 
అతనికి కురోను పూన బాగుగ తెలియును, అరబ్బీ, 


పార్సీ పదములు లిశేవయుగా నీక్షని 
కొవ్వును: లో వ'కీ ఆ భాషలలో ప్రనరి%ల పాండిత్య 
మును తెలిపెను, ఉదాడనాకణాము గాః. 

మ స _సనీంగ్యక్త్యా కదొణనో+ సభ కాం” 


ప॥జమును జనో 


న సంస్క ఖీ 


జను యు వాడేనా 
ఆటీ 
అనగా మాంసము, 

ట్య సతో మాకూ భుకె క్యా జహగం త్యజ్య శే 9 పపుక” 
క ఈ ప్రవముమ “జహకం” 
(సద పుగా వాడి నాడు, 


టక అనగా విషు. 
అని డ్విత్‌ జారసకక 


“సునాహభాంతరా త్ల కుం కగోతి స్వ నీ దిల్ల కే” 


కంబకకః సోపి...” కఫనావహా” దోషము, 
యం ల్ల క"మన గా త్మ. ఉక ౦ంబ క్రిఅసగా గద్భషుడు, 
ఈలా శే “సంజ స్థితి శే వరి? అని, కోశ్మేక్‌” అనగా 


va “జవాఒం కిం (పడాస స్యతి అని జవాబ్‌ అను 
వము వాడనాడీ కవి, 

“వశీ కేషు ఇ “మోషిత్సు దుష్మనీ యె ర్విధీ కుతే” 
“వజీక్‌ ” అనగా మంతి, జదుమ్యనీ” అనగా ద్వేషము, 
“చిం శేణము స్ట సరీ”, ము సరీ అన గా బృహస్పతి, 
శరా బపొనతో నప చ ఊరి నృప పతినం ద _నెః” 
ఉకిరాబ్‌” అనగా సారాయి. “చప” అనగా కన్ను, 

ఇచి ోచమహ్విస్‌” అను సంస షు సను ఫార్సీ 
రూపము. *మదాంఫస్తు యథా ఫీలః” అను చోట ఫీలః 
అనగా ఏనుస, త్రత్కాలమేవ ఖబర్‌ గా హ శేణ” 
అను నా “కష్టముల 6ళిబల్‌ ? అవగా వా రు కమావా 
తాబకర స్పృృష్ట మంభో జమివ” అనుచోట రూప సా తౌబ్‌ 
అనగా చందుడు, “సుభావా గోడా "0 కతి ఆని మరి 
యొక చోట (వా సెను, *సుబాహా” అనగా ఉదయన్ను 
“గోల్‌ ” అనగా స్నానము, “హిలాల మంతరా వందే 


ఆశ్యాచే న విరాజతే *ోహిలాల్‌” అనగా అర్హ 
చం దుకు, 6 ఆళ్య్యాన్‌ ౫ అనగా ఆరౌకము, 
ఆ ఫామోళీ న విధాతివ్యో బరదా స్తం విఖయతాం” 


అని యొకచో నీకవి (ఎవ సెను, ఫరా మోకీ” అనగా 
కోపము, కబరదాస్తు "అనగా ఓర్చు, “దలిలమ స్త్రి మే 
సత్యం). “దలీల్‌ 5 అనగా (పమాణము, 

ఇట్టి ఎన్నియో ఫార్సీ అంల్బీ భాపాపదయులను 
సంస్కృ తక ములలో కొ ల్రీకి మ్మీపతి యీ కన్య సును 


టు చేసినాడు, ఇతికు కవియే గాక చర్మిత్ర 


ఈ ఉదావాతే విషయములవలన (కీ శే 11వ 
శతొచ్ది నుండియే హిందూ మువామ్మదీయ సంస్కృతులు 
మన 'చేశములోక లీసీ మిలనసీ యున్నట్లు తెలియుచున్నది 
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సూర్వతనయాస్తుతి 
్రీ కొమాండూరు కృష్ణమాచార్యులు 


౫ పాత హేశువయి పొవన మై పుగహూకనీల ర 
త్నాతత కాంతినోప్వు ఛ వదం మహర్శుఖమందు గాంచ జే 
పొతకి నోచుకో యమున ! వాని మనంబున నిల్చు నీరద 
(వాతనమచ్చవిం బొలుచు వారిజనాభుని రూపనంపదల్‌, 


కలువ పరంపరల్‌ పహాగుని కంకలసద్ద్యుతితో హారించు నీ 
జలముల (గుం! యచ్చరల చామర చాళసమోర సేన్యులై 
బలరిపుపీఠ మెక్కు దురు పాపులు నీదు మహానుఫావమ'ల్‌ 
జలకహబంధునందనిరొ ! సన్నుతి నేయ జీర్తలే నరుల్‌, 


కలిత్ర మ దొంధగంధగ జగం కవిలోల మిళిందనాద సం 
కులములు భూపముఖ్యుల (పః “స్టము లొల్ల గళిందనందినీ 
చెలువగు నీ తటాంతర విచ్ని త వనంఘులం గందమూలముల్‌ 
ఫలములు వృ త్తిగాంగ నిజవానరముల్‌ (గమియింతు మౌనినై, 


స్ఫురదురుమహా కిక పకరశోభలు లోపలం బైకి నింద సీ 
లరుచులు గల్లు నీదు సలిలంబులం (గుంకు నరో త్తముండు భా 
స్కరతనయా ! భజించు శణకాలము భీషణసౌమ్య మైన మా 
వారిహూర దివ్యరూపము మహాద్భుత మరిద నునూరమౌాస *ల్‌, 


కలితోత్తుంగ తరంగసంకుల భవద్దంభీర వాఃపూరముల్‌ 
నలినాప్తాత్మజ ! నే పర్వముగ సందర్శిం చునం దాక యో 


లలనామోహము పొాపభీతియును గాలవ్యాళ దౌష్ట్యంబు దు 
మృ_లిస్మా నూజ్యము దండ పాణి భటనిళ్ళా ఏసాగ్ని థూమచ్చ టల్‌, 


“రాలింది యను నత్షురంబులను వృాత్క_౦జాతమం దెవ్వం జీ౯ 
లీలాయు క్రి భజించు. దత్క-రమున౯ నిల్చుక సమస్తార్థముల్‌ 
నీలాశ్ళచ వులీను సీ జలములన్‌ నిష్టా” రిష్టాత్ముండై 

శేలం౫ల్లీన దత్సభొవగరిమల్‌ దెల్పంగ శక్యంబులే ? 
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సూర్యతనయాస్తుతి 


పరధనము న్యరించుటయు (బెవ్మాణవాత్వ నసురాభిలాహయుకా 
గురుసతితోడి పొత్తు మదింగోరుట కాంచన చౌర్య మాదిగా 
నరు లొనరించు పాపముల నాశ మొనర్ప. (బలిజ (బూని యో 
తరణికుమారి ! సీ జలముదాపుననుంక నభుంబులంటుశే ! 


సదగ చారి పూర ముల నిక్య్టముగ గోలుచు రాధికా మనో 
నౌభుని పుణ్యాగాథలు మనంబున ధా్యన మొనర్పుచు౯ మహో 
మోదమునోడ నీకు తటభూరువా పంక్తుుఎలోంబచళేత రా 
టోదరి! మానిభావమున శుద్ధమతి౯ జరియించు కున్న కో. 


జననీ ! సీ వమలాంబుపూరి ములలో జన్మంబు బవోనాశు నే 
మనుజుం జ్ఞతని పాపనంఘము లెడ౯ా మన్నించు వైవసషతుం 
డనుజ వీతిని భన్క_గుండును దపవీయాంగంబు భేదించుట౯ 
గనియు౯ా గోపమునొందం డమ్మురొ! నిను న్లన్నట్టి మోవాంబునకా. 


తరణి తనూజ! గోపవనితార॥ సిక పియ! దండవహా స్తసో 

దరి! యమునా! సమ స్తజన తాపవినాశిని ! పాపహారిణీ ! 
సరసపయః_పపూర ! యని స్నాన మొనర్చుచు నీదు నామ నం 
స్మరణ మొనర్బ న ప్పభవసనంచిత పాపము లెల్ల రూపజుక౯ా, 


(పండిత రాయల ఆమృతలబవారిక ఆం( భానువాదము.) 


తేల్‌ 


ఎదిక్‌ క్‌ 


అలు 


వ్యాలలో జనుల ౨వాడం 


॥ కె. కుకొలప్పగౌడ 


రె భన్యాశాళింలో భారతి రామాయణాలు 
నూక్యచం[ దులవంటివి, వివిధ మత భొషలున్న 
మన చేకీంగో ఈ భారత రామాయణాలు వివి; రీతు 
లుగా కకశ్షకౌలానుసాకంగా మాగ్చు చెం చొయి. వాల్మీకి 
రవితమెన రామాయణరపణనుని ఉపలువుగు కవుల 
(పతిభాకుల్యాలలో (పకహీంచీ పలు మత "కే ఈలను 
సారవంఠరం చేశాయి ఈ కౌరణ౦ంవల్ల చే మన బేశంలో 
జనచాన పె దిక రామాయణ గౌర 
౬... థి 6 
ళలు వ్యాపించాయి. కన్నవనాకుళో సాహీత్య 
(పోద్దమ కాలంలో జైనులు (పబలులైనంధున ఆ గత 
(పతిబ్భాయలు వారు రచించిన వైదిక శకావ్యాలలోను 
(పతిబింబించాయి. కన్నడ సాహిత్యంలో ఆదికవి అని 
చీరుపొందిన పంపకవి వేంగీ మండలాన్ని 10 వ 
శతం మ్య భాగంలో (941) పాలించిన చాళుక్య 
అరిళీసరీ ఆసొనంలో విరాజిల్లీ జైన పురాణ మిన 
ఆదిపురాణాన్ని మొదట రచించాడు. తగ్వాత రాజు 
కోరిక “పె స్ఫుపవిద్ది వై మైన వి్యకమార్జున విజయమే 
సమ స్ట స భారతే సారాన్ని చార్మితక వ్య క్తులతో పౌరా 
ణీక “ఘటనలను సమేేళనం చేసి రచించి కీర్తి 
పొందాడు, తర్వాతి కవులలో కొందరు మొదట జైన 
పురాణం, మరొక లౌకిక కొవ్యం రచించడానికి ఇది 
మార్షదర్శక మెంది, విరిలో రన్నకవి పంపక అడుగు 
జాడలలో నడిళాడు, సమ స భారలేతి 
హాసాన్ని సంగహించి వ్మిక మార్గున విజయాన్ని 
రచించగా రన్నకవి సింహావలోక న కమంతో ఒక 
పర్వంలోని కథలో భార తాన్ని ఇమిడించినాకు, పంప 
కవి జినాగమాన్ని ఆఅదిప్రురాణంలోను, లౌకి కన్ని 
విక మాగ్గున విజయంలోను వెలయించగా రన్నకవి 
లాకిశానికి సావాస సభీమవిజయాన్ని, జీ నాగమానికి 
అజిఠపురాణిన్ని మోదుకట్టాడు. అంలేశాదు. 
కావ్యపు అంతరంళగుణొాం లో ఒకదానికి మరొకటి 
(పతిద్వంద్వి అన్నంతగా చీ తించాకు, చాళుక్య అరి 
శీపరి సామంతమాడామణిక "గా పంపకవి అతిని 
గుణశీలాలకు ఆము శ్రీడుపోయి, అతని బిరుదును అర్జును 


సంప జాయూాల 


ప౦ఫక వి 
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నికి ఆనోపింగాడు. ఉదాహరణకు: _అగీ క్రీ సరీిః8౫ల 
సావాసాంక, పణార్ల వ, ఉదా ర్రీనాగాయణః 
సాముంతనూడామణి అనే బిఇగులకు 
వన్శిం చే పఖులలో అక్క చక్కడ కనిపిసాయి. గన్న 
కొని కావ్యంలో రాషఘ్ట“కూటులనుం ఛి రాజ్యం కైవసం 

చేసుకొని కల్యాణి బాళుః వంశి స్థాపకుడైన నూర్మడి 


అగునుని 
ల్లా 


లేలప దకవల దంశానువర్శ వే ముని కంకాను 
వసనం, అతని కుకూరుడు ఇగిక "దం" పత్యా 
(శ్రయునింసావాస సఖీ మ, చాళుక్య కంఠీరవ, చాళుక్య 
కంప అనే కలి మనమెచ్చు _ బిరుదును గదా 
యూద్ధెంబోని భీమునికి కూడా కెలుతాయి. ఈవి;ంశా 
క ర్నాటక మా తీయుగంలో అవతరించి కవులు గాను కదన 
విశులు గాను గంటంలోను, క టాగిలోను అద్వితీ య మైన 
ర వాసం నూపీ, యళేసు స్వులిన ఈ కవులిద చెరలో బింబ 
(పలిబింబ సామ్యం కనిపించినా పంపకవి పంసకవి 
గా చే రన్నకవి రన్నకవి గా ఛీ ఉంకిపోవసం కూడా 
కౌ”నవస్తుంది, అం లే కౌక, పంప॥వికి 
ఉన్న రన్నకవి పంపకవినిపరింది తన గదాయుద్ధ 
కావ్యంలో ఒక గానూమైనా అనక పంపకవికి సామం 
తునివలె ఉన్నప్పటికీ కవిదకవ గిగా కోఖిస్తాడు, 


శిష్యునిలాగ 


ఆది పంపకవి తర్వాత అభివవపంపకవి ఒకడు 
ఉఊద్భవించ డానికి సుమారు నూలశేళ్ళు అవసర మెంది. 
పంప రన్న క వులిద్ద9 మ్యగల సామ్యం ఆడిపంప, 
అభినవ పంపకవుల మ్య లేదు, ఒకగు భారతిం రచిం 
చారు. మరొకరు రామాయణం అథవా రామచం[ద 
చరిత పుఠరాణ౦ రచించారు. వై దికులకు (వేదము తౌను 
యాయులకు నర్మ గంధాలు గా పరిగణించబడిన 
ఈ రామాయణ మహాభార తోలు జైన సర పదాయంలో 
లౌకిక కావ్యాలవుకున్నవి, పంప రన్న కవులు పెట్టిన 
పద్ధతి యిది. అభినవ పంప (నాగచంద) కవికి ముందే 
పొన్నకవి రచించిన లౌకిక కావ్యమైన భువ-నెక 
రారూ భ్యు గయ మనేది ఉంద చీ ఉ ల్లేఖనాలు, ఉదా 
హృత పద్యాలూ శీశిరాజు కేబ్బ మణిదిర్చ" ౦ మొన 
లె నవాటిలో లభిం చి నప్పటికీ, సమగ గంథం లభించ 


వైదిక కావ్యాలలో జైనుల వైవాడం 


లేదు, కనుక కన్నడంలోని జై నఠరామాయణాలలో అభ 
నవ పంపకవిచే మొదటిది, స్యుపనిన్గ వై మెన వై దిక కథలను 
(౫హించక శంవల్ల అభినవ పంపకని ఇప్పకొన్నాడో 
ఏమో! ఇద్దరూ మూలక భల ఉ ల్స్‌మ సం[గాహకులు గనుక 
వాగదం| దునికి ఈ పేరుకు (అభినవ , ,ంపపచే పేగుకు 
అర్హ త ఉండవచ్చు? (పతినాయకుల చి తణంలో 
ఇష్టం! సామ్యం కనిపించినా కనిపించనూ వచ్చు; 
ఇద్దరిమార్లమూ జేగు వేగ, శెలి అయి శే 
ప్రా ర్తిగా భిన్నం. ఆది పంపకయి లే వై దక సం(పదొ 
Ss. ఆయన రాజా అస్టానకరి, తను జైను 
క ప్రూగ్యుల సైడికర క్షం తన ధమనులలో 
(పవి గానూ మనస్సు జినర్యంపోను, అహింస అనీ 
ఆ కౌళగం%లోను ఫునీక మెండి. అయినా మతొెరుత 
లేదు; ఆ కుతం ఈ మత్రమ చే (భ్రవుశతేదు. దీనికితోడు 
రాజు ఆ ఫ్రమ్మితుకు. చనువున్న నె ఇ్బలీ! గసుళాలకు 
అర్లీ వుడ తనకు ఒజపయడుు ఆశయ దాత. రాజు 
J వి తిను గుందుఖి నఫధ్యవితో ఫగోషించ డానికి 
అలా * క్ర తిపటి ముంగుకురికి 
“అతి నాయేగపహ్సచి పొరిసల్‌ * (అరాతి వాయ 
కుల పట్లు? ని కద నేర్పు శిక్తుడు, రెంకు తరాలుగా 
తనదాతి బుగావియు క్త గ, అంగుశోసం తిన అగ్మ్నుతకవి 
వాణిని వెదిక వాహినినో పారించాడు. ఈరీతిగా చే 
ఛాళుఖ్య న్యకవ ర్తి నూర్మకి మైలస ద్మకభ రిని బ్య 
యిం చిన రన్నకచి కూప తన కిక న్సను + దాళుష్య 
క ందగ్చు డు] “ఇరివ “దంగి సత్య శియునికీ అస్ప 
క వులను ధన1కవస్తు 
వాహానాలు, ఫుాుస్కాాగం, పొగడ్తలు పదవి బీగు 
ధులు అహమహమికతో ముసురుకొని వచ్చేవి. కాని 
నాగ చంగుడు విరి? పూర్తిగా భిన్నుడు, ఇతి శు 


అయినే, 


సమరాం%గణంలో 


గింగాగు, ఆయా రాజులవల 
(ag) 


ఉ(కీ నిలయ నిఫ వీసయ సు 

ఖానుభవం బడొగు బేభనిర్మితి మెనిని 

6"నగరిమయమొ శ్ర పాక్ళత 

ఏ 

మానధనం సుఖది నిర్జ నభినవ పంఫం,” 

(శ్రీనిలయు డిప్ప విషయ సు 

ఖానుభివము వవనసీ చేర నిర్మితమనిన 

ట్రానగరిలా న పాక్ఫతే 

మాన గనుడు సుఖము నుండి నభినవపంప.) 
వెన "పీర్కొన్న కవులకు వైదీక కథలను ఉన్న 
రీతిగా రచించడానికి అభివకపంపనికి రామాయణాన్ని 
కైన రీతిలో రచించ డానికి, ఒదిగిన సన్ని వేళాలూ బేళే 
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వేళ, ముందు శెప్పివట్టు పంప రన్నక వులు రాజా శయం 
ఫొందెనవాగ, రాజులు వై దిక మతొనుయా యాలు, వారి 
స్నేహ్మోోకశయాగా ర్వాలకు కట్టుబడినంధున, ఈ 
కవులు కథలను వ్యాసుని మూలకథనుంచి సంపూ 
రంగా దారి తప్పించడానికి ఫూనుకోక భౌలవరకు 
యథాతథం గానే రచించి ముగించాగా, అభినవ పంప 
కని కావ్యం రచించినది ఏ రాజు షపెప న్పైతనపు సాన డిక్ష 
కోసంకౌదు, తనముత శిద్గను నిశ్చలం గా చూపడానికి 
జైన పంవ్రకోయతతో సంస్కృతంలో ఉన్న రామా 
a కథను అనుస్రించాకు, 

ఇలా మూలకథ |పకిదమెనది నా | సఖ్యాతే 
క వులవల్ల స ర క sah 
చాగ్యాశు రామాయణాన్ని, భాసుడు భారతాన్ని 
మాగ్చులు చెళుకం) నానారీశులు గా ళ్యత్య సం 
"కావపం కొ త్తడేమా కాగు. ఇనె అపగాన మనకూ 
సాఫ్యం కాగు, అధ్భుత రామాయణము, ఆనంన రామా 
యణగము, శేపరామాయణము మొదలెన రామాయ 
కాలు మనకు విపుంగా ఉం౫సనే ఉన్నాయి. ఈ 
వాలీ (క రామాయణంతో అక్క పక్కన 
పొందిక ఉన్నా వ్యత్యాసాలే విశేషం గారున్న జైన 
చావ రామాయణాలూ సంస త (|, పాక? తొలలో 
లఖసు న్నాయి. ఇలాటి సుదకి అఫీనవ 
పంపకవి విమ*సూరి గచీంచిన జైన రామాయణానికి 
సంజ్ర-ర్ష్మ ౦ ౫  మబుణప కీడు న్నాడు. “శి అర్ధివ్య క్రి; 
మృదూ క్తి క"వ్యసుళ'లువ్న నాగచంగుకు మత 
గ్ర అనీ సం కెళ్ళిను తుంటులు గా తెంచి. పంప రన్న 
క.వులను అనుసగించిఉం కే కన్నవ కుల రనేకులు 
ఇతన్ని కొండాకి వారి (సంస రన్న ల) కోవకు చేర్చి 
పూజించేవారు, కనుక నే ఇతనికి తగినంత జన్మ పియతే 
లభించ బేశు, నీలాకాశంలో అక్క పక్కున మబ్బు 
తునకలు వ" సపీ౦ం చిరూ న్నా ఒకొ,క చోటినుంచి 
మినుకుమినుకుమని కాంతి వదజల్లే తె'రకలవలె భవా 
వలి (జని పరంపర) వర్ష నలో, మితిమోరిన వైరాగ్య 
బో ఫనలలో “పెకుబికివ చ్చే రసపళిక లవల్ల ఇత్రని కౌవ్యం 
తగినంత గౌరవం పాందకపోలేదు. ఆదిపంపకవిని 
మెచ్చుకొని, అతిని (పభావానికి లోనయిన కుమార 
వ్యాసువ చే (బావ్యాణకవి తను భారతాన్ని రచించే 
టప్పుడు చెప్పిన “లిణిికిదను ఫణిరాయ రామాయణవ 
భారదలి, కౌలిశలు తెరహీల్ల” (తల్ల డిలె ఫణిరాజు 
రామాయణ భౌరమున్క కౌలూన తెకవులేదు) అశ 


విసంగా 


భారతీ 


ఆవఫాళీన  అభినవవంపని రామాయణంగుగిం చే 


ఏమో__అన్నట్నంది | 

అభినవపంపడు తనకు ఆకగమెన విమినూరి 
రామాయణాన్ని అనుపరించినా, అరనివలె నీకప 
స్రురాణ(కేకణం శేయించక పాాకుల భారం తగ్గించాడు, 
సం గాహక "కార్యంలో ఇతకు అది పంపకవినే 
పోలుతౌ కు, 

ణక జైనగానూ యుగం వాల్మీకి రామాయగణ.౦ 
కన్నా ఏర్రీత్రిశాో ఫిన్న మో చూద్దాం. పె చూపులకు 
ముఖి కథ ఒళీ మాదిరిగా క నిపిసుంది, అయితే ఆంతర 
శేదాలు విపు* ౦. దీనిలో కథానాయకుడు రాముకు 
కాదు. లకీ ణుగు, ఇది రామనం(ద దితిపురాణ౦ _ 
లామాయణం కోను, పలువుగు జినమునులు ఇవాలోక 
జనులకు భవావలిని అెలుపుళరు. విఫ్రూచల౦లో 
వీగజినపార్శ పంభో గణాగణి అయిన గౌతముడు 
మగధాధిపతికి ఇెప్పిన రామకథను తను ఇెబుతున్నానని 
కవి అంటాడు, 

డీనిలో దశరథుని పు తకా మేష్టి యాగం లేణు. 
దశరథునికి నలుపగు భార్యలు అప 5 ఇత, కకం 
సుష తే, సుపభ. ఫీరికి (కమంగా రామ్క భరత, 
లక్ష్మణ, శతుఘ్నులు సుతులు, వీరిలో రామలకు ఇ 
ణులు బలాచ్యుగులని వర్హించబడేనారు (వ్యాపభౌర 
తంలో బలరామకృష్ణులలో కృష్ణుజే ముఖ్యు డైనట్లు 
దీనిలోను ఇతరజై న కథలలోను బళాచ్యుతుల శీ 
"పీరు భ్యవవ్భాతి మైంది, అన్నకం"ే తమ్ముడా ముఖ్యు 
డవు తడు) లక్ష్మణుడు భ్వ్యామలవ ళ్లు ఉడా; రాముడు 
గౌెరవర్డుడు. ఐ'ల్మీకిరామాయణంలో రామునికి అన్న 
యించే అన్వర్ద వామభేయాలన్నీ ఇక్క స లక్ష్మీణు 
నికి అన్వయిస్తాయి. లక్కు ణు డు వాసు జఉవుడు, 
కృష్ణుడు, నారాయణుడు, లత్మ్మీధరుడు, పుకుప్తోల 
ముడు, జ నాక్టనుడు అని వర్గీ తుశయ్యా కు, 

రావణుని వంశావళి వివరణ కూడ దీనిలో ఉంది, 

జానకి కౌరణంగా దాశరథిచెత రావణునికి మరణ 
మని మె మీత్తికులవల్స విన్న విభీషణుడు జనకుని 
దశరథుని చంపిందడా నికి ఏర్పాట్లు చేనిన్యా 
నారదుని ముందు నూచననల్ల జనక దశరశథులు 
గండం తప్పించుకొని బయటపడుతాగు, సీతాజే 
వికి (పభామంకలుడ నే అన్న ఉంటాడు. ఆతడు 
పసీకందుగా ఉన్నప్పుడు ీచరు డొకడు గురా 
(గవాంతా ఆతనిని ఎత్తుకునిపోయి, చంపి చేసీ అన కౌళ 
మున్నప్పటికీ చంపక కరుణించి ఖచరపతి అయిన 
ఇందుగతి ఇంటప జేటట్టు వినిరిచేస్తాడు. ఈ వింగా 
(పభౌమండలుడు ఇందుగతి పాకుడు కొడుకవుళాడు, 
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చారణుకు వీత రూపాతిశయం చూచి మోహీంగి 
నిరాకృతువవుళాడు, ఈ కని తీర్చుకొనడంకోసం 
ఆయె సుందర చిత్రం గీ గి ఇందుగతి ఊఉ దాళ్షినంలాో ef 
లించి వెకుతాడు. గానిని చూచి (పభానుం౫లుడు 
ఇెళైలని తెగియక సీతను మోహీస్తాడు, ఇంగుగ9 
అంతకుముం చే జనకు9ికి వ(జావర్త్క, సాగరావరాల చే 
రెందు ధనుస్సులను పంపాడు, మొదటి ధనుస్సును 
వంగి రాముకు సీతను, రెండవదానిని భంచి లకు 
ణుకు చం వవ్వజాని ఇద్దగు క్రుమూ సె లను పిండాడు 
లెరు. ఇలా ఉ౦ండ7గా, ఇంగుగతి తన పెంపుడు కుకూ 
రునికి సీతను ఇవ్వకలనీందని జనకుని కోరుతూ దూతను 
పంపుతాడు. జనకు దది విని సీతను అదివస కే రాముని 
కిచ్చి వివాహం చేసినట్లు వార్త పంపుతాడు ఆ వార్త 
®ిని (శభామంపలు ఈ కోపాటోపంతో సెవంతో 
కదిలి రామలకు ణు'ను ఓడించి సీతను పటి తెసావని 
(సతిన పట. తాడు, అంతలో అతనికి పూర్వ స్యగణ 
వచ్చి, సీత తన ఇళెలని తెలిసి వ్యసనపడుతాడు, 
దీనిలో పగకురామ్మ పస క్టిలేణు, 

రామ లక్కుణుల విభవ విజశూలకు భరతుడు 
విపాద పడుతాడు, క ళీయి ఉఫగేశంపి విరాగిఅయిన 
భింతుని నై 5 గ్య “విముఖుని చేయపెంకోసం__దశ 
రథుడు జనకుని తమ్ముడైన కనకుని కుమా గౌను ఇప్పించి 
చెండి చేస్తాడ. భరం నెపంగా రాముడు అగణ్యాలికి 
పోవలనసీరాకకం రామాయణంలో ఉన్నట్లు ఇక్క డా 
ఉఊంవ%ం మాత మే కాక రాముడు సణ్య స్వరూపుడు 
గాను (పశాళిస్తాడు, లష్మీణుకు మాతం కోపా 
చేశంతో భిక గుడైనప్పటిక్టీ,_ మేర తప్పని క్షుంబసా 
౫౯౦ రాముని కనుసన లకులోబ కి __ ఊోరకుండకం 
మాత మేకాక, వనవాసానికి బయలు దేరివ సీతౌరాము 
లను వింబడిస్తాడు కూడా. ఈ వనవాసాన్ని లక్ష 
ణుని విజయయా[త అని చెప్నసం కవి ఆకీయంః 
దీనిలో లత ,ణులికి "పెక్కు పెండ్డింద్ల వుతాయి. 
మొదటి పెండి కౌక వ(బకర్లుని ఎనమండుగురు కన్య 
లన్కు తిక్క నరాజుల మున్నూరుసకు కమార్రెలన్సు 
వాలఖిల్యువ సే వానికూతుగుని, విజయఫురపు వనకూ 
లను నంద్యావర్త ఫురాధిఫుడైన అతివీర్యుని చల్లె 
లీని కక్యాయుధాన్ని నిగహీంచి జయించినంగన 
శేమూంజలి పురాధిపుడైన శతువమనుని ఫు తికను 
వేలాంఫపురపు విద్యాఫరుకెనే వాని నలుపరు సుతలను, 
రావణుని శక్త్యాయుఫ పయోగ తాపాన్ని ఊపశమింప 
జే గల (దోణ మేఘుని ప్రతిక విశల్యసుందరిని మరి 
నూగుగురు యువతులను పెండ్రాడుతాడు. రాముడు 
వాల్ఫీకి రామాయణంలో డఏకపత్నీ(వతుకని (పనిద్దిః 


శని పక్కడంరాయనికి సీత కొక క పిన్వజ సు|గ్షీవుని 


వైదిక కొవ్యాలలో జైనుల కై వాడం 


పన్నెందగుగు గుహిరఠలు, దగ్గిముఖపర్యత పు ఖదరపతి 
సుతిలూ భాగ్యాలు. 
వాలీ కి శూర్చనఖణీరు ఇక్కడ చర్మదనణి 
అయిం౦గి, రావణుని శెలియిన ఆమె ఖని భార్య, 
వపనంభో తిపస్సు చేసున్న ఆమి కుమాగుని లక్ష 
ణుకు తెలీయక చంపి వీయసంవల్ల సిరిని ఇంప 
డానికి ఆమె వసి, విరి రూపం చూచి 
మోవాఫరవ1రా లభృగుంది, కొని, అవమానిగుగరా © 
వైరం తీగ్చుకొ న డానికి ఇగునివద్దకు నిళ్ళి మొర ణకు 
నుంది, ఇయుగు ఆమె మాటలు విని లక )ణునితో 
యుస్దాన్‌ క విలపడుళ'దు. ఘోేయుదం జగుగుతుంది, 
లక్ష, [లుకు ఖగుణ్నీ స్‌ు సమేతం గో నాశం చేసాడు, 
౧"నుడు సీతకు కౌవలీగా ఉంటాడు. ఖరుని సహా 
యానికి వచ్చిన రావణుడు సీతిను చూచి మోహఫర 
వగ. రాముని మోసంచిచుడానికి అవలో కనీ నిచ్చమ 
బెడర్‌ం చి యధార విషయం తెలుసుకొని, లకు శు 
జట స పం శీసం ప కౌగం అవోోళీనీ విద్యతో “లకి 
స షీ ౫ సింజఛూనాదం చేయించగా , సహోదగునికీ 
ఏమైంవ* అని రాముకు ప్రియను. సతకఘు కోక 
లిగా టి బయలుచేగుత' గు, మారీచవృత్తాంతిం, 
కౌందన మృుగదృత్తాంతిం దీని*+ లే సేలేవు, 
ఇంగా ఒంఫురిఅయిన సీతీను విమానంభో 
ఎక్కిం చుకుని అడ్డుపడిన చావనిటి 
ఆసపఫమహారించుకొొని నార్గు తు, 
వ*లిసు!గీకవృత్త ంతేంభో వాలీ జైనమతి, 
సు గీవునికి భంగపాటు జరిగినది మాయావాలీను చి, 
రొముగి సపతే భ భేవనానికి మారు రావణ సంహోరా 
సమదువని తెలుపడానికి లక qణుకు 
సిదకి లం ఆది గర్‌ ప ంచకం ఊఉ౦ది, సు (గీవాధులు 
వా శౌ ప మ 
(ఒజవ్మాొొరి కాగు ఇతనికి పలువుగు పెండాలున్నాగు. 
ర5'వణుని శెలలు చిం సనభికురూ గై అనం” పప్పను 
చె డా నేన ఈ వానుముంతుకు రవణ కిచ్చిన 
కుం3ల పురానికి అధిపతి అవుతాడు; రావణుడు 
వరాణునితో యుద్ధం మ్‌ ప అతనికి సహాయంగా 
వస్తాడు; రావణుము పన స్త్రీని Be కౌ 
ఇంగా అతిని! దూర మెవోత డు. 
వాలి కైలాసపస్వతంమిద త్రపఫస్సు చేసు 
న్నప్పుడు ర'వణు డా సిం ఎత్తుతో శు, అపహ్వుడు 
వాలి తన బొటన చేలిథో నొక్క గొ , "వణుకు చాల 
నొప్పి ఏడి అరవవంవల్ల “రావణ న సే జీ న్న షే 
మెందిని కవీ అంటాడు, వాకు దశవదనుడు కాడు, 
వాడు పుట్టిన పదవగోజున ఫీయుడ సీ రాక్షసుడు 
బహూాకిగించిన భూషణాలలోని మాణి కాలలో 
రావణుని ముఖం (పతిబింబించడంవల్ల అరీనికి దశవవను 
ఉడీ శే పేరు పట్టారు. కుంభికిర్లుని పేరు భౌనుకర్లుడు, 
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రొవయి సు 
జజ” మునును 


నికి లక్ష్మణుడు 


నానం శక్షజాలు. 


కరి 
= 


ల్లో 


వీరందరూ యుద్ధం * పట్టుబడి రవణ వధాన౦కరం 
తపస్సు \బన్రుతె గ 

“ఈ కావ్యంలో సేను బం :న 
గుబ సేన న భోగమన విద్యతో లంకకు శేరుతొయి. 


= వధానంతరం పీతకు అగి, పరీక, లేడు. ఆందకూ 
అ జళ్ళిన కాలకోలానికి సీక పె అపవాను 


న(పసరి కి నేణు "భూ 


గ రాముడు కృ ళ"ంతవ కు చ దూతతో 
సీతను అ్కలికి పంపుళ'డు. ఆ అగణ్యం*ే. ఏనుపల 
పటకు కు పుం ౫రీకణీ పు9'ధినాధుకు వ(జజంఘ 


వముహవోగాణ్యు సీత జిలినుంచి ఆమ్‌ వృత్తాంతం విని త్రన 
నగగుకు పిల దుకువళ్లి సూప చేసాడు. అ$ 

ళి ర 
ఆమెకు లవ అంకఘుసుులసే కురూ గులు క లవుశు 
పెద్దవాడై వ్యజజంఘుని కనగా నె శిశిరూలను. మదీ 
ము పే ప్రైఇన్నగు కన్యలను, ఆంక్ష కు ప్ఫభువు పు తిక 


లకు. జ ల లన'౦కుకసులు నారిధునివల్ల రాము 
లక్షుఇణుల వత 080 తెలిసీ నారీపె సం గి ళ్ళి 


వాదిని 2% కినాళు. శా గళ చాముకు వాను తిన కువూ 


గని తెలిసి సీ ఆనందిస్తాడు. పివప సీత ఫవి తిత్‌ కాట 
డానికి అగ్ని పరీకు జగుసుతుంగి, ఆమె సంసార విర క్షు 
ఇల తిఫఫ్వని ఆవుశుండి, 

క్రొం3కేెజగానికి a చూల, అమృత చూలు 
ల చేవారు లక్ష్మణునితో పెవహోసమూకుతూ రాముడు 
మాణీంచాషని తెబుఫుతాగు, ఆ వా ర నిజమని (భమ 
పకి లకు ణా ను నం+నసే (పాణాలు వదలుతౌ క, 
"ముకు ఈ అనాహూత౧ తెలుసుకుని, లకీ ణుని 
ఫాతిక కౌయాన్ని ఇందినాగగలత్రో అలనె ఆరుశొలల 
పొటు తిన ఒకిలో సే సె)క్షొని ఉంటాను, లమ 
ణుని అంత్య సంస్కా_రంక్రో స సు గ్లీవ విఫిషణాగులు 
రాముగా వరించి లక్క్యుణులి దేహాన్ని 
వికుఖక శొగిలిం దుకుం: గా శు, 

ఈసమయం దూశి రావణపుుతు డైన ఇందగి 
కుమాగుడు (ర౬*పౌ తుడు పొ వలయినవారు 
అయో ఫ్యను ముఒడించాశు. అప్పుడు రాముడు నజా 
వ రచాపం ప౬క వివేకవికలుడె ఉంహో గా. సదతిపాండిన 

న ల చా ౧ 

కృతాంతి పక్ర్ర)క్కు జటాయువు వచ్చి, ఆ రావణ 
పౌతుని నెన్యం చెల్లా ఇెదణు చెక్క, రామునికి ధర్మం 
ఉప దెశించ్మి అతిని వికిలశిను వోగొడుతాగు. అనంతిరం 
రాముకు శవలి ( శేవలజ్హాని అవు తడు. రావణుని చంపిన 
జీవపా౦ . ఖలితంగా లమ ణకు నర కొని! వళ్ళు తాడు, 

ఈ విఫం గా కుతూహల జనక మైన మార్చు లతో 
ఈ రామదం[ద దరితప్రుర”ణ౦ శాభ్యవృషితో వై జె 
తిగులకూ పకసయోగ్య మైనది, అంతే కాక కావ్యమం 
తటా భాసించే కివిసవాజ రసన్ఫూ ర్రీతో అభినవ 
పం౦పనికృతి సహ వచుహ హృదయంగమం గాను పక 
శిసున్నదెం 


5"గా, వారిని 
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ఇ 
షా 
తో ' 


అగ మ ఫి న 
9 ఎలు 


(శ్రీ) సీ, పి, స్నో 


ద (గ కాలం గా నా ౧నస్స్ఫులో జక సమస్య 
కగులుతూ ఉన్నదింే ఎది ఇ్లీషళ౦ నా 
జీలితానికి సంబంధించిన పరిస్థిగులవల్ల జీ, అసలీ 
భసువునునురించి తిగ్కి ౦దచగల హక్కు కూడా నాకు 
ఈ కారణాలవల్ల ఇ ఏన కినది; ఇని శీవ*)0 ఎక స్కీక౦, 
ఇణీ అనుభూతిని ఫొండిన వారందనూ నేను చూనీన 
విషయాల నీ చూసీ ఉంటజేనా'రు; నేను (పస్తావించిన 
విషశగూా లనే (ఫస్తావిం చేవారు, అవ్ఫష వళాత్తు ఈ 
అనుభూతి కొంచెం అసాధారగ. మైనది. నా విద్యా 
లిక? భాతి$ ౯ సాలకు సంబంగిం చిన శిక్షణ: ; కౌని 
రచ+వై పు మొగ్గి రదయిత్‌ నయ్యాన్య అం నే. ఇటు 
వంటి అదృషం నాకు, ఒక పేద కుటుంబంలో జని ౦ 
చడం చేకి కలిస జిమో, 
కాని ఇక్కడ నా జీవిత చరిత ముఖ్యంకౌగు, 
"జీను చెప్పళలనీనదల్లా శీం(బిడ్డికి వెళ్ళానని, 
ఆక్కడ జక మహా ర్రీర క్యాస్త్రయుగంలో కొం"ెం 
పరిళ్లోసన చేశే అవకాశం నాకు లభిం చినదనీ, భాతీక 
శ్యాస్త్రసర్నితిలో ఒక అక్యణ్భుత మైన ఘట్టాన్ని 
కళ్ళారా చూసే అద్భషం నాకు కలిగింది, యుద్ధం 
వల్ల ---డబుల్యు. ఎల్‌, (భాగ్‌ నూ కెట్టింగ్‌ స్రేషక్‌ 
ఆల్బాహారళాలదగిగ చలిశౌలంలో ఒక నోజు 
(పొద్దున్నే కలవడంచేత నా జీవితంలో కలిగినపరిణా 
మాలవల్ల --- ఈ అద్భష్టృం నన్ను ఐింటాడుతూ నే 
వచ్చింది. శేవలం నా అభిగుచి మ్యాత్రమేకౌక, పరి 
నీతుల (పభావంహ డా నాకు శాస్రజ్ఞులతో మిలో 
'సదవ కౌళాన్ని లభింప చేసిండి, చా రచనకు ఆశా 
శాలను ఇచ్చే (పయత్నంలో రచయితలలో కలికాను, 
ఈ రెందు తరగతులవారితో కలిని "మెలిని తిర 
గడంచేత, ముందుకా వెనుకకూ వీరి మధ్య తిరగడం 
చేత ఈ సమస్యలో చిక్కుకున్నాన్యు దీని జీ “రెండు 
సంస్కృతుల” పసముస్య ఆని చేరు పెట్టి పిలుస్తున్నాను, 


ఎంగుక ంేట నాకెప్పుడూ రెండు చేరు, వేరు తరగతుల 


చారిశో శలిని తిరుగుతున్నా సనిపించేది. తెలివిలో 


పోల్చ నగి, జూతిళలోను సామ్యం కలిగి, సౌంఘి[క౦0 గాను 
అం గా వేగుగాక ఇంచుమించు సకూనమయి:వ ఆర్జన 
కలిగి న్నా, సయోశఫ్య లేనందున మొననీక్క _నెలిక 
బాగ్గ క నాలో. ౦లాే మూత్రం విడిపోయిన వీగని 
చూసే బరి ంగ్‌టన్‌ హాస్‌ నుంచి కౌన్సి కగ్చింగ్‌ 
టన్‌ నుంచి కాని వెల్‌్సీవగరకు కాకుండా మహాసము 
(దాన్ని డాటవలనీవస్తందలి నాకు అగపిస్తంది, 
నిజానికి ఒక మభోసరు[,దం కన్నా "పెద్దమా*ం 
(పయాణం చే కువలసెవ చ్చేడి. అటాంటిక్‌ అకవల 
ఉన్న | గామంళో చెల్‌ సీలో మాటాడే భావ సే 
మాట్లాడుతూ ఉంటాగా, ఈరగెంకు చోళ్ళనుంచి 
సడ. 1. గ కి ఎవరై నా వళికే ఎదో టిబెట్‌ భాష 
విన్నల్లనిపిస్తుంది, ఇది పలణ్యేకర మన సమస్య 
మాఠమేకాదు; విద్యాశిమీణకూ సాంఘిక వ్యవ 
ప్లలజా సంబంధించిన కొన్ని భాద స్తాలవల్ల ఇక్కడ 
కొంచెం తీవంగాఉన్నది: కాని మొత్తానికి ఇది 
పాళ్చాత్య చేశా లన్ని టికీ సంబంధిం చిన సమస్య, 
పాళ్చాశ్యసంఘంళలోని మాననీక జీవితం 
(శ్రమం గా వీలివోయి చెంగు (ధువాలు గా ఏర్పడుతున్న 
దని నా నమ్మకం, మాననీక జీవితమం మె, వ్యావహారిక 
జీవితమనికూడా నా జ ద్దేక్యం : ఇవి రెండూ వేగ 
చేరు కౌవని నా నమ్మశ౦. ఈ రెండు (ధనాలలో 
ఒకనైపు సాహిత్య వే త్తి (తీక్కి_నవాగు గమనింద 
నప్పుడు వీరు తమనుతాము మేధావులిని పిలుచు 
కొనవ౦ మొదలు పెట్టాగు... వారు తప్ప మగెవరూ 
లేనట్లు), కేం బిడ్‌ గణితళా స్త్రజ్ఞుడు జి, హెర్‌, హార్డీ 
నాతో ఒకసారి అన్నాడు, “ఈ మధ్య శ మేధావి 
అనే మాట ఎలా వాడుతున్నారో ౫నునింఛొవా * 
ఈ వాడుక వల్ల రూథర్‌ ఫోర్డ్‌ , ఎడ్జింగ్‌ టన్‌, డిరాక్‌, 
ష్మడియన్‌లు ఎవహా “మేధావులు గా పరిగణించ 
బకటం లేధు, ఇది చిత్రంగా నే ఉన్నది.,... .”అని, 
ఓక (భువంభద్ద సాహీత్య వేలు, మరొక 


(భుకంవద్ద ళాప్ర్రజ్ఞులు, ఈ శ్వాహ్త్రజ్ఞాలకు (పతినిధు 


న్‌0 


విడిపోతున్న రెండు సంస్క తులు 


CATA 
లుగె స్థంతక *ెత్రాాకలో' ఫీ; రీద్దరి మధ్యా ప ప్న! + 6 DEE 


శీకవోవ?ంచేత. ఏర్చడీన ల 
(ఉన్నవారిలో. స పల్యేకం గా పరోంభావం, 


అ బహ్యు0ః చ్చసి కిటన్ని'.కం"టే సానుఘూతి లీక 
వోవ౫ం. పీ న్నిటివల్ల పరిప్పగం అపోహలతో మన 
సు" వకృతీ రూపాలు ఏర్చజాయి, 
Ge 
ఒకరికొకరు ఎంగదూ” మెపోయారం యే, 
a. 
సహొవనల* కూ డా ఫిరీదరి మ ధ్యా సామాన్య మెనది సడి 
టు రా 
"లీడు, శా ప్రజలు దాం [సునీ అఆ "పేక కులనీం 
తికి న నవొరినుకుంటొగు. ఈ వంగా అనుకు సేవాదిలో 
ద, యస్‌, ఎలియకను ఉదాహరణం గా తీసికొనవచ్చు ; 
య మళ్ళీ బ్రువస లదం ంకోసం తిను 
ఖబిం చక పోయినప్పటికీ 
మళ్ళీ ఇంకొక కిడ్‌ 'కుగాన్సి గ గీన్‌కుగాని భూమిక 


అసు 


ర్ట నూ 


వేసిన (గ్రయలత్నోలు అంతగా 
తయా రుచేయ"*ళలిగి దే చాలునని ఆమన చెప్తూ 
ఉంట పెన శెస్పెవట్లు అనుకు చేవారు వింటాగు, 
ఇది 
వారి సంస్క తికి చెందిన సం నుమ మైన కం30, దీనిని 

వివ్నిళ౧ సలి ౩ వాగు మరొక కంఠాన్ని వింటాగూ, ఈ 
కంక మే ఎగ తి నాటుతున్న నూథర్‌ ఫోర్‌ గి 030, 
“ఇదె ఇస్ర్రమహాయుగ ౧ ! ఎలిజ బెతి మున్‌ యు౫౦ 1!” 
అని ఈ క౧కం చాటుతుంది, షదికెక, ఇంతకంటే... 


ఆ వప 0బగవుయిున 


ఈ విసంగా చెస్పి కం0$౦0 వారికీ సుపరి చిత్రం, 


సంసిశాలను మనళో  చాళాశమంగి 
పిన్నాము ఫక్‌ స్పీ యర్‌ ప్యాఠికు ఎవరిని భూాథర్‌ 
ఫోర్‌ నిం యిసునాొ డో (గ౧హాం-గొం సులభం. 
౧. Fa cc యే 

ఇంతకి సాహీత్వి వే బ్రాలకు అరం కని విషచు మేమి 
ఎం శ బుదెనూ శ (తలో 
§ స \ చ ఫూ వి వని, 

ఫ్రూరిగా సత్య . పణాకుతున్నాడ 


“Thisis the way 


అతిను భావనలో 
the world ends, 
not with a bang but with a whimper.” ఈ 
వాక్యంగా రూథర్‌ ఫోర్డ్‌ వినగిన ఛలో కిని పోలీ 
¢ Lucky Rutherford, 
always on the crest of the wane” అని 
ఎవరో ఛలో క్రిగా so, “Well I made the 
wane didn’t [?” అని సమాధానమిచ్చాడు, 

ఇ నూ గోగు లేని ఆళావా'గులనీ, మానవ 
పరిస్థితులను (గహించ లేని వారనీ ఇతరులు అనుకుం 
టాగ్‌, రచయితలూ , పంకితుల్యూ ముంధు చూపులేని 


వారనీ తముతోటి మానవుల విషచుంలో ఆస క్తి 
చూపని వారన్నీ (పగాథంగా పరిశీలి స్తే చుధానివర 


చూడం *. fellow, 


విగోసులు గా కేలిపోతొంనీ భావనను. కళనూ కూడా 
తీరం గా సిర్నంధింవ"లని చూసా*నీ శాన జబు 

నము లగు, య కొంచెం వ 

పో లేడు, కాని ఇటువంటి వ్యాఖ్య అపాయకర మైసద 

విధ్వం నాత్మ: మయినది, ఏటిలో ఆండింటిని Pee 
చర్చిస్తాను, 


మొదట్క చన్బనీయా౦$0 శా స్ట్రజ్ఞాల *ఆళా 


భాదం,” ఈ చేరారోపణ శేవలం ఒక లోక సామానస్టి 
విషయమయిపోయింది, ఈ ఆనోపణ చేసినవాగిలాే 
ఆతి నిశతిమైన బుద్ధి శి క్తి కలవాగు లేక పోలేదు కొని 
ఇది వ్య క్ర తఈనుభూతిన్తిపాంఘకొనుభ్రూతిరి విడివిడి గా 
అర్ధం చెసకొన బేక్త పోవడంవల్ల ఏర్ప డేన ఊహ, నాకు 


తెలిసిన శా స్తజులలో చాలామంచి (తీక్కి_నవారి 
ఆది "బ్లు 


లెశే మనలో ఒకొ,_క్క_రి వ్య క్రిగతి మైన పరి 
స్టీతీ విపాదఫ్రారితీ మైనదని (ప గాఢంగా సమ్ముతాగు, 
(పతి ఒక్కరూ ఏ కాంతవాసంలో ఉ౦డివోయి, 
అప్పుఎప్పుడూ కగుణ, కళాసృషి సహాయంతో ఈ 
ఏకాంత వాసంళోనుంచి బయకు రాగలుపగున్నా౦, 


కాని జీవితంలో ఈ విజయాలు శీవలం శాంతిపల్వల 
ములవంటవి; వాటి అవకు మళ్ళీ వీకటగా స 
ఉంటుం, మన మంవరమూ ఈ ఏ కౌంతంలో సే 


చనిపోతొము. మతివిశ్వాసమున్న వొందరు శాస్తం 
లను “నే నెగుపదును, బహు? వాిలో ఈ విషాద 
ఫావంయొక్క్ల వెతిన్యం అంత ఎక్కు వగా లేదేమో 
నాకు పతెలియగు. గాథానుభూతిని పొందగలిగిన 
బారిలో పలావుగికి. వారెంతి సంత సంగా, ఉత్సౌ 
వాంగా ఉన్నాసరే. నిరంతర సంతోపోత్సాహితు 
లైనా పరే. ఒకొక, ఘ్వృడు జీవితిపు ఒగువు వారి 
నానరా'లలోను ఒత్తిడి కలీగిసుం దనిపిస్తుంది. ఈ ఆన" 
భూతి తిక్కి న వారి విషయంలో ఎంతి నిజమో శాస్తి 
జ్జాల విషయంలోకూడా ఆంతి నిజమే, 

కాని ఇం దుమించు అందరూ _ సరిగ్గా ఇక్క డ 
ఆకీంసారేఖ నిజంగా భాసిస్తుంది. వ్య క్రీగతి మైన పరి 
నీతి విపషౌవప్రూరితమైనంతి మా తన సాంఘీక మైన పరీ 
స్పిగిాడా ఆవిసంగానే ఎంగుకు ఉండా 
Sous మనలో (పతి ఒక్క_రు ఏకాంత వాసుల మే, 
ఏకాంతంగా సే మరణీస్తాము. సరీ అది మనం అతి 
(కమించ లేని విధి. కొని మనపరిస్థిత ౧ ' విధికి సంబం 
బధ 9చెన్‌దె చాలా ఉన్నది; దానిని ఎదుర్కొన లే] 
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భారతి 


పోలే మనం మానవ మ్యాగ్రులంకౌదు, అంతకన్నా 
తక్కు వ వార మపఫు తాము, 

ఉ దావారణకు.__మనతోటి మానవు 'లో ఛాలా 
మంది తిండిలేక మరణిస్తున్నా గు. సూలం గా చెప్పా 
లంకే ఇదే సాంఘీక మెన పరిస్టితి yn మానవు? 
ఎ కౌంత స్వభావాన్ని శేలిసికొనష ంలో ఒ ఆపొయం౦ 
ఉన్నది. ఈ విసపావభఫావ౦ంళలో నిముగ్ను లశుయిపోయి 
తిక్కి_నవారీకి తిం కేిలేకపోయినా లెక్క_ చేకుము 


కా_స్ట్రబ్ఞులు ఒక తరగతివాగుగా ఈ అపొ 
అవి J 


యానికి అంత నగురికాటు వాగు సరిప్కా రానికి 
ఏదైనా వీ లవుతుందేమోనని చావటానికి 
తోం దరపడాగు, లేడిని రుజువయ్యేవవకూ వీలుంది సే 
అనుకుంటారు, 6 అచ్చావాదమం౦ కి ఇచే. దానిని 
మనవుందరం అలవర చుకొనవ! నిన అవసరం ఇొలా 
ఉన్నది. 


ఈ కోవా తలకిందులుగా తయారయ్యి తిమ 
సోదరుః తో పోటా డాలనుకు నే శాస్రస్దాలను గెంకెవ 
సంస్క నీయొక్క దృక్పథాలను అవ త్రో చూసీఖు 
చెసింది, ఇది చాలా సులభిమయిన ఊహా దః ఊవాను 
ఉదాహరణగా తీసికొన నకి ,_రలేడు. ఒక శాస్త్ర 
జ్జుడు నన్నిలా (ప్ని నకం నాకు బాగా జ్ఞాపకం, 
“రచయితలలో చాలామంది ప్రాంటాగ్నాఃక్‌ 
కాలంలోకూడా అనాగరిక మనబసవగిన సిచాంతౌ 
చెందుకు (పతిపాడిస్తాగు * 20 వ శితాబ్లంలోని రద 
యితిలలో చాలామంది విషయంలో ఇదె నిజం కాదా? 
యీట్‌్స, పొండ్‌, విండాంలె5స్‌ మన కాలంలో 
సాహీ త్యాభిరుచులను (పతిపాడించిన పది మండిలో 
తొమ్మిదిమంది ౮ జకీయం గా మాూథులు కావప మే 
శక, దుర్మార్లులుకూ డా శాం? వారు నిళూపించే 
వాటి (పభొవ మే బెషెన్‌విట్ట్‌ను ద్యర గా తీనికొని 
రాలేదా *” 

అసమర్థ నీయు_లన వానిని సమర్థి౦ద కూడదని 
అప్పుడూ, ఇప్పుడూ కూడా నా అఖభిపాయం 
యీట్సొ (నాకు సమ్మశ మయిన స్నేహితుః ద్వారా 
తెలిసిన విషయం) వ్యక్తిగా మం చివాడవట మే కౌక 
మహాకవికూ డా ఆన్నంతిమా తన భాందు. ఈ విష 
యా౭ను కౌొదన్నమా( తన లాభం లేడు. అసలు సంగ 
శేమిటంయే 20 వ శతాబ్దంలో “కథలోని కొన్ని 
పోకడలు అసాంఘీక మైనవ నే విషయాన్ని గుర్తించ 


డంలో చాలామంది సాహిత్య వేత్తలు ఆలస్యం చేయడం 
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శికుర్ణ మైన విషయం. మాలో చాలామంది సాహీ 
త్యాన్ని వదలి పేని జీవితంలో మరొక “దారిని చూసు 
కొనడానికి కారణాలలో ఇదొకటి. 

అకు'వంటి రచయితలు సాహీ త్యాభిగు చిని నిరం 
కుకింగా సకిపాలింవినా (పస్తతం అటువంటి పి 
పాలన లేదు. శాస్ర్రంకం యే సాహిత్యంలో మాగ్చు 
"నెమ్మదిగా జగుపగుంది. తననుతా నే సరిదిగ్గుకు నే 
గుణం దానికి లేగు. అంగుచేత, దారి తస్పవం ఇాలా 
సాగు జణుపతుంగి, కాని 1914-50 సంవత్స రాలలో 
దొరికిన సాము బట రచయితలను పగిశీలీంచశం 
కూడా శాస్త్రజ్ఞుల త్తే స్పై 

చను శఇెస్పివ అపోవాలు ఇచే, ఈవిషయం 
లౌక్యు*తో ఎన్నో సార్ల నర్పించాన, వాగు నాతో 
ఏకీఫవిందలేదు. ఇని అతి సుగమమెన పద్దతి 
అని వారి అఫ్మిపాయం ; ఈ పరిభాపలో మాట్లాడి 
నయితే మూడు సంస్కృతులను ప ర్రించా 
లంటొక, వాగు శా ప్రజలు "కాక వోయినా, శాస్త్రీ 
య'మెన పద్దతులలో ఆలో యింద గలిగినవాగు కొ బట్టి 
ఇ'కీవల ఏర్ప క కీవ'౦ సాహీత్యానికి సంబంధిం విన 
సంస్కృతి పెన తేమకు అఫికూనం చాలా తక్కువ అనీ 
(రో విషయా! లో పాం డిత్యంకూ డా ఎక్కువ కనుక 
తిక్కు వ (పయోజనం అని భావిస్తున్నారు కాబోలు) 


వాదిస్తారు, సాంఘీకౌభవృది వీలులేదసే వాతా 
వంణంతోో వారికి సంబంఫం లేదని నొక్కి షెపా రుం 


ఈ వాదాలపెన నాకు గౌరవం లేక వో లేదు, 
6 రెండు) ణా అపొౌయుకర మైన సంఖ్య, అంగుచేత సే 
ద్వంద్వవావ సద్గతి కూడా అపాయకర మైనది. 
రెంకుగా జెనినెనా విభజించాలని మా బీవారిని ; జాగ 
ల్త్‌గా పరిశీలించాలి. కాని ఇంతకం శే నూ ఖీ ్మకరణ 


అనవసరం : ఇంకౌ దూరం వెడితే నిరుపయోగ మెన 


ఖలీత లే లభిస్తాయి. 

ఒక (ధువంవద్ద ఉన్నది శా స్తా9నికి సంబంధిం 
చిన సంస్కృతినిజమైన సంస్కృతీ; మానసికం 
గానే శాక మానవూతి శా స్ప్పద్భృష్టిలో కూడా, ఈ 
సంస్కృతికి చెండినవ'రు ఒకరి నొకరు పూరి రిగా 
ఆర్దం చేసికోనక్క_రలేదు, శేనికొనరు కూడా, "కీవ 
శా స్ట్రజ్ఞుంకు సమరశకేెలిక మయిన భెతిక ఇా _ప్ర)వివ 
ఈూలు బాగా తెలియక పోవచ్చు; కాని సామాన్య 
మయిన భావాలూ, [పమేయాలు ఉంటాయి. రాజ 
కీచు మతే వర్షవి భేదాలను చీల్చుకొని వ్యాపించే దాని 
స్వభావం అశ్చిర్యం కలిగిస్తుంది, 


విడిపోతున్న రెండు సంస్కృతులు 


లెక్క వేసి కూ స్తే మిగిలీనవారిలో కం కే 
ఖా పంిజ్జాలలో కొంచెం ఎక్కువమంది నా స్తికులు 
ఉంటారని తేలుతుం Ssh మేధా 
వులితో పోల్చీచూ స్తే సె నన్నమూ టు. కొని ఆ దసీకత 
కలవాకూ ఠన్నాగు (ఇప్పటి యువజనంబో (ప పళ్యే 
కంగా) రాజకీయాలలో శా్ట్రజ్ఞు లే ఎక్కు_వనుంది 
పూలకు చెందినవారని లెక్కలు వెపు 
న్నాయి క న్చర్‌ జేటివ లుకూడా (మళ్ళా ఇక్కడ 
కూడా యువజనంలో) లే1పోలేగు, లెక్క వేసి 
చూ సే ర దేశంలో అమెరీకౌలో ఎక్కు ప మంది 
శా ప్ర్రజ్ఞులా చశేదసపుటుంబాలనుం చే పచ్చాని తెలు 
స్తుందె, కెౌని మొ _త్రంమో మానే ఇది ముఖ్యం కాగు, 
వగు చెందిన రుల మత్త eee చు వర్తాల కే చెందిన 
షతిరులక్‌0 ళు ని'రిలో వృత్తి తి, సై ప ఒక ఏకీ 
థొాొవం ఉంటుంది, 
జె. జె, థామస్‌, లిండ్‌ మాన్‌ కంటి కన్సర్‌ 
లేటివ్‌ లలో ఇది ఎంత నిజమో, ఐన్‌ సీన్‌. బ్ఞాక్‌ ల 
వంటి “రాడికల్‌ ల విషచుంలోకూడా అంతి నిజం; 
“కె ఇ) సవుడు అనతిగిన కౌంప్ర స్‌ విషయంలో ఎంత 
నిజవో *ఫెతిక వాదిఅయిన బెర్నాల్‌ విషయంలో 
కూడా అదెవీఫం గా (బోగ్గీ, రస్సెల్‌ వంటి ఐశ్వగ్య 
వంతుల విషచుంలేోవలే ఫారజేవంటి వీవ కుటుం 
బంలో జని్నిం చినవారివిషయుంలో; ఫనవంతుల 
కుటుంబాలలో జన్మించిన థావుస్‌ మెర్ట్రన్‌, విక్షర్‌ 
రోద్‌ షీల్‌ వంటివారి విషయంళోవల నే పనిమలిష్మి 
కొడుకైన రూథర్‌ ఫోర్డ్‌ విషయంలో కూడా, 
ఐారందకూ ఆలోచన అనసేదేమా లేకుండా ఒళే 
విఫంగా (పవర్హించాగు ; సంస్క ఖో అంశే ఇదే, 
అంచన (గువంలోని వ ఖరి ఇంకౌ విస్తార 
'మెనగి, సెతిక శా స్త్రజ్ఞాలవద్దనుం చి సాహిత్య కారుల 


6 వామి 


వరకూ, మధ్యలో ఎనో ఖం కోల స్వర విభేదాలు 
ఉండటం తెలున్తూ LE న్నది. కాని సంఫ్రూగ్లా 
ప నూచించే (భువంయొక (పభినం 


రెండపదాని “పెన (పసరిస్తుంది, ఈ సంఫ్రూర్షాడ్డానం 
వల్ల, “సాం, పదాయిక "మెన సంస్కృతికి ఒక విధ 
మైన అశా స్ర్రీయమైన రుచిని ఆపొదిస్తుందె, మనం 
ఒప్పుళొనకవోయినా, ఈ గుచి శా ప్ర్రీయమైన పద్గ 
తికి విరోధి గా తయారవుతున్నది. ఒక (ధువంవై పు3 
ఉన్న భావాలు మరొక (భువంలోని విరుద్గభావా 
లు గాఉంటాయి, భవిష్యత్తు శాస్త్రజ్ఞుల రక్త ర క నాళాలలో 
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ఉన్న దనిపి స్తే స సాంపదాయి" మెన సంస్క తి ఈ 
భవిష్య శ్రే ఈ ౦పకూ సదిని భెవిసుంగె, శాస్త్రీయమైన 
ఇం కో పాళ్చాత్య 
నాగరిఃత పెన సాంపదాయి! మైన సంస్క ఖో (ప్రభా 
భమే ఢాన్నదనవచ్చు. 

ఈ” (ధువీకర ౫ మనకం౦ందగకూ 
స్తుంది, మానవులు గా, 
మానసికం గానూ, వ్యాకహా౨క ౦గణానూ 
గానుకూడా నషం చేకూగాసోంగి, 
MSs 9 తప్ప, 


సంస్క లకి G వృవిం చి నొ 


చేక్రూ ౪ 
మనరు అంతే క'క 
కాల్పనికం 
ఈ మూడిటినీ విభ 


నషం 
ణ్‌) 


సంఘం గా 


ఈ పరస్పరాజ్ఞానం వికసంగా మారిన సరసం, 
జీశంలాో ఏభె వేలమంది శాస్తృబ్ణ పు పని చెస్తున్నా గు, 
సుమాగు ఎవచభె వేలమంది ఇం జనిర్లు ఉద్య గా౬లో 
ఆ యుద్ద కౌలంనుం చి యుద్ధానం తి" ంవరకూ 
“ేర్తూ నా సహాధ్యాయులూ ము ము మై "నలె వేలమం' ని 
మ అంట సుమారు గూటికి ఇర వై అయిదు 
వంతులన్న మాట, ఉచావాేణకు ఈ సంఖ్య చాలు, 
మాతో మాట్లాడినవారంవరూ నలి సంవత్సర'ల 
లోఫువానే వారంతా ఏ వేవి దదివేవాగో, ఆలోచించే 
వారో మేము తెలుసుకొనగలి గాము, వారం శే ఇష్టం, 
గౌరవండన్న నాళ విస్మయం కలిగింది. సాంస 
గాయికోముయిన సంస్క తితో వారికున్న సాన్ని 
పీతం ఇ౧త పల్చ్పనిదని "మేము అనుకొన లేదు; 

సాధారణంగా సాహిత్య కారులు మాట్లాడే 
వీషయాలన్ని టినిగురిం చి చదివే కి కొందరు శాస్ర 
జాలు ఉండేది, ఇప్పటికీ ఉన్నది. కొని ఇది అరుదు, 
గెట్టి గా అడిగి తే “కొంచెం డికెన్స్‌ చదివి చూశా మను 
కోండి +” అ నేవారు--డికెన్స్‌ ఏవో అతిక ష్టమయిన 
రచయితే అయినట్లు అతిని ఫుస్స కలను చదవటం 
నిషృలమవుతుందిన న్నటుారయినల్‌ మారియా రీల్‌ కీ 
లాగ, (విరందహా నిజంగా ఈ విగంగా ఆలో చిసారు 
కష్ట్రంమిద కాని అర్హం కాని సాహీత్యానికి డిశెన్స్‌ 
వివ్నామయివోయి నావ నే విషయం మాకు ఆశ్చగ్యం 
కలిగించింది. ) 

వారి ఉద్దేశ్యంలో డికెన్స్‌ పుస్త కొలు చద 
పటం శీవలం సార్మపదాయికమయిన సంస్కృతికి 
“సలాము చేయటమే! సంతమయిన 
-గాధమూ, pau చెతన్య లిలసీతిమూ అయిన 
సంస్కృతి ఉన్నది, ఈ సంస్క ఎలి 
సాహీత్యంలోని వాటికంశే (పత్యేయం గ్రా నియమ 


వారికి వారి 


సీడాం కౌలు 
ధ్‌ 


భారతి 


బద్దంగా రన్న తీస్తాయిలో ఉంటాయి. శాప్ర్రక్ఞులు 
కొన్నిమాటలను చ్నీతంగా వాడుతూ ఉంటారు: 
ఈ వాడుక లను సాహిత్యంలో (సవేశం కలవారు 
ఒప్పుకొ నక పోయినప్పటికీ కారణాలకు మాతం వారు 
ఏమి మాట్లాడుతున్నారో స్పపంగా తెలుసు, 
గం ర్చి 
విరు బాగా తెలివయిన వారని మంచి పోకూ 


డదు, వీరి సంస్కృతిలో సంగీతం మినహాయిస్తే, 
కళకు పెద్ద స్టానం లేదు, వాదన, (గామఫోన్‌ రికా 


రులు, కలర్‌ ఫోటో కా "ఫీ ఆం శే ఎక్కువగా 
శి సంబంధమయిన వివయాలు; చకీఫస స్ఫంబం%మె 
సవి తిక్కు వ, పుస్తకాల సంగతి వేళ కెప్పనక ర 
లేదు, అయినా ఇప్పు స్తకాలాకీ నొ ఫు సకౌాలను నేను 
యం,తి పిక రాలలాగ వాడుగుంటాను.” అన్న మహో 
నుఫావుషంత అన్యాయం కొదనుకోండి, ఫు స్తకం ఎటు 
వంటి పికరం!€ సుత్తి కింద ఉపమయోగపడుతుందా? 
అనాదికౌలంలా' (పజలు (తవ్యటానికి ఉపయోగించే 
సాధనం వంటిదా? 

జీవితంలోని -నితిక, మాననీక విషయాలపైన 
వారికి ఆస క్తి లేదని కాదు. సాంఘీక జీవితంలో 
మనలో చాలామందికం శే వారీకి ఆస క్తి ఉన్నది 
చెలికం గా చూసే సె చుధావులం డరిణోనూ వాలే 
ఎక్కువ చో. కలవారు. (అసలు శా స్ట్రీీకు 
మైన పడ్గతిలో న నీతి ఉన్నది.) సాం పదాయిక మైన 
సాహిత్యంలో వారి (శద్ధాస క్తుంకు సంగతిమైన వస్తువు 
ణ్చాలా 9క్కు_వని వారీ భొవం, వారు పూర్తిగా 
పొరబడుతున్నాగు., అందు శేత చే వారి భావ నాళి కి 
ర ౦వకలసిన*? గా లేదు. వారీచేతుతో వాళి దారి 
(ద్యాన్ని తెచ్చి పె కుంటు న్నాగుం 

ఇక మిగిలిన శాల సంతి! వాకూ దరి గులు గానే 
రన్నారుంారా విప మంలో వారికి అహూంకెగం 
ఎక్కువ గనుక, వాళు ఇంక్‌” అపాయక గ మైన 
స్ధితిలో ఉన్నాగా. వారి పం ప్కృతికి పె షపెన సంస్కృతి 
శేసన్నట్లు, భాతిక [కశుం లేదన్న ట్లూ నడుస్తాగా, 
ఈ ఛాతిక|కమానికి విలువలేద౦ భావిస్తారు. నివ ఖలి 


మిన దనుకుంటాగు, ఈ భఛాతిక$ (పపంచంయొక్క్ల 
నిరా్మా౦క న్నా, సుందిరమైనద్వీ వి పీక దృష్టి ణే 


లోతుకలదీ, వ్య క్రమైనదీ గ నవుని ఊోవాలో వీర 
లేదని వారు (గహీంచ లేక పోతున్నారు. 
కాస్త్రజ్ఞాలా శానివారికి ఇటువంటి భావన తేచీలేగు, 
వారికి శావాలన్నా రాదు, బుద్ధికి పంబంధించిన ఒక 


ఆసలు 


మాహోవధిలో ఒక వర్ష మంకటికీ శావుకు వచ్చిన దీమో 
సనిపిసుంది, కౌని ఈ చెవుడు స్వాభాక మెనది శౌదు, 
శీవలం, సరియొన శిక్షణ లేక పోవడంవల్ల క లీ? చెవుడు, 

ఇంటివారిలా శే, వారీకి అందని "రిప లెన్ని 
ఉన్నాయో వారికి తెలి కురు. ఎవరో ఒక శాస్ర 
జాడు సాహీత్యంలో ముఖ్య మెన (గంథాలు చదవ 
లేదని విని నవ్వుకుంటాగా, జ్ఞానం లేని విశేషద్థా లను 
కుంటారు. కౌని వారి అజ్ఞానం, వారీ (పత్యేక జ్ఞానం 
ఆలా నిరపపాటు కలిగించేశ,. మంచి విద్యాళికుణ 
పాంగినవారనబజే కొందరు కాత్రుకల అజ్ఞానాన్ని 
గురించి నవ్వుకుంటున్న కొంగరిని, “Second law of 
Thermodynamics” రించి (పళ్నించాను, సరి 
మైన సమాధానం లేక పోవన మేకా భూన్య మయిన 
(పతివచనంహడా లభించినది. కౌని నా (పక్నీ, ఒక 
శ్వాప్త్రాని, ।చీక్‌ స్పియర్‌ చదివావా*” అన్నదాని 
వంటి (పే, 

ఇంకా సులభమయిన (పశ్నలు, 6స్టున్త) మంకీ 
ఏమిటి ? “తీ వతి (“ఏక్సిలకేప న్‌') అంశే ఏమిటి?” 
అనేవి వేస్తే (శాస్త్ర స్ర్రవృషిలో “మికు చదవవం 
నచ్చునా ! ర్ట? అసే (పశ్ని తో ఇది సమానం) పది 
మంలో ఒకగుకూడా సరిరొన సమాధానం వెప్ప లేక 
పోయారు. మేము అసలు వేరు వేగు భాషలు మాట్లాడు 
తున్నామా అని నాకు ఇప్పుడు అనిపిన్తూ ఉన్నది, 
సవీనభౌాతిక శాస్త్ర సౌధం సెక ఎగ సీపోతూ చేఉన్న ది... 
శెలివిగలవారిలో అధిక పంఖ్యాకులున్నూ త్రం 
రాతియుగపు ప్రూగ్యు లెంత బ్ధానం చూపేవాగోో అంత 
అజ్ఞానంతో దీనిని చూూనీ ఊోగాకుంటు న్న్నాగ 

సుమా చెంగు సంవత్చే ౧" లకు ప్రాం కొలం 
బియాలో యాంగ్‌, లీ ఆనీ వాగిద్దిగు అశ్చ *" 6వ 
ఘయివ ఫగిశ్లోణ నను వేశాగు, స్తు చగ్న్మి తలో ష ఇది 
ఒక అభ్యుతిమయిన ఘర్ణం, పిశోధనగా కూడా ఇది 
అపూర్వమయిన జే, కోని ఫలీతంభల్ల మనకు కలిగే 
అశ్చగ్యం, ఈ విషయాన్ని మనల్ని మరీపింపజేస్తుంది. 
భౌతిక పపంచంయొక_ పునాదులనుప30చి ఆలో 
చిం చేట్టు శేస్తుంది ఈ పరిశోధన, జ లంతిరవబోధ౦” 
జీ ్రాకిథి జ్ఞానం” తి*,_కిందు య్యాయి. ఈ పరిశోధన 
ఫలితాన్ని “Contradiction of Parity” (సాదృశ్య 
వై గుఫ్యం అంటారు. జను చెబుతున్న గెండు 
సంస్క ఖకులమధ్య సంబంధం కనుక ఉంటే ఆక్స్‌ 
ఫర్డ్‌ ॥ శీం బిడ్డిలలో (పతి వేదిక (“High table”) 


హారి 
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విడిపోతున్న రెండు సంస్కృతులు 


వద్ద జరి సంభాషణలకు ఈ పగిశోగన వస్తువుగా 
ఉంవదగినది. శని ఉన్నిడా* చేను అక్క ౩లేను 
కాబటి ఈ (పళ్ని అకావ”నీభస్తున్నది అంతే, 

ఈ రెండు సంస్క తులూ కలిసీ స్టౌనం లేదని 
పిసు౧ది, ఇగో విచారకరమైన విషచుం అని వృధాగా 
ఇెప్పి, చెప్పి (పయోజనం లేశు ; త్వరలో కొన్ని 
(పయోజ నాత్మ వయిన పగిణామాలను (పస్తావిస్తానుః 
20 న కత బ్రపుగాస్త్రం, 20 వ శతాబ్దపు ₹ పిన ఎంత 
తక్కువ (సభౌకం కిలిగిరకాన్న 5“ ఆతశోయిం చి నూ? న్లే 
ఆక్చ్పిగ్య్టం క లిగిసుంది, అప్పు ఇఫ్పుడు కవులు శాస్త్రసరి 
భాషను ని భుషఘుబ్వం గా వాడుతూ గాండేభగు_.. 
రిఫ్పుతీప్పులు గా పాడా. “Refraction” (వ కీ 
కరణం౦) అనే పదం పద్య్యాః లో అప్పుసస్ఫుకు తి 
లుతా ఉంటేది. “Polarised light” అవే మాటల 
వాడుక, ఇకిదో మంచి రకమయిన flight” అనే 
భావం ఉందనిపింకెదెి, ఈ విధంగా భౌతిక ళాస్త్రం 
కళకు ఉపమోగపగుతుం దనుకొొనకూసణగు ; మన 
(పం్రఫూర్ల మానవ కానుభూతిలో ఇ౧కివోయినస్పృ జే, 
సహజమయిన వా+డుకలు ఎర్పడు తౌయి. 

ఈ సంస్కృతి విభేవం పాళ్చాత్య (పపంచ 
మంరేటాఆ న్నా(ప గ్యేకం ఇం గ్రాండులో తీవంగా 
ఉన్నది, దానికి రెండు కౌంణా లున్న వి, ఒకటే, మన 
దేశంలో _ విశేపజ్ఞాన సంపాదనలో మూఢనమ్యక౦, 
మరొకటి మన సాంఘీక వ్యవస్థల ఫఘనీభావం౦ం, ఆర్థిక 
మయిన విఖభేకాలు తగ్గిన కొద్దీ ఈ (పకృ త్తి ఇంకా 
స్టిరప *వోతున్నదినిపిస్వంది : విద్యలా ఇచ ఇంకా 
నిజం, అంటు సాంస్మృ లతికం శా (పక) బీలిక 
ఏర్పడినప్పుడు, సాంఘీక శ్రి క్రులు దీనిని స్టీర పరుస్తాయి 
కని లెగ్గీ ంచవని Se: 

ఈ రెండు సంస్క తులు, ఆరనై ఏళ్ళ కించ చే 
ఒక డానికొకటి దూరమయివోయినవి, కొని, శాలిస్‌ బరీ 
వంటివాడు “హాట్‌ ఫీల్‌ లో తన స్వంత ౪ లేబొ కిటరీ” 
నడిపేవాడు, బాల్‌ ఫోర్‌ కు భాతిక శాస్త్రాల పెన 
(పల్యేకాభిమానం ఉంటజేది, సివిల్‌ సర్వీస్‌లో చేరక 
ముండు ఆం%ర్‌ సన్‌ ఈరీ ట్డ్‌ బుర్ల్‌ లో ర సాయనశా స్తా 
నికి సంబంధిచిన పరిళోఫన చేళారు. ఇప్పటి ఉన్న 
ఆధి కౌరుల్లో ఈ కలయిక అసంభవం, 

నిజానికి, ఇప్పటి యువజనంలో ఉంటే శా స్ట 
జాలు తదితరులు అనీ విభాగాని ఉ పోగొల్బవం చాలా 
కష్టం, ముప్ఫై సంకత్స రాల్మకితం ఈ రెండు సంస్కృ 
తులూ ఒకదానితో ఒకచే మాట్లాడటం మాని వేసినా, 
కనీసం ఎదురై నప్పుడు చిరునవ్వుతో వై నా అభినందిం 
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చుకొ చీవి, ఒక వెపు కా స్ప్రజ్ఞులలో యువకులైన 
నారు తము పంస్కృతి ఫుగోగమిస్తున్న దని, ఇంకొక 
వైపు ెండవ సంస్కృతికి చెందినవారు తశుగో తిరో 
గమన భావాన్ని సర్జీంద గలువతున్నాగు, ఇంతే 
కౌక చిన్న, రెం3వే*పు సైన్సు డ్మగీ ఉన్నవారు 
కూడా ఈ త్తమ శేణ్తిభో వచ్చిన ఇంగ్లీషు, హీష్టరీ 
డిగీలు కలవాగికంశు మంచి ఈ దోస గా*ను సులి 
భింగా తెచ్చుళానగలుగుతు న్నా గు. వారిక ౦కే చెండు 
సెట్లు విలువ సంపాగిస్తున్నాగు. 6ంర్తీ జామ్‌) 
లోని నాయకునిలాగ తమ పరి శమ వృధా అని గాని, 
హాస్యాస్పదమయినదని గాని ఏవిళా సంజ్రుడూ అను 
రొనడు, నిజం ఇప్పాలం శే, కింగ్‌ సీఅమిస్‌ | Kingsley 
Amis) పహాధ్యాయుల నిరాశ ఆర్ట్‌ స్‌ (గాడ్యు మేట్‌ ల 
నిగుద్యో" సమ నకు సంబంధిం చిన డె. 

విటన్నిటికీ ఒక శే మార్గం: మన విద్యాశిమేణ 
పస్థతిని మా గ్చాలిం పన చెప్పిన కారణాలవల్ల, 
ఈ దేశంలో తిక్కి న దేశాలలోక ంటే మా గ్పాతీసికిొని 
రాళతవం కష్టం, మన పాఠశాలలలో (సతిలిషయంలోనూ 
శీవలం విస్సప్టతి శే (పాధాన్యం ఇవ్వబడుతున్నదని 
అందకూ ఒప్పుకుంటారు, కానీ (పతి ఒక్కరూ మన 
"మేమి చేయగలిగివది లేవని ఊరుకుంటారు. తక్కిన 
దేశాలలో ఇడి అసంతృప్పి ఉన్నా వారు చేతులు 
కట్టుకుని టార్బోవసం లేదు, 

మనజేిశీంలోని ిక్షీణంతే తుంల్లా మె నది "కొక 
పోయినా అమెరికౌలో ఇక్క_డక ౦కే ఎక్కు వమంది 
పిల్లలు మన విద్యాగ్గులక ౦కు విశాలమమున శితమేుణ 
పొంగుతున్నాగు. పడిసంవత్సగాలలో ఈ సమస్యను 
పరిష్క_రిద్దామని అక్క_డివారె ఆశయ ౧, రహ్యోలో 
కాడా మనజిశంలో కంశే ఎక్కువమందికి విద్య లభి 
స్తున్నది, (వారి పా౭ళశాలలోని (ప్రణాళికలు మరీ విశేవ. 
జాన (పాముఖ్యం కలిగి ఉంటా యనుకొనపం తప్పు) 
ఇది నారిశీ తెలుసు. స్మా ౦డినేవియన్‌లు (పత్యే 
కంగా స్వీడెకావారు) మనల్ని విద్యలో అతి మిం 
ఇభాంనిదూస్తున్నాగు విదేశభాపా ఫ్యా పంవల్ల అక్కడే 
విద్యార్తులు కొంచం ఎక్కువ గా కష్టపవవలనీవ స్తుంది, 
కాని సమస్య ఎటు వంటి నో మాతం గు ర్రీంచారు, 

ఇక మనం! సహీంపలేనంతగా శిథిలమై 
పోయామాక 

పాథకాలలోని ఉ పాధ్యాయుఃతోో మాట్లాడి 
చూడండి. ఆక్‌ నై ఫర్డ్‌ ౩ క్రీం జడ్జ్‌ స్కాలర్‌ షిప్‌ లు 
శెచ్చి పెట్టిన పరిస్థి తే, ఇద్కి అంటారు. ఇది గనుక నిజ 
మయిశకే ఈ పరిస్థితిని మర్చి వేయడం చాలా సుల్ళం 


భారతి 


కదా ఆనిపిస్సంది. కౌని మనడేశంలో ఇటువంటి 
మార్పులను ఎదుగొ, నీ కి ఎంత ఉందో సాధా 
రణంగా తెలినకొన లేక పోతున్నాము. 

ఎలాగో వన మొక కార్యాన్ని అవలం వింభొము. 
మళీ కేశంభోనూ ఇ*ఎవంటి పరిసీతితేగు. *కేకలం ఒక 
శాస్త్రంలో వికేషజానం సంషాడించసం లక్ష్యంగా 
'పిటుకున్నాము, శే ౦ (బిడ్డలో నూటఏ భె సంవల్చేరా 
లంగా గణిత వా, స్మృంగో, తజవాత పురాణ ౫౦ శాలలో 
శాని లేక ౫ణితిగంే కాని వి శేపజ్ఞానంకో సం (సళు 


త్నింగారు. చి ఎచివ“ [క నాతికశాస్త్రం వచ్చింది. 
కాని వీటిలో కూ డా ఏవే ఒకదానిపే ఏ*ుకో వలసీ 
ఉంచేది, 


ఈ పాతి పిణామ కమానికి ఇక తిరు బే బేమో, 
ఒక వేళ చేకవోతే మన సంస్కృతి నిక్రీవముయివోయే 
అవకాశిం ఉన్నది. మన జవికింలో బి డా దీనివల్ల 
కొన్ని అపాయకరమెన ఫలి తౌలు ఉఆండవచ్చు. 


అసలు జ జెంకు సంస్క గులు” మన డానికి 
కాలా కెగరణాలున్నవి.. .అంధులా* రని నావ 
మిన”. మికొన్ని స)కీర మెనవి, ఇంకా కొని 
4. (3 ౬... a 


వ్య శ్ల్‌గితే నరిత*కూ, వివి;ములటైన మానసీక వ్యాపా 


రా€లకూ సంబంధించినవి, కాని చేను కారణాలను 

సూచించా లస ఫకొనష౦బేగు, ప సంబంధా౭ను 
[గ ఇ ష్‌ 

కెలుషాలని నాటే పతం? శా త్రీ చమెన పంస్క 


తితో పరిబం%ం వ న్న వొగులేప్ప్క తిక్కి నవా రెళకరూ 
పారి శామిక 
(పయత్నిం చేయకం లేదు, అర్ధం చేనికొ శే సామర్థ్యం 
వాగికిలేణు, మేధావులు అంచులో సాహిత్య కోగులు 
సవాజమయిన మొడిటిశే మోసం తెచ్చే విస్వంసకులు 
(Luddits). 
తక్‌ న జశాలలోకం ఆకే మురిగు ఇక్క వ పారి 
వ. విప్లవం జరిగిందిక నుక ఇటువంటి పగిస్టీతి 
ఏక్పడింది కాని, ఆశ్చిగ్యక ద మెన విషయం ఏమిటం'కే 
అమెరికౌలోకూడా పరిస్థితీ ఇక్క. డీ డిలాోశో ఉండ3ం, 
ఇండుజెళాలలోనూ, పార్మిశామిక విపవం 
(కమంగా ముందంజ వేణుం ఎవరూ గమనించ లేగుం 
వ్యవసాయం తి౧"్వత మానవ సంఘాన్ని ఇంతగా ఏదీ 
మార్చలేరు. ఈ ఇంకు విప్పనాలూ (వ్యవసాయ, 
పారి శావి:క విప్ప వాలు సాను'జికజీఏతంళో మానవుడు 
కని ఓని రెమెగుగనంతి గొప్పమార్పులను తీసికొనివ చ్చినవి, 
ఈవిషయాన్ని సాం(సదాయిక మైన సంస్క ఖతి గమ 
నింద లేదు, గమనించినా ఇపుపవ లేదు, ఈ విప్లవాల 
వల్ల కలిగిన ఫలాలను ఈ సంస్కృతి అనుభివించ బేదని 


శదు.19 వ శళబఫు ఇంగాండ్‌ సంప తిలో ఒక 
ది లి జ 


విప్ప వాని అర్హ 0 సెచుకో వాలని 


భాగం విద్యా స పరల పంచుకొ న్నాయి. ఇంతకూ 
విశేవ చే చేమిటం ఘే. ఈ సంస్టలు మనకిప్పుడు తెలిసి: 
ఆకౌగంళోనికి. ఘనీళలిందడానికి కౌగగం క 
సంస తిలో భాగం తీనికొనడం చేత చే, 

"విప వానికి, అప్పటి (పతిభలో కల్ప నాళ క్రి లి జాతీ 

ఇంకూడా తోడుపపలేదు. సంపన్న మెనకొన్లీ 
వ. మయిన సంస్క భతి విస వానికి దూర 
భాగళ దేశంలో (చిటిమ సామా 
జ్యాన్ని నిలబెకేందుకు "కావలసిన నికే గంగ 
అస్పటి యువకులు నిముప పోయారు ఈ విస్త 
వాన్నిఅ: ౦ శోసికొన డానికి శో వలనీనశి కు =. నారు పొంద 
లేకు, దూరపు చూప కలవి'గు కొందు 
(పతిభావంతులు కొందరికి ఇకా స్రిశికణ ఇప్పి సీ 
గాని జేశిం అభికృగ్గ చెందదని ౫హీాంచాగు, వాగి 
నూట ఎవరూ 'వనినలేణు. సాం; ఫడాయిః మయిన 
సంస్క తి అస లుమాట్ర్క్మ లినిపిం చుకొొన సే లేకు, “ళ్లకల 
ఖా ద్రజ్ఞాలా లు) (Pure scientists) పటించుకొన లేదు, 
(ఈ విషయాన్ని, దీనికి సంబంధించి ఎ సీన్గాం లలనా 
‘Technology and the Acadamics® అ 
(గంధంలో ఎరిక్‌ యాష్‌ బే బక్చించాగు, ) 

విద్యాసంస్థృలవాగు పార్మిశామిక విప్లవం జోలికి 
సెళ్ళేవాగు కౌదు. జీసస్‌ కాలేజీ ఉపాధ్యాయుడు 
కారీ, ఆదివారంనాడు శీంబిడ్డ్‌కి ైలుబండగ్లు 
5 నకం నాకూ, భగవంతు డీ! కూడా నచ్చ బేద”ని 
అన్నాడు. కర్కిందదగ్గ వివయమేమైనా రూంకే 
దానిని కౌర్మికులకూ, భాందసులకూ వెలి వేసేవారు, 
అమెరికన్‌ సాంఘిక చరీ త కెగులు, వాది జేఫంలాో 
కూడా ఇజే జరిగినదని నాతో చెప్పాను, న్యూ ఇంగ్లాం 
డ్‌లో పారిిశామిక విస్టభము మన దేశింగోకం శే పీఛా 
సంభగ్స గాల తర్వాగ బయలు డీరి నా అక్కున విద్యా 
వంగు లెవ్వగూ దానికి సహాయపఫకలేగు, కార్మికులకు 
వదలి వేశాగు...- అప్పుడ ప్పుడు హె నీఫోర్డ్‌ వంటి మహో 
మేధావులు దొరిళీవాగు. 

చిత మేమిటం శే జగ్మనీలో (1880-40 లలో, 
పగి(శిమలు ఇంతే అభివృద్ధి ెెంవకమునుపు విశ్వవిద్యా 
లయాలలో ఉరి షవుయిన శా బోఫన లఫ్ఫిం 
చేది. ఇటువంటి షణ ఇంగ్లాండ్‌ , అమెరికాలలో 
దొరి కీనకాతు, ఇగేమిటో నాకు అర్థం శావటం లేదు, 
శాని నిజమయిన విషయం. ఈ పగిస్థితి ఫలితం గా 
లుడ్విగ్‌ మాండ్‌ (ఒక చిన ఉద్యోగి కొడుకు) 
మోనల్‌ బర్డ్‌ వెళ్ళి వినియుక్త రసాయనళా రలో 
క్షుల్ణమయినే TN పొంజాడు, సీయెన్స్‌ వైన్యం 


ముయిపోయింది. 


56 


డిపోతున్న రెండు సంస్కృతులు 


లోనూ, విశ్వవిద్యాలయంలో నూ కూడా ఎలె లెక్టి ఏకల్‌ 
ఇంబగిరింగ్‌ చదువుకు న్నాడు, వాగు ఇం గ్లాండ్‌ కు 
వచ్చీ విద్యాగం? ౪ం లేని కలస సరాజ్యంణాోలా గా విశ్వ థీ 
వంతుల కూ రగ, ఇకేవిషం గా అమెరికౌలో జర్మన్‌ 
'చెకర్నెలజిషులు ెకివచ్చాగుం 

ఇంచుమిందు (ఫతిచోటా కేధావు లెవ్వరూ 
ఏమి జరుగుతున్నదో తెలుసుకొన లిక పోతున్నారు, 
గచయికిలు ఆసలు తెలిసికొన లేక పోతు న్నా. 
కొందచగు భయసడివోయాకు, మరికొందరూ రస్కీ_న్‌, 
తోగోవంటివాగు తప్పిం దుకొని 
బో మే మంచఛివనుకు న్నాగూంసిఏవి కీఫలం భయ్యాాకం 


దనలు ప్ప మరకమిో కెవు, బే సై ఫ్ర అసహ్యామయిన 
సందులూ, పొగనొటాొలు. నిట ని చూసినా; మరొక 
'జు ఫు కీదవారికి కలిగే అవ కిగాలు, అప్పటివరకూ 


నూటెఖి తోం తొమ్మిది వాంజకి కూడా నొంవని 
అవ కళలు కోంక పం __విటిని (గహింద%లిగిన జనో 
యితి ఎవ్వరూ కోక పోగాకు, రిపష్యు 5 కచయికేబు 
కొొందనికి ఈ (హణగకి కి ఊ కాని నారీ 


వాత'వరిణానికి ముంవరివారు.. దీశిని (వూంనగలిగిన 


ఇ 
డాన్న కామో 


రచియికి ఇబ్బెన్‌ "క గ జేమో ననిపిసుంషు ఆ మాటకు 


వ్‌ 


వ సే ఇతనికి తెలియని విషయాలు ఎన్నో లేవు, 
౧% రవము (తం నిజం |? దారి వాన్ని ర. eo 
ఇాలం పర్మి శిమలను ఆ శీయింనవలననవ కోర 


ము 


3 


రక gs నూలం గొ 
రా“ థి 
ఈ వింమెన నాకును (గహోంచ చలే) 


(+n 
వారంటు నాకు గొంవంలేగు,  కెలుమొదచ కాలు వెసి 


కూర్చుని, దై ఇనందినావసరాబు నీణషు నే నాదం మనకు 

నవసరం. ఒక వ్యక్తి కితిన క క్రక్కు_ర జీవని వాటిని ఇపలి 
వేయవచ్చు... కౌనాలం శే అఖివవ నాలెవ్‌? ఆ మూక 
మోకు ఆహోలం అహము మో నెలలు 
తిం,:2లేక మాద-*"0 చూ౪ం 3. విద్యాభ్యాసం వల్ల కలిగే 
లాభాలను దూషిందండి. మో జీవితింలో ఇంనెసఃవ 
త్చింా లను వోగొల్ట.కొనండె, మూ సూం వ్య కోంశకును 
చేను పు, కాని అందరినీ ఈ విస మెన కసా 
లకు గురి చేస్తాసంశే ఒప్పుకోను, అంధులో రొవిష మూ 
నికి సంబంధిం చినవరకూ ఎవరిది కోగుకుంటారో 


అనుమానం లేను, (పతి డిశింభో నూ చేవహారంసకూ 
విలెనంతెవరటూ తెను భూము"ను వలి కర్మాగారా 
లను విసి వళ్ళిపోయాగు. 


మా తొతగారితో చేను చిన్నప్పుడు మాట్లాడి 


669 ఇయం” అ సేమాటు 
తున్నాను, 


వే నుం* fe మో 


నది నా, భాగా బ్లాపకం, ఆయన తెలినై నవాకు, 
నిజాయతీ కరవు. ఏకవఏట సూ, ల వవలి 
స్వంతంగా విద్యాభ్యాసం చేశాడు. పైకివచ్చే 


ఎ టి స శాస 


అవృహంమ్మాతేం లేకపోయింది. (కౌవలిసినంత 
వ లాకు నకు తే జేషోన స 
సా ఎర్జ స్థం, లౌక్యం ఆ మనకు ల పెమోనని ఇస్వృడు 
నాగు అనిపిస్తున్నది) రైక సే కం పెనీ*ో ఫోర్‌ 
సనత్‌ ఉకో్టగాన్ని మించ కోను, మాకు ౨ మన జీవితం 
గూ ఆనిపిగాంగి, కాని 
ee ఆ విఫంగా భొవింద కోను, తేరిన సట కనుక 
తను సాగా వింమోగింఫపబజ.ండేపని తెలాకుకున్నా కు, 
కొంచెం పళార్‌ం చినా. నెేవినంగా సమాధానఫ,మై 
గొని 3 సపడాను ఆమన అతత ఇక 
తీ "6 
“షపండాలీి, ఆయన 


కర కు పయి 
ల 
లి యగు 
ఫిగసవోయిన 
సాను సఖి” 


కాడా నాకు 
వ ముక్క కూప౦ంచేస డే చు 
ఒంక సెక కము ఆఅ వున మంగని 


ఇచే 
తో. 7 
x 


co నా వుక్స్‌ 


హలవా2ని మా తె ఆఅనుకుంటూాకా ౨ జీవా రు, నుక 
ఉయనకు చని 


॥ ఖే ” అనీ 
నాకు, ఆకూషంటి నతి నెంచి కలలు కన వే 


న (| 
పోయనా, 1కి వ అ 


ఇ వ ఆ 4 అన్ని 
శిత బంతీ అర కుగుగా ఉం ంం౦ 
వ్‌ రీ. 

క 
ఎ 


టె 


తిమాసూ కాను స్యా 


కా రలం గా మనం మతిం నుిసం+గfాం. 


వ్‌ 


ఛ్‌ 
ఈ "రెలం గా చె 





జా 
షా 


న 


Ser విపవం  ఏవిాంగా చూ స్తే 
గా కకుుంగషె.__._అంరు సపగుంచి రూ వే 


"0 

ఎ 

న అ గా స్నా (E ror mn nea చే మవొావ Dి we 
— 


+ ip స 
డ్రి ను “డైల్‌ స: 


,0గా క నగొిానుం చె, 


ఉఊ౦ంటుంె, 


వొ 
వొక వంగా అనక 
= 


nro పెగ ద, 
ప UB తనారికీ చనవవపం (వాాయాం తెలుసు, 
అగో" గం, తిం", వివ్య, ఇవా విసప్రవ౦ంవల్ల జక చా 

వారికి లభ్యమువు' కున్నాయి * ఇవన్ని ముఖ్యమయిన 
లాభాలు - నహ్రైలుకూడా లీకఐో లేడు, పరి శిమకు 
వ్రోన్చటేశక్తులు. యునస్ధఎన్నాహాలకు కూడా తోప్పెన 
గలవు. కొని లాభాలు మిగిగాయి అవి మన ఆశా 
జో్యోగులు. 
కాని ఇవంతె' ఎళా జఏగింవో మనకు అర్హం 
అవుతున్నదా* పొతే షార్మిశామిక విప్ప వాన్ని ఆర్షం 


థి 
చెసుకుంటు న్నామా ర్ట (పస్తుతం జరుసరున్న శాస్త 
ప విప్ప వాన్ని అర్హిం చేసీ యం న 


తున్నామా 
(“ ఎన్‌ కౌంటర్‌ 'నుంచి) 


త్‌ 


లకణనొర 
తల 


ఇగ 


నం 


ఆ 


న్‌ా 


భీ రావూరి దొరస్వామి శర్మ 


ర్ల్రర8 1969 పిల్‌ నెల సంచికలో (బకటిత 

మెన మిత్రులు U బులుసు వేంక ఓరమణ య్య 
గారి లతుణసారసం ౫ వామను వ్యాసమును జదిపితి, 
అందు బగ'మర్శిం పబడిన విషయముల'హార్చి నాకు 
గొన్ని యీ! పొ యము బు దోశినవి. వానిని వర్వల న 
మున కటుక పటుచు నాబ్ధేశ్రముతో' నీ ని వ్యాసము (వాయు 
చున్నాను, 

చ తిక వి 'పెద్దనకృత లక్క ణసారసం।| *వామునకు 
(బతియొక్క మే యాం ఇసాహిత్య పరిపత్తువారీక్సి 
లభిం చినద; కాని క్జీ 
"శేషులు శీ మానవల్లి రామకృష్ణ కవిగారి కుమారసంభన 
(కీడాభిరామ వీరి? లలోని (వాతలంబటి, లక్ష ణసార 
'సం|గహాములో గవికృత లక్ష్య లశిణములే శకౌక 
యప్పకి వీయాధులంధున లె నితగ ౫౦ధోదావాతులు 
చూూపబ కన టూహీంపనగు నున్నది. ఇప్పుడు ముదిత 
మైన (గంథ ములో నితేర గంథోదావ్ఫాతులం లేవు. ఇది 
మూడా శ్వా సము గంథము, మానవల్లి కవి గారి | వా*తేలం 
బటి పెెనః వి౫ంథ  మళమము 
(గంథ మె యుండీనట్లు తెలియుచున్న దని (శ బులుసు 
హోరు (వాసీరి, కాని కవిగారి (వాతిలంబట్ట యట్టి 
ఆరయ దోపగు, కె పెద్దన ఒక, సాగ'సం(౫వాములో 
6 బీఆళా గ సమునుండియు,, గత్నకరక ర్తిరి వ యాశ్యా 
సమునం చేయు బద్యి ము లుదాహరిం చియు న్నారు. 
ఇందటు చూ+ నక చేటిశెట్లు (కె కదశనుక”ి 
(కుమాగ పంభివ పీఠిక . పులు కీ) ఇందిలి సం వర్భమును బి 
ఫీలించినచో డక రసంభివ ప హైశ్వాసము నుండీ 
పవ్య్యము న్‌ లక్కణమున నుదాహృతిము] అని య్‌ర్డి 


(పక్యంతేర ము గానరాగు, 


ఆజాళా( సముల 


మళును గాన బైన (గంధ మాతటౌళశ్వా ఎములు గా దనుటు 
భాసగగు, 

మానవల్లి వారు శెప్పీన(గంథ మెచ్చటనన్న ట్లు 
ఉటిదాక చెలి కుగ'లేగు, క జేళి కవిగా ల చేశున్న 
రూపముతో స్వకీయ లకీణ ౯మ్యుములతో చీ (౫౦థ 
మును గిచించి తిర్వాతి గొంత కౌలానకు నిత్రిర (గంథో 
దాహృతుల చేర్చి మరొక (పతి (వానియుం ఇ సేమో! 


అప్పట్టున చెందు కెజఫల (పతులుంట కన కె”కీను 
గలదు గదా సం దేహాస్పదమైన యూవీక ల్బనలతోడి 
యీ (పసంగమింక జూలింతము, 

ఆం సలకు ఇ గంథమయులు సంస్కృత లతే, ౧ 
(గంథము*క౦ టె విలతుణము గా నుంటకు గారణమను 
లేకపోలేణు,. ఛందోోగంథనులందు వ్యాకరణము 
వ్యాకరణ గంథములంగు ఛందము చెప్పబకును, గణ 
యతి సన్‌ మాగ్చుటకు విలుపపని కబ్బహాప 
ముల చీ (పమాణముగా గొని _తెనుపక్యాకగిణము 
నిగ్మంపబడేయున్న దిని విద్వత్క వులకు పడెతము, 
తెనుప వ్యాకరణమంగు లక్యుము లెల్ల ఛంవొ” బద్ధ 
(పయో౫ము లే, అన్యములు (పమాణములు గావు, ఇదె 
యనాడినీద మిభళౌపుకు. ఏత త రణమున ఛందో 
వ్యాక గణము లనినాఫొవ సంబంఫమున నిలయును 
లక్షణ [గంథములందు గాన వ చ్చెదు, ఛందోనాఇట్సక ర 
ఆములు కావ్యర దనో పకరణము లస. చే గొందణు 
కొవ్యలకుణములప నలంశకారాగుల సయితేము చర్చి 
ఇఛెప్పిగి, (ఆదా కే”వ్యాలం కొర చూ డారుణో,) మన పెద్ద 
నయు (బాచీనాం(శ లాశీణికుల ననుసరీం గి తిన ఛంద 
మున వ్యాక రణము గొంతియు నంతికు బూ*ర్యము తెను 
భవ జెప్పబపని నొటకలక్నుణము గొంతయు (నాసి 
పెరి నుం 

(8 క'లముశుబటి యిది యపఫ్పక సికం టె (బా-చీన 
మైనను విష చు వీవరగమునంధు దానికి ద౧ స్వతిదనియే 
చెప్పళ లెను, లక్ష.- జిజ్ఞాసువుల కిన యెక్కువ గా నుప 
మోగింపని కిగణము చెతినో యేమో దీని యునికియీ 
చాలమందికి చెలీ చుక పోయినది, దీని రచయిత (పఖ్యా 
తుకు కౌకపోయెను..అని శ్రీ, 
(వౌాసీరి. (పు 11) 

ఇదియొక్క శీ గాడు, (పొచీనములప క విజనా 
(శయ చ్చ ందోదర్పణాణు లేవియు విషయ నికరణమం 
దప్ప వియమునకు దెర్వాలి వీ. ఆ లేపఫము పెద్దన 
కృతికిమ్మాతీ మాగోపీింప సేల్‌ “ఇడి చదివిన 
పిమ్మట మ బీయెది మేనియు జదువు బుద్ధి 


బులుసువాదరు 


లక్ష్షణసార సంగహము 


యీలా వోడముస్‌? అని యప్పకని సృగంథమును 
(బ*ింనీం చీనా కదా* ఇది కొంగవజికు యభథార 
మనగ తప్పదు. చి తిక ఏ “పెస్గన (బఖ్యాగు డే, ౨ల్ల కీ 
(గ౦థ ముగు (బఖ్యాత మే చును.) క్రీ (కింది యం? 
ములు కాలియున్నవి చూడుడు; కలశక్న్షణసార 
సంగహ౧ బొనరించి యున్న త్క 3 (ఖ్యాగుప ఎ 
చితికి పెద నాగసప గంప” చి ౫ పఅ 04 ఏక్ళత 
వాగిన్బిం 3 “సలా పాఖ్యాం DIES 
సం(గహం బొనగించి తనరె భూ తతి 
(గుడు ని (తికవి గమణకచి సాంబవి*ాసము, 


(4 సా ఏకే సాగ 


ణృువ కొం 
ది 


లింగ ముగు ౧9 తిమ్మకవి (కీ. ని, 1660) సులక్నుగా 
సాగమున (నా"నిక్ళ (పక టెతము నిం వలి పద్యము" 
౫ క నెను. ఇప్పుటే సులకీణసారము (సతిశో లేదు 
కందుకూరి వాగు తిమవద్దనున్న యము, దెతీ 
సుల కు ణసారిమును౧డే శ్నతకని పెద్దన మతిమును 
ఖం కిం చిన *అనుదు నసిమొకో మును ర యుంబున లక్సణ 
సార సంగహాం బెనచు వచించే జి(త్రకవి 
అను పద్య ముదావాగిం ఛిరి. కాలూరి యాూంజ సేయకొవి 
పొ త్తిపి చేంక టరమణశ వి 
(17 ఇత బై) లక్షణ శివ న. న రాకవి 
రఖునాథయ్య్‌ (1600 * సు లణదీపిక యందును నీతిని 
పద్యములు పెక్కు లుదాహరిం చియు న్నారు. 

ఇణపవగ పు వేంకటకవి (కీ, 1175) (పబంధ 
రాజ వేంకి శళ్వర 


గాని 


ఇదని? 
ది 


సుక పిక ర్లామ్యుతిమునన్యు 


నీిజయవిలాసమందు లనుణసొర 
సం౫హామును బేర్కా న్నాడు. (సు. ఉక ఇంకను 


ము దెతిములు గాని లతిణ్మగంథ ములు పెక్కు గలవు, 


అం చెప దెనవ* దిని నుదావాగించినో ? అప్పకవి యీ - 


(గంథ మును బేర్కొని యిం "లి లక్షణ ఎద్యుముల నుదొా 
హరిం చేను. దీనిని జూచియే కౌబోలు దన (గంథము 
నకు సర్వులకు ఇసారిసం(గవామని కూచిగాంచి తిన్యున 
చ్చీన్ష జ్పై గును, 

పెద్దన యీ కృతికి జాలవజణ కనంగుని ఛందో 
దగృణ మాధాగిము, ఛందోది్పణచ్భా చులోసే రఛిత్ర 
మైన దీ లకుణసాగ సం్యగవామనుట యుభియ (గంథ 
ము ఒరి3లిం చిన దిలిచుగలణు. అవంగుని వ్యాకరణ 
(సకగణమును మాని యాతికు వెప్పని లిఫజ కాగ నిర్ల 
యము నాటకలక్‌ణమ్కు చిత కావ్యలశుణము నీతికు 
(కొత్తగా జేగ్చెను. అనంతుని పవపద్యానుకగణ 
ములు, లక షులకు ణానువాదిములు పెద్దన (గంథమం 
ద౧తీటను గానవచ్చును, 


(1) అశుర(కమము ; ోఅకురములు ర్‌2 అగి 
పెసన మకిము. కుకౌగము భగ్లాంతగము గా (౫హీంప 
బడినది. సం“ కీ వ యాకగణుల ఖో కౌంము నంగీ 
కగింపగు” అని బులుసువారు (శానీగి (ఫు 11 12) 

పైన ఎకు ఇమునకు మూలము దగిన యీ (కింది 
యవనంగుని ఛం వోదగనృణమునం "లి పద్యము లిలు వస 
సమామ్నా యమును నిర్చేశిం చు 
క, భూమి బకాఆచ్చు-* నా 

గా మెఅిసి అకెంమాగిగా సృరయులచన్‌ 
శా మొదలు క్వకౌ-ము తుప 
యె ముప్పది నాల్గు వాల్లులప వ్యంజనముల్‌ క 
క, తప (వాస్వంబులు దీస్టీము 
లఏ అ ఇ * బు లును పఏిండీ (వాస్వాభావం 
బఏ ఏ ఐట ళెలు చె 
సప అం ఆః అనగ పోడళ స్వరము లపనీ్‌, 
క, క చటకెపవర్ల వన్సము 
లెచటక్‌ స్పగ్శ్గలప నిగువజేనై మటి యం 
గుచితగతిక చలా ణనమ 
(సదయం బను నానీ క"ఖ్య (బస్వతినొ౦దుక్‌, 
యగలవ లంతసలునా 
బరగును కమసవాలు లే పకు నూవ శ్రలనక్‌ 
సొరిది తు కౌరము గూ౫గ 
సరి నేబది యయ్యె వర్ణ సంఖ్య ధరి తిక, 
క, శిలలకు భేదము లేదను 
పలుకున ళా దొలగి గ పగులప వర్గం 
బులు సంస్కృత భ షకు మటి 
తెలుగున అళలనగ రం ధిక మండు వారీ, 


క్ర 


(4. అళ్వాస, 123...127y 
ఈయనంగుని పద్యములను జూ-చనియీ మన పెద్దన 
శ్వ కౌరమును వర్గాంతరము గా (గహీంచె, సంప ప్రత 


ష్‌ ము లేబదితో తలలు రెంకు తెలుపన నధికము 
గ 3 bys ర్‌2 అగును, ళికౌర దీర నునంతుకు 
చెప్పె, "పెద్దన చెప్పి, తెలుగులో (వాస్వవ్మక ములు 
(ఎ-ఒ) డికి ర్క లతోబా టనంతుకు నిసేశింప “య్యె; 

పెద్దవ విశ చిపెక్రై గాబోలు, (చా_..అక్య రొ శశిని 
ఇప్వయి గ ఉఊన్వయి బుఇతుష్క్టు మన్ని యును 
య్‌! వా స చందు కర మికు డో ల 
లీశుఆల్‌ లేవతిచునెడీ బు తు మను. 1.23) మ శా 


రమును వర ౦తేీరముగా ఛెప్పినందుల క నంతునిట్లు 
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భారతి 


౪6౯ ఈ పూ జకయెన శు కిర మగుట 
దలప శీబది లిప్రలలో దాని 'హాకర్చి 
తొలుత భిన్నాకురంబైన న్‌ళాను 


విడిచి సెపు ఇ ఇల్లీ గానె. 1) (2-52) 
వర్ల ములలో శ్వ కౌరము హా (గో హాందు సం(ప 
అ గ్‌ తన్కు ఎ రెాెాాచక్న కేరగా త్ర వర్తాః 

ఓ 


( 0 చచ) ఏ 
స్య రాత కవాాయూ ఆని చయితే గ్రా చంది 
కలో మాత్ఫి క చేయబడెను. “ఆశకౌరాది 
కు రౌెౌరాంతిక అకు; తః త్మ ఎల తిత్చఏతిని) సూతా 


వా మాలా అక్నమాజాి ఆని అ సే 


విను 


ని నిఘంః తు, 
mp రగ డిన నిష యాూసమున సన్న చాతిములు గలవు, 
ఇ కెొరయు 


60 స 
| వర స 


ea 


నం న a ప 
శబేందు శ్లేషరయున 
ద్యాప?ిఅను సూ తె ఏవకణనులో రష ర్స కేపి నకు థె) 


(= బూంపజ డిని, 


అనీ దీప ౧బు నుంషవ మ్బునని ఇభ: ౧పబ కిని, 
“బు లో వర "మో సాక నిం నాద నమ్మను వా 
జ్‌ 
కము క లిమించే డడ యుచెే ఇప కీళ్లు 
ఖం ఖా 
వ్యాక ర్త రే int ము, “జ వా ఏచోను సారో ఏ ఎస 
పో సి స స్యగాః) అను వాగుచి వనననసు గో కొరమును 
(గహీం ఇను. ఏకోకర నిఘంటువులలో గగొక్‌'ర 
మున క నే కార్షములు ఇ చెప ప్పబడేశు, ఆఫ లాక్షణికులు 
ఫీమ నాగులు లె కెంపును డ్‌ స అహోబలపం కి 
తుడు లళొకౌగ పిపషయ మతఖభవముల జర్చం చెను, 
కళ్‌ శే గె గ కు అహా సమ ణి 
ళీసూం-ధి న ఛి I స రీర్ష ప ణం సము్మతమ్‌ 
(ఫు 1కిబ), 
వర్ణ సగూమ్నా యము లో ౮ కరము (గావ్యూ 
మని క కొరము వరి" ంతిసషము గాకున్నను చెనుళ లాక్ష్మ 


ణికులు 3 


బువా 


పక్కు_గు ర ఫి ంచినాగు, 
(2) కప్యస్టహాపము - 
అహ్రైదశవర్ష్య నల బేఫ్కా_ను “ముకుగిగ వన 
జల...మం(తి తిన చు చూత్య పణ ను నృపతి మధు 
వర్గ న లుం: (1 fd) ఆను సె పెన పద్య మున “దూత్యి 
orbs మాటుగా “గ్యూతి అని యుండవలినని 
వ్యా సక ర్ట లఫస్సూ చి: లో (12 పు్ఫ (వాసి). 
6 జ 
నగరార్లభశేల ర్లు. es మం త్రద్యూత (పయూ 
౪జి...” అను (పతొపగ్నుదియ లక్‌ణయున “ద్యూతి 
అని యున్నది గాని (పతాపగుదియానువాన మన 
దగిన నరసభూపాలీయమున నీ సంవ్భృుయున్క “ఫర 
నీంధునగ ర్ర్వ్వినశిశి,.....నయవిరదన యాల జిదౌత్య 
అ (= 
విభువర్ల నముల్‌ (2-166 )అను పద్యమునను (దె త్య మే) 
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ఇప్పబడకినది, “కొరణకు మృగము, పి పపిదన పద్య 
శ ది 
మంగును మూఏ స ద్య మ౦గును “ద్యూకి 
అక్‌ 
మంగ ద్‌ ళ్‌" ప ఆ క a ] 
?బియును ఒరింగు మేని సంయుక్త ఫ్రూరి వ్రకీరము 
౦% 1 ౯ నును, కా న స్రీ నే 
'సగావై ౫౯౧ నుఫను పె 2 షు ది తిప్పన్న 
మూరిదె తడ్చే,. అం౨ యీల విన్నకోట పెద్దవయు 
గా వ్యాలం కొర చు డావమణిోోే మ. పెర 
నా స్‌ ఉస్ట్ర వగా ల్లి వపా: సగ Os సమం ఇద్ర 
ఫుత్తో ఏత్చివ మం[తిమూత్మె రణవో రై [1 38 సంకీ 


రనాకర మఘస్తూదశీవన నాన్వితము ...... (గి-99).” 
అతి (లు ra 
ఇందును గ్యూతి?బయు పఠింపపవీలు లేరు. అదియును 


శ జొ వళి జు, మూ! 
గాక “దూత్య మే) విన్నకోట పెద్గనాభ్రి వేతిముని 
యం తంస్వతి. 1౧0.18 పద్యా”వలన "దెలియు 


చున్నది, గ ప 5 లగ వరుసగా దూత్యాిలకు ౧ లక్ష్య 
ము నెప్పబ్బ ఓ దూత్యము వ తింటివమని 
వపు కోన 

(8) (పా సవిష యము ! 
(పొసములను క ఎగ తరలి శబ్లాలం కర విశేష గు లప 
మక్యర్నపా పరుల (వాసి, సస ఇుదన చెంద సేకము 

(A) 
చేస 18 (పాస భేదముల ₹ెప్పె. ఇం ఏలీ లక లక్ష 
ణము అన్నియు ఛంవోద “ఎక్‌ నుసుణము లే, అందలి 
పదముల కూర్చుకొన్ని పట్ల యథాతథము గా (గహింప 
పెద్దన రదనళోని పణవోవమము లనంనుని రవ 
నకును డెంద* తిప్పగు. 

“దందలి (పాసముట లకుణోడొహరణ షు 
లన్నియు నొక్క ఫీసమాలికల ' నీయబడినచి, కావున 
కొన్ని యెడల యతుఎన్యు మటికొన్నిచోట (బాస 

న . Wm 
రుగులను (పా సళ్గదముల కు డాభబాూర ణములను గా 
(గహీంపవలసీవ చ్చుచున్న ది” అని విమగ్శ, (18. ప్ర. 

ళు లీ క శ 

(పాసలక్షీణ్‌ దావ్భాశు లనం తప్పక వో సదు 
లును గీతిపద్యాలలో ఇెస్పవలసి వచ్చినప్పుడు (పాస 
యతిలాగే నిబద్ధ మొసర్చిరి, "పెద్దన సీ సమా లీక లో 
ప్పి నాడు గాన (బాసయశులలో (బాసోదాహరణలు 
తపనిసరి శా నిబదములి నవి, వ్యాసక ర చెఫ్నినటు 

ఎ ర aes ఎ గ 
(పాసోదాహరణలకు యగులను (గహింపళలసీన్త పట్లు 
నా కింగు గానరాలేగు, ఎంచేని ముదా పమాద 
ముంవకచ్చు. 

l. వనజలశల్‌ ఇ శిరపి తనయూదయ పాన యాన 
ద్య విహావా,. వస నలు దబగ్భతులక్‌ - అని 
రు క్యాంగద చరిత్రలో (1-18) దౌత్య మే చేరాం న 
బడీయె, 


విస్ప 
ఇెన్దన్మనాత్‌ యసంగతిము గా 1, 


అంంగును ద్యాదశవి; 


("7 
బజీనగి, 


లక్షణసార సంగ్రహము 


(ఆ) సంధిగత వాస: $ 

ఉప్రభనణూ కవద మహే వృథియింతు నననిది 

సంధిగత (పాస సంజ్ఞ దినగు.*” 
ఇంగు స త టా కుదాహారణ లేదనితో చును. ఈ 
సొఠము సిగాగు. “పవనజు కవన మేను వగణితు నన 
నిదె...” అని యుంపవలయు. ఏను.[పకింతు ఏను 
వరీంతు. ఇందు సిడఐ కౌరమునకు సంధిగత ఏ కెరమునకు 
(బాస ముంచబడినదె ఏను (గుత్భపి తిక ము గాన “ఏను 
ఒరింతుిననికదా సంధి గ౫లుసనను శంక రావచ్చు. 
ఏను__పిఏప వనువివప అని గసకదవాకము భార 
త్రమున Mr యున్నది, 

ఉక బివొనలును గాండీవయు 

నవలనివ౦ బనుఫ్రు ముంద అగదము డిస మే 

ను విదప డీగియెప.. .(8°g—2-898) 
ఈ Se పా జాచియు. 6ఎవ్వండు 
విందు) అను కెశిఖం సప మోగమునం దలి "తెనుఫ 
మోది తత్చిమ పగుషములకు గ“సపదనా" చి? (పా ప్రిని 
జాశియు మన ెస్టన “ఏను వఠింగునని (పమోగీంచి 
యుంకాను, 

(3) (పొద్మిపాస: 

౪6 పాదిపాస మను పేలేల వచ్చెనో తెలిళు 
కున్న దిిఅని విగ ర్మ (18). (ప అన_(పాణః 
ఇంగు గఇకెెర మానిశిము ఇ ట్లా దిశి ఇ క5"రమునకును 
గేవలన శ రమునకును (బాస ఘటిం ఫనగును. (ఫూనుక ,, 
(పొణు, *ఫణ. ..మని అనురీతి సిద్దన కార ణకారము 
లకు (బాస్వమెతతి త గ విగుద్ధ ము, (వాదుల పెని 
ఇతెష్టముస కీ పాస శెల్తుగాన oes నామ ముంచ 
బడయె. ఇది పెన పెట్టిన వ్చ్వీబ్సు గాదు. అంతేకుముం చే 
యనంతుశు దీనిని జెపె ప్పెః 

*పాదియై యన కిబ్లంబు (పాణమ'పట 
బరగ నణలకు వేళ్ళి (పాసమయ్యె 
మోణి ధరుడె తై నేనుగు పాణమనగ 
దానవారాతి (చేతల (పాణమునగి 

(ఇ) బు[పాసము i 

“ఆ బు కౌగముకేఫతొో రహి గూ+ర్చుట 

(పాఢులౌ కవులు బు పాపమం, డు.” 
“లక్ష్మ ఇ మొయబడీనకికౌని యుదొవారణము లేదని 
విమర్శ” (ఫు 18) 

(పథమార్థ్యమందు (బారంభమంది యుదాహరణ 
మున్న టే, 

కట బు. .తోరహిి 
బుకౌర మైనను చజినుగున బదాద్యంబులు 


(0-1-48) 
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బు 7 వర్త ౦బులు గబతుల్వంబు గాన బుకౌరము 
నకు రేఖతో (బొసము చెల్లు రయైనద? యెటుంపనది, 
అ: ంతుడీ బు (పొసముశు కెప్పె. (చూ.!l. 43) 

(ఈ) (వొస మతి (పాఎము; 

బు యుతౌయుతయు కళ నీ (వి 
దమసంఎన్ను -__-_వమృ తశ జెప్ప 
మని వీమర్శ, (పు. 13) 

ఇ చ్యుది స్పఫ(పతలిప € తి చెప్ప బకిండి, "పెద్దన 
తన ప్రా? పగాక్నుణికుల నను సరిం-చియే డీనిని జెప్పు, 
దూడానుణి చృంవోదర్బుణాదులం దీ (పాస భేదము 
లము లకు, ణములు శెప్పబేనవి, చూ; కరా ౦కేర 
చూడామణి, బ్యుకౌంత్మపాస డఉ-7. 85, 87) 
ందోదిన్పుణము. (1-40, 42 _ కూశిమంచి తిమ్మ 
కవియు జె ప్పె నుం (సర్వలశకు ణసార సం, గహము, 
పు, 100) 

(శ్ర "మతి విషయము: చితికవి పెన (పొ. _ భేవ 
ముల ననంతుడు ఇెప్పవవాని చే యథాతిథము గ (గహీం 
చెనుగాని యతిఫేవముః౦0గు గొంత మాగ్చువేగ్సుల 
గావించె. అనంతుడు 24 యతులు చెప్పగా నీత్రకు 27 
యతులు చెప్పెను, అనంగతుకు శెప్పిన కొన్ని యతిభేదము 
లను వదలి కొన్ని (కొ లిగా చెప్పెను అనంతుని యతు 
లంగు బెద్దన దా నేవేని ఇెప్పెనో వాని లక్ష్‌ షులక్షు ణము 
బనం'తౌనుకరణయము బే, 

(అ) 64 (పాస గుతెని 
క. 1 బోఫప ఏ 
(వు. 14) 

(పాసయతి యొక యతిభేదము గాదు, సీస గీతదు 
లందు యతికి మా ల్మిపొ సయలతి యంగీకృతయు, దీనికి 
(బాసలశుణ షముకెని యపతిలతుణము చే-ఆది:యు 
(గె తగా లేణు, ఇదెయొుక యతి భేదము గా (బాచీన 
లాక్షుణికు లెవ్వగును పప్ప లేదు. అప్పకవి మాత 
మీ యతి భేదమును జెప్పెను, 

(ఆ) 6 పాది, ఆణజిశృ ఉభయా అఖంచగ్క శకం 
ధ్వాదియతులు నిత్య సమా సయతి మందే లీన మగుటచే 
(బ గ్యేకము గా జెప్టుట - య నావళ్యిక ”మని విమర్శ, 
Us) 

ఇది కొంతభణికు వా సవ మేశాని (పాచీన కవి 
ఫీమననుండి నిన్న మొన్న టివజకు ఛందఃక ర్రణు 
నిత్య సమాస యతితో (బాద్యోచెశాదియతులను 
త్రము చెప్పుచు వచ్చిరి. ఉభ యువళ్ళులో నిన్ని భేదములు 
లాక్షణికులు స్పష్ట పతిప త్రీక చెప్పిరని త చెడిని, 
అనావశ్యక ములు గా టైని “రిగణిఠిము లెన (పాది 


మొ సముశు (శమ 
మ నావశ్యెక 


పెన తెలుసకుంకుటకు 
వకున్నది ౫... అని విమర్శ 


సయి 


భారతి 


(పళ్ళతి మతులను జెప్పిన లక్షణ గంథయుల నీ కింద 
చెలగ 

(పొది మతి కవిజనా[శయము, కావ్యాలం 
"కొర చూడామణి ఛందోదిర్పణము, అప్పకవియము 
క విజ సంజీవని ఆనంద రంగ నందము కూచిమంచి 
సర్వలతుణసార సంగహము,2ి +" కుణదీపిక,3 €శణ 
లిదోమణి,4 కవిఛింతామణిి5్‌ కవితాలకుణసారము 
సులకు ణ సారము. 

ఆ గశియతి మా డామణి, రం1యచ్చందము, 
లకు ణదీపిక, కవిత లకీణసారమ్ము సులకుణసారము 

ఉధి చూయతి (యువ ] ఇస్మద్యాతి) - అప్పకవి, 
లతుణగరిపిక. లకణ శినోుఐ ణి సుుతుగణసారము. 

శక ౧ధ్వాగ యతి (సాహూ పయతి) - అప్పక?, 
నుంతుణసారము, లకుణదీపేక, లక్షుణశిగో'మణ్కి కె 
సంజీవని, గిం3 య చంద ముం 

అఖం 3వ గూ నిశ్య సమా భుతివంఎవనే ౫తౌ 
రము కాగ?" దనుట సాోగాగు ఆఖంక మూలివ+)న నిత్య 
ఎమాసయతి Nec Moms నిత్య సమా ఎ యుతివలన 
అఖం ఎయితి గ ఈ ముగు: సర పంధఘటుతి వె 
ములం జెల్ల స్వరమునేకు గాని వృ్యంజనమునకు గాని యుతి 
పాటిం చుటు యఖంపయతి లక్షణము. వసుధామోా, సక 


లార్థ దివిబూరీ, తలందుచుండు, కొ డుకులట్ట, 
నా కిపము, ఏమన్న ను---ఇ త్యాగి సంధి గతి శబ్దము 
లంగు స్టగవ్యంజశములకు మతి హాగ్చుటు కుఖంవషితి 
యనబకు. ఇది (పొద్మిపభ్ళతి యతులకఘ ఫిన్నము. 
నిత్య స సమాస నుతి వేలు; ఇది వేలు “రః జనార్లన్స 
ర'మాయణ్య నాగామగణ, రసాయనాదె శిబ్లము. సె న్‌్య 
సమాసళయతిళుందు జేగును, పె సము ౫ల౦చు 
చుండు... .ఇతస్థెగులు చే-వు, 

|పొడినిత్ఫే సమా సాణ చుగుల 'జైస్టైయు 
మతిని ' స్పైన (పా-చీనాగస్వా నీన అగా కటిన లు 
పెక్కు గా గం న్య లిిత్రఃవి ప్వెన (గంధథమంని కోక్ట 
కవిజనా + చ కవిచింతామణి. ౩ ఏసంజీవలి కంత" 
లకు:ంసార, సులకుణనసనాగ, ఆశక్కణదీపిక, లక్రుణం శ్లిగో 
మణి, సర్వఎ క ఇసార ఏం గహ 
లంగు లుం వక 


అఖ్సిం 2 


గొరిగి చూచి సంగమము 
ల న 
చెప్పబ నదె, జూం౦ంఎవింఫణి భుంగు 





౪, న రాకప “ఘునాథ భు (13. 1610). 
తీ. వా తప వేంకట రమణకి స వ (17 ఇ జ్ర). 4. ఈత'3౦ 
భిబు (1ర్‌శితె బ్ర. 5 ఓగుగంటేి ౧'మకిఫి (18 న్థత్రె' 2)- 
చపెలక్షణగంథ కర్రలు ఫు ఇవి మన్యు డొతిములు, | 3 
(గంథ ములు మ్మ దాసు లగియాంటల్‌ 


ల్‌బరీఎ' "న్యు 
య్‌ 
క సాహీత్య పరిషత్తు *ను ౫ఒవు, 


పపంచ మంతటా 
మన్నన పొందినది 





లక్షణసార సంగహము 


గవిత్వర చనగూర్చీ శెల్పు సందరగ్శవున నీ వడిశేనము 
పేర నబ డెను, (3-127) 

(ఇ) చక గ్రాటీయతి ! 

విభ క్తి మువన్సి ముతో పు ఫు బుధులు యతి 
ఇలుట పొలికయతి, శవల ముకౌరముతో యతి 
శెల్లుట చక గ్రాటి యతి ఇది పెద్దన లక్షణము, గెంటిని 
గలిపీ పుప్ర బు భు లు ము వర్లిముతో జెలునని 
యొక్క యతి భ్లేకముగా జెప్పిన జాలును, *యతిస్వ య 
నినూ+ూపణ మనావళ్యక మని విమర్శ, 

పెక్కుగు లాశుణికు లీజెంకు భేదముల (వానీ 
యున్నారు, పోలిక యతి (పొచీనమశ యు, చక్కటి 
యతి య గస్వలినమ౫ ము, భారతమున జక్క_టియతిక 
లన్యు ములు గాన గావంగుడుక, 6ఉభెయవమతి (పదగ్శ 
నారము గెంకు మడులు గా జెప్పబడిఐవరి తో కొడు, 
ఇట్టి పతి యస్బకనీ చుముం గతనయనణగుుఎ విషయ 
మునను జూపటుచున్నవి. (చా: అ భేద __ అ భేవవర్ష 
యతులు తెద్భవశ్యాజ - విశేప యతులు. 

తొతంభిట్లు కచిచింతమణిళో నిచుతి యసంగ 
తమని వ క్కూణిం వె, 

“చక్కటి యతి కుని కొందబటు. 

మెొక్క్లలమున ఫు ఫుబు భులకు నవా నెట్టుగు ర్‌" 

కొక్క ప్ప ణం ఇఫులరకు విన 

గక సమస గపి బుతింబు గాను ముకుందా) 

(వళి వా నా ధి కరము) 

డీనింబట్టి తాతింఫట్టనకు బూగ్వమే యీయతి 
'భేవము (సచాగములో నాం డెఎనియు (బొచీఎక చి 
సమ్ముతిము గాకుం డెననియు చెల్ల మగుచున్నదిె త*స్వతి 
వా ౧౦గీక గిం చుటచే గెండుభిన్న యతులు గా నిళ్బవవి' 

(ర్‌) నాక తెనుసన (బ _పథరు 
ముగా నాటు" లకు గాము దెల్చినఖ్యాతి శ్నతి*వి ప్వెన ళీ 


(పశింప ద 


దక్క నది, ఛందో ల$. మును నూరు (ముగా సూచనా 
మ్మా తీము* చెగ్సి ః శే నాటక అశ్న:.మును వీవగింగి 
(వాయవయ్యొ. పన్న కోట పెద్దన 
అ ఆఫద్యా" ద్య కృతిములు 
గూ పకములు నా?.క ములు ళూథఢము లగునా 
రూపము ఇంపూ కాళ్యతీ 
(బౌపించును నాటకములు బహుళము లరయక్‌” 
(4-5) 
నాటక ములను (స స్తొవిం చెను, చత 
కవి పెద్దన వూ రిక వులు సమకాలిఘలు, అప్పటి శే 
(\పచౌరమునకు వచ్చిన మూర్తీ శకావ్యాల౦ కర సంగ 
వాములో నాటక (ప్రకరణము జెప్ప లేదని పెన దీనిని 
,రచించె సీకో! మూ రరికృతు లప్పుజే (పనీద్ద ములు, 
ధి 


అని 
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R J ఇ 
ఆతని ద్వ గి కి జెన్షన కుమారుడు అనంరకవి వా శ్ర 
రచించె గదా! 

ఇంగు మ్నుదణ సాలిత్యయు లేర్పడుటచే వికి 
మూలవిషయార్థావగతి కా లేదను కళంకము వ్యాస 
క్ర ర్రచె నంటగబ్బబ డెను, “నూచ్యము దృ్భశ్యి(కక్య 
"భేదములచే ద్వివిధమని అనూచ్యము వివ్క_౦భాదు 


లచే, బందవిమని ఇ ప్పబడినదిః (8 59) 

ఇది మ్ముద్మొపమాదమేమో! ఇందిటి ముదా 
న్‌ చు, లు 

(పమా దములు పెక్కులు గలవు, నూ చ్యమునం దే 


విష్కంభ ది భేవములు చెప్పవలె. (98-99 పుటలలో) 
“dy విష్కంభ చూళీకలు సంకౌస్య మం కౌవతార 
(స వేశాఖ్య లేదు నూచ నార్ధాన్వితములు” అని పెద్ద 
పా౩కులకు చెలియుటకి యీ (పకరణములోని 
యా 
కన్ని ము, దణ, పమాదముల జూ పెద, 
ఉప నూపకములు ; (94_ప) 
నాటి కా సర్హిక (తోటకో బ్సిక్షర్యాం 
బును గోష్టి బచాణికల్‌ పొల్చు మోటు 
సల్లా పకంబు |పనానంబు కొవ్యంబు 
రహీమించు భిలి ఎ గిసక యులు గీత్రలుం చి 
నవి మపకూఫములు వగుఎగా * సే కణ బున, భౌతణీ 
కల్‌ , హలీ సం సకములిఅనునవి సోయెన పొఠములు, 
ఆర్సీ ఇ పాంక లక్షి ఇయు ర (90 ప) 
60 సము స్‌ శాంము॥( (బఖ్యాతి మిగిన్భ త్రి 
మును (శ్రీ విగాఎంబు మొనసయుండు 





సషదిమును ఫె +. + 
వ్‌ వ థ్చెంధ కృళత్త్యాదు 
లును నాయకు (పాకృ్ళత నరుబు౫ను, ౪4? 
(వలె ప్న దియయున నిట్లున్నాది , 
య 
కయ లేతిళ్ళ త్తిం (పఖ్యాతిం, [పధానం కగుణోరసక 
ర్స్‌ - rar ey © న్‌ 
ద్ర్రుణ' ఏ” సో వ స్కృద్ధం చేత గ౧$పాకృ తన గాః,” 


శొమొంాల. 





ద్ద ప వ్యములోని 6 శ్ర, 0లా సము" = వొరపొటు 
తై చిలాసిుని యుండవలె, కొని సాహిత్య పర్చ 
ఇాదుల (పకౌరము “ఊంగాపి మనవ యు, 
ఇంక నిట్టి వన్నో కలవు, వ్యాపవి సర శంకచే 
విరమింతును. ఛందో వ్యాకరణ విషయాములంగు చెద్దన 
తన ఫూగ్య లాకుణికుల ననుసరిం చెనని, పరిషత్తు వారి 
(పతిలో మ్యుదిణ (పమూదము లీటి శింకలకు దారితీసిన 
వని యిందాక నా చేసీన పరామగ్శవలన చెలి యగలదు. 


6. కూచిమంచి వం! (టాయకవి తిన సుకవి 
మనోరంజనిలో నీ విషయము నూచించె, ఇతని (౫౦థ 
వ'మ్ముదితీము, 


మగువ 


మనసు 


(శ్రీ కొండముది శ్రీరామచంద్రమూర్తి 


పొతలు , జానికమ్మ _ చంచల, 


డైహ్రగదిలో, మభ్యతర౫తి వాడీ ఆశల జీవితంలాగా 
మభ్య మధ్యలో అరివోతానని చెకెరిన్తూ వో 
కిరసనాయిలు దీపం నలుపతోోంది మంద మంవం గా, 
తెర తొలగేసరికి యాభయ్యోసకి దాటి జీ౨ 
ఠతంలోని నొడిదు కుకులతో, అనుభివాలతో ఫా క 
నికి మరింత చేరువ గా వున్నట్లు కన్పిస్వన్న జానికమ్యు, 
శీర చెంప తలమోదికు లాక్కుని నిండా పచ్చని కో 
దుప్పటి కప్పుకుని అవ భువాలను దగ్గరకు కూ కదీసు 
కుంటూ వొక వాలుకుర్చీలో నలతగా పనుకుని 
వుంటుంది. వానిష్షిలో ఆనందం లేధు, ఏవో ఆలోచ 
నలు, పారం పదిగోజులనుండ్తీ మంవానిళ్లి అంటి 
పెటుకుని వుంవవలసీ ౯" వవ ౧ంతో మొవాంలో 
విసుఫ, నిరాశ, ఎవిమోడినో కోపరూ కన్పిస్తు 
న్నాయి. అయినా తన (పఫభర్తనను తను నిఫాయిి 
చుకోగల హుందాతనం ఆమెగో లేక బోలేడు, 

అమె కుగ్చీ (పక్క ేవో శుబిలు వుంది, దాని 
మొద చిన్న మపి, "ప్వెనీ అసేక రకల మంగుసీసాలు, 
ఒక సీసామిద “విషం? అని (వాయబకివుంది గోడ 
లకు దేయుళ్ళు వికృతంగా (వేలాడునున్నాగు 

సమయం ఆగు గంటలు దాటింది. కిటికీలోంచి 
సీగ రెట్టు ఫపాగంంాంటి నలుగు గదిలోకి (పసిస్తోంది, 
శానీ నాటిక జకగుపతున్న ౦తే కొద్దీ, అది (క మేపీ 
తగ్గి పోతుంటుంది. 

(పక్క_గదిభోనుండి అంత బిర గానూ 
కాకుండా, మరీ అంత మెల్ల గానూ కాకుంణా 
శీడియో సంగీ3ం...ఏదో విషాగగీతం, 

ర్రీర నా 'కిలిగా వేసివున్న గది తలుపులు కొద్దిగా 
విడికడాయి తలుఫుమోద రుఫ్య్య వేలితో చప్పుడు. ] 
బానికమ్మ * (మెల్ల గా) ఎవదీకో.. .లోపలకు రావచ్చు. 

(అందం గా ఎత్త గా, సన్నగా, సోగక న్ను లత్రోో 

నల్ల ని జుట్టు చుడీమౌద తెల్లని మల్లొలను వగు 

లుగా తుగుముకొన్న చంచల లోపలకు (స బేశిం 
చింది, మనిషిలో ఏవో సాధించా లన్న ఉబలా 
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టం వుంది, చదువుకున్న యువతిలోని 
నాజూక[కఘుతనమూ, సనెజదాణతీనవ్యూ చెంగు 
ఆమెలో కన్పిస్తున్నాయి. ఆమెచేతిలో రెంకు 
బతౌయి పళ్లూ, "కౌనిని సపోటాలూ 
వున్నాయి.) 

వాని! ఓ! నువ్వూ దనంనలా?! రా, రా హచో 
(చంచల పే కుగ్ఫీయోద కూ చో బోశతుంటుంది) 
ఆం! ఆం ఇపఫ్పాననుకోబోకు, 
కొంచెం, ఆ తిలఫులు వోరవాకలిగా ద్వకు 
చేసివచ్చి కూచో, ఈమఫ్య వొంటో అత్ర 
బావుంపపం లేదు కదూ: నలిగాలి పళికిరావ 
న్నారు డాక గ్గ గాగ 

ee 

చందల | (తలుపులు వెసీవ-చ్చి కూచుంటూ) వగా 
వుందిస్య శ? నుం'డేగోనొెప్పి కొంచెం తగ్గిందా? 
--ఇన్నాల్ళి! నోనూట జూప కానిక్షీ వచ్చింది 

లు జా 
మీకు. పోచైెం క ఇప్పటికే నా జూస కౌనికి 
వచ్చాను, అబే పది వేలు, వాళ్ళి సుంవుం లేడా, 
వాడొచ్చాశు పొడువ. వచ్చి అరంటుగా మొడా 
ది గ 
లి 
ప్‌ల్చుకు రిమ్మన్నారని నెప్పాడు, ఎంగుకో 
ననుకున్నాను. అప్పు శే వచ్చెనీ మిమ్మ ల్లో 
సాగి చూసీ పోడామని అనుకున్నాను, శనీ 
ఏం చేయను. అప్పటి శే ఆఫీసు శెముయి 
పోయింది. ఆఫీసులో వాడో కరోోటకుకు, 
ఏంచేసేది చెప్పండి! __ ఇప్పటికి గాని తీగుబడి 
"కాలేదు, రావడానికి ఏమిటో శిపిసు జీవి 
= ర 

త్ర మే యింత, 

జాని ; పోనీలే, ఇప్పటికై నా ఈ ముసలిదాన్ని 
గుర్తు పెట్టుకుని తీరుబడి చేసుకువచ్చావు, అదే 
పదివేలు. 

చంద ! అయ్యయ్యో ! అజేమిటండీ అలా అంటాగు! 
మాబోటి చిన్న వాళ్ళను మిరు కౌ స కనిపెటి 

టీ ee 
చూడాలి శౌనీ...ఆం వన్గూ, వన్తూ వుండగా 
దారో ఈపళ్ళు క నిపించాయ్‌. పట్టకొబ్చాను, 
Mm 2) 

జాని ; ఎండగుకూకీ..,మా 

వున్నాయి, వాడీపోతున్నాయి., 


ఇెపశాని 
ద “౫ 


యింకోనూ టుటలో 
mm లు 
“వదురా! 
ది 


మగువ 


ఎందు కనభసరంగా  తీసుకొసాద్‌ * __ 
వాడీపోతోయి. పిల్లా జెల్లా అన్నా 
లేరు తినడానికి అని శెప్త్రున్నా వినకండా 
రోజో అరడజను పళ్ళున్నా పట్టుకొ స్తుంటాడు, 
చంచలుకు, (కోమాట విని చంచల కొంచెంగా 
కళవళ పడుతుంది) ఆం! చందలా, ఆ శీడియో 
అపేసిగా, పొడు సంగీతం ఎవకో ఏడుస్తు 
న్నట్ల గా, 
దంచల;ః నిజ మేనం కి, (రేడియో అపీవన్తూూ ఎంత 
సంగీతమంటే ఇెవి గోసుకున్నా, విషాదగీతా 
లంకే మాతం నిగ శే సంటుంది, ఆ పాటలు 
విన్న స్పుగాల్లా జీవితానికి క న్నీళ్యుతప్ప మళీమొ 
మిగలవేమోనని భయం కూడా వేస్తుంటుంది, 
(కొంచెం మౌనం, ఏం మాట్లాడాలో తోద 
నటు కేడిమో చాలా బావుంది, కొ త్రగా 
కొన్నారా (4 
ఆ, అ, మొ న్నీమభ్య చ (చంచలను పరీకీల 
నగా చూస్తూ) రఘు వళ్ళి కొనుకొ,_చ్చానుః 
((పేమగ్భా నా బాబు, నాతండ్రి ఎంత తెలివి 
గలవాడు, (తనలోతను గొణుక్కుంటూ ఎట్లో 
కయిపోయాము ! | 
చంచల నిజమే, నేనూ ఆలా అనుకుంటుంటాను, 
జాని ఏ (ఉత్సాహం తెచ్చుకుంటూ) ఏవని? 
చంచ: తన పచేమో తా సేమో తిప్ప రఘుపతికి మరొ 
వాటి తెలియగు _ అని ఇతగ్గు మెచ్చికోలు గా 
అన్న పువల్లా ఆ మాట నిజ మేమోనని, 


బ్రాని | 


జాని? (చిరుకోపంతో) నుప్వేయి మావాణ్ణి ఎగతాళి 


చే మున" గ్రారీ లేణు, 

చంద; (నవ్వుతూ అవునవును, ఏవో సినిమాలో చెప్ప 
లేద్యూ చెప కౌయబగువా అని అలావుంది. 
(విషయం మార్చేన్తూ) ఆం జానికమ్మ గారూ! 
వీటిసంగ లే మొపోయాం,. ఎక్కడ ెట్టమం 
టారు? 

జాని ; ఆ టేబిలుమివ పెట్టు, 

చంద; (అల్లాశో చేస్తి అక్కడ వున్న వస్తువులను 
సర్లుత్ఫూ ఈ మంగు నీసాలన్నీ యేవిటండీ? 
ఇన్నిరకౌల మందులూ వాడుతూ సే వున్నారు! 

జాని; ఆం! ఏమిటో! ఈ మందులూ, ఈ డాక్ట ర్లనూ 
చూస్తం టే విసుగ్జా ఉంటోంది, ఒక్కుమందూ 
సరీగా పనిచెయ్యదు. ఇడి కాదు అది అదికాదు 


గ్రా 
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మనను 


ఇది అంటూ ఆ డాక్టగు వూరిళే లీట్టుర యకం; 
గాధీ రాపకుతూ చచ్చి శెడీ ఆమంగులన్నీ వున౦ 
కొనుక్కు రావవం; ఇంతే తప్ప ఇందులో చాకు 
మళేవిగా కనబకకం లేదు, 
వ్యవహారాలు! 

చంద: బాగానే వుంచ, మరీ ఈ విషాన్ని కొను 
రు న్నా చింగుకు ? 

జాని! ఆగి నా గుం డేజబ్బుకు మంగు, ఈ మధ్య 
బొత్తిగా కూచుం శే లేవ లేకుండా వున్నాను, 
ఇపతలఫుల్ల తీసీ అవల పెట లేను. ఒవా కే 
ఆయా సం. ఏవిటో! విషాలూ, బంకలూ; ఆ 
వీసాకు ఆదీన3 ఎందుకొ అతికించారో తెలుసా? 
మకద్వార సబ్బు గుంజటానిక్కి మున ర క్షం పింక 
డానికి; అంతక న్నా ఘశరెందుకూ కాగు, 

చంచ: సబ్బు ఖగ్బయి తే ఆయించి కొనీ...పఏది శాళ్వ 
త్రం ? మిలో ఇనవంకటిక న్నా కొంచెం అనో 
గ్యం వచ్చిన మే కన్చినోందె, 

జాని ఏ అట్లా గాః 

చంచ; (వ్యంగం గ్రా సే నేశనక మో స్థితిలో వుం కి, 
ఇంట్లో కౌలు బెటపెశే వోపికలే:, కళ్లు మసక 
లేసిపోయి, గుండెజబ్బుతో బాభప సచూూ 
రమా కృష్టా అని అనుకోడానికి కూడా వీలు 
లేక పోయిన యి తే చచ్చి గీపెటి నా నన్ను 
చూటాని కెపర్నీ రానిచ్చెదాన్ని కాదు. 

జాని ; బావుంది, చివరకు వాళ్ళతో విళ్ళతో మాట్టాక 


లేని సిసితికళూ డా రావాలంటావ్‌ * ఇది చాల 
దూ? _ మందం మొదనాంచి కొలు కిందెప్పె డా 


ఉబ్బు దండుగ 


నికి వీ'ల్లేదు నాలుగడుగులు సరదాగా నపవడా 
నికి వీల్లేదు. కొళ్ళూ చేతులూ కట్టి పజేసినట్టుగ 
ఎందుకూ పనికిరాని దానిలాగా ఛీ! ఛీ! ఛి! 
అసహ్యూ౦ వేస్తోంది నామీద నాళీ, 

చంచ: నిజమే! ఈ పరిస్టితుల్లో ఇల్లా మిమల్ని చూట్టా 
నిక్కి చెప్పొద్దూ నాకూ చాల చాగగా నే వుంది, 
ఇ”వవకు ఎంత హుపాగుగ్యా నిండుగా వుంజే 
వాగు! పార్వతీ జీవి లా గా 

జాని ; ప్చ్‌! ప్చ్‌! ఆ రోజులు పోయినయ్‌, ఒక రిమోద 
ఆధారప సవలనీ న స్టీతి వచ్చింది. ముసలీతవం 
నన్ను జలగలా బాధిస్తోంది. 

చంద! విచారపసకండి, మోఆరోగ్యం చాపపడుతుం, 
మళ్ళీ ఇడివక టిలాగా చే నవ్వులు, ఆనందం, 
సుఖం, 


భారతి 


జాని; నాకొ విచారం లేదు, జీగితంలో అనుభివించ 
వి నివవన్నీ ఇడిభం కే అనుభవించాను, బీవతనం 
లోంచి భాగలవంతం"”” కి, ఏ కొకిశనవంళగోంవి 
త్రక్టంలోః! ఏం కొవాలి నాకు ఇంతకన్నా 
కానీ. కొసీం 

చంచ; (ఆలోచనగా) డోల... కొనీ... 

జాని; ఏమో లేదు. వాణ్ని వో యింటి వాణ్ని చేసి, 
సరియైన మార్ష ౧ వాడికి దూసించ్కి వాడిపటుం 
వాడికిచ్చిం తగ్యాత, ఎటుబోయి ఎటువచ్చినా 
నా కేమీ చింత లేదు, 

చంచ; మగు అంతగా చాభసకభలసిన పగిన్టి తేమో 
నాకు కనిపించడం లేడు, ననా మో మాట 
మిఏ నకఇడు. మోొగుగీవిన గీటు దాకుకు, సేవలు 
పచ్యుడాని! మేమంతొ వున్నాం, 

జూని; (ఒక్క సారీగా లేంది కూచుంటూ) ఉన్నారా! 
ఎందుకూ, ఏం చేళుడానికట చంచల, నువ్వు 
నాళం చేశావ్‌ * ఏం చేశావ్‌? అబద్దం ఆనక 


కుండా నప్పు z 


చంద; (భయాన్ని దాచుకోడానికి యత్నిన్తూ 
క! సేనా “నేనేం చేయగలను శెఫప్ఫండే? 


(నవ్వుతూ) శ-నింగయి నా అయ్యాను కాధు, 
సశ్చశా మోకూ ఫనికొచ్చేదాన్ని, (శీవంగా) 
అయినా “లనా పటన చే“ంటానికి ర'వకం 
నాకు అలవాయబు చేదు, 

బూని; అంటే బొట్టూ కాటీకా పెటి 6బ్లద్రినో 
అమ్మాయ్‌, ము సలిదాన్ని + అండలేని దాన్ని, 
రోగిప్టిని, కొంచెం కనిపెట్టి వుండు తిల్లీ” అని 
చ్చ నిన్ను పిలవా లంటొవ్‌ * 

చంచల : అహూ...హూ...అని కొగు, అయినా ఇొలా 
ఆశ్చగ్యకర మైన విషయా౦ = 

జాని? (మధ్యలో నే అంధుకుంటుు అవును, ఆశ్చగ్య 
కరయెన విషయ మే, బాలా అశ్చగ్యం! ఇప్పుడు 
చేను ఎందుకు పిలిపించి వుంటానా అన్నది... 

చంచల? (బాగా దెబ్బతిని గాయాన్ని దాచుకోడా 
నికి యత్నిన్తూ) ఇంగులో ఆశ్ళ్చర్యపవవలనీం 
చీముందీ%ి = కాసేపు కులాసాగా అవీ యివీ 
మాట్లాడుకో డానికి రమ్మని వుంటారు, 

జాని; అవి యివీ మాట్లాశణానికి ఆ _స్సమానం 
నాయింటికి ఎవరో ఒకరు వస్తూ నే వుంటారు, 


చంచల? అవును. వాళ్ళకూ తెలుసు, ఇక్క_సక భ్‌ స్తే 
వాళ్ళకూ మికూ కూడా శకౌళేపు కాలక్షేపం 
అవుగుందని, 

జాని ఏ (విషావం గా) వాళ్ళే కెచ్పాగా నాకీ సంగతి, 

చంచల: (జగ తిగా పనీ పాటా లేని నలుగు 
ఆఃవాళ్ళు చేరిన చోట జరిశేడీ యిది. బట్ట 


తలకూ, చూ కాటి ముడి వేసుం వాగు 
జానీ ౩ పొరపాటు పడ్డావు. ఇకక మ్మాతీం ఆవు 
ఈనింతిర్వాతి సి దూ3ను కోపంలో క స్ట్రా యై ళ్య 


మన్నాగా, అర్ధం గాలా? 

చంచల  డో...హారా... 

బజొవి విషమర్చి చెప్పాలా? 

చంచ: (పేలవం గా) డం? 

జాని: ఈ ఊళ్ళో ఒకావింకు పెళ్ళయింది. భర్తతో 
కొంత కాలంపాటు  కెప్ర*ంచెన్సీంది తిని 
అర్హాంత్రవ౧ RP అరా తికి అన రాతి తన 
పుటింటికి వచ్చేసింది, ఉన్న వూళ్ళో చే ౩ చుపిస్తు 
వువ్యోగం సంపాయి మ. 

చందల ; అర్హ మెంది, అందుక చే గో 3లకు చెవుబీ కొని 
కమ్మ లేవన ఇం (మననం చేసుకొంటున షు”) 


వా రెక్క దో, దూం౦0 గా, కక. ఆ 
నాగజాతి౮'క్ళ మ్య, ఆ అ నానొగ్య (పది 
నంగా ఈ వ్య్యోగం వేసు సుకుంటున్నా గు, వవని 

ద 


నయా నా భయా నా చెప్పాను, విన చేగు. కపెయ్చి 
దానా! అద్భుస్ట్రం ఎదుశువళి య. చెప్పె 
నపుడు తిరస ప రించ కూ 
4 కాదండీ! అక్క_ డికి నోళ్ళ ఆ బాసలను కొని 
తెచ్చుకు సె బదులు మననా'శ్ళ నుధ్య వున్న డె, 
కలో గంప్రో తొసపదాం” అని (పాధేయఫడ్రాను, 
ఉహూం! వారిమత మే వారిది, సే సిం చెటును! 


ఈ 


అన్నాగా, 


ఆ నా*ాజాతి వాళ్ళం మేసే నాకు భయం, 
ఉఊోళ్ళికువూ ళ్ళి. తిగులపెట్టంటారట వాళ్లు 
అందుక ని. 


జాని! ఈన్న వూరికి వచ్చేళావు, బావుంది, ( చూళ్ళన గా) 
ఇప్పుడు మొ ఆయన ఎల్లా వున్నాట్ట! కులాసా 


దీనా 
చంచ; ఊం బాగాసే వుండివుంటారు, మగనాళు 
యm 

వాళ్ళీ కేం? 
జాని; కానీ నాకొకటి అనిపిస్తుంటుంది, అటువంటి 


మగవాళ్లు పెల్లి ళు చేసుకోకూ పదు, 
చంచ; ఎందుకనీ * 


మగువ మనను 


బూని? గ్భవాస యొక్క విధ్య క్ర ఫర్య మేమిటో 
తెలుసా* పెళ్లాం బిస్గలను చూచుకళొంటూ 
అతిథి అభ్యాగతులను ఆదరిన్తూ ఇంటిపట్టున 
వుం 3౦, 

చంద; అదంతా పాగ ఏకె? ౦లో, ఇప్పుడు ఆ గృహ 
సలూ లేగ్యూ మగనాళ్లు రతీంచకపోతే ఆ౫ 
ప ళ్లు ఒకక జేకా పోరు. 

జాని 4 a అంవకూ కౌదు, 

బతక లేనివాగు తమ కౌళ్ళిమోద తౌము 

నిలబసగల శ్ఞాగ్యం లేని గురద్భప్లవంతు లన్న 


చంచ; ఆంకా 


మాటు! నామటుకు నా కేం పర్వాలేదు. అంతె 
ణఇెగా సే వుంది. 

జూని ; *బా గా అన్నమాటకు అర్ధం చెప్ప్టుకోనంలో 
నుం*౫౦ది ఆ విషయం, 


చంచ; అం శ? __లూరంటున్న జమిటో నాకు ఆర్ధం 
కొపం లేదు, 

జాని అట్లా గా! సేజిందు కిట మాట్లాడుతున్న దీ నీకు 
బాగా తెలుసని నాకు తెలుసు, 

చంచ: నాకు తెలీదు, (పెస్టగ్రా మో + ఉ గేశ్యాన్ని 
మనసులో వుందుకున్తి ఇలా మాటిెడు 
తున్నారో నాకు తెలీధు, (ఆవేశంగా) తెలీదు. 
ఏమో తెలీదు, నిజంగా నాళీయో తెలీదు, 

బోని ; sa నీకు? __నిజంణా నీకు తెలీదూ? 

వికృతం గా సవ్వుతూ) పిల్లీ పాలు తసతూ 

య. తన్ను చూప శీవనుకుంటుం బలు, 

చంచల! (వొళ్ళు మరిచిపోయి) ఏవిటి? ఏవిటే మిరం 
టున్నిదికీ నాకు తెలీసినంతివంకు, నాకు సంబం 
ధిం చిసంతివగకు ఏమో లేదు. ఏమా జగగ బేగు, 
అంతా మామూలుగా సే వుంది, 
ఎల్లాగోక అల్లా శ, ఎవగ్‌ వ 
కుని అబద్దాలు (పచారం చేసీవుంటారు. అంతే, 
అం తే బరీగీ వుంచాలి; ఆవును అన్నీ అఒర్భాలే, 

వాని; ((పశాంతంగా ఇం ఏలో అణుమాత్రం జా 
అబన్గం లేగు చంగాణా! నిను గూర్చి చెను గా 
(పచొంం చేళువలసిన అవ _రం ఎవేకీ ఏగూ 
లేదు. అంతో నాకు తెనాను. స్యయంగా చేను 
చూచాను, నొ కావులే విన్నాను, ఇంకా 
పూర్తిగా తెలినితేళ్పి పిద్చిణాన్నిక్‌' లే, వందా! 
గు దృష వ*7త్తూ అలా ఏల్లు కనబపక్క చెవులు 
వినసు.౫క్‌ వార్ధక్యం మో గిప కిం నాగ ఆ 

దోజన నుచు ఆడుతున్న నాబుకౌన్ని యాధే 

గా కొం సాగిద్దువు గాని, ఇఫ్పుడు మ్మాతేం 

వీ ల్లేదు, ఇవా లాభింలేదు, ఈ అన్యాముం 


ఇదివరకు " 
Sa గ్య 
పా ఏ ఫని ట్టు 


ఇ-తటినో ఆగిపోవలనించే, ఈ కథ ఈ పణయ 
కథ ఇంఠటీతో ముగింపుకు రావలసీం బే, 

చంచల : వివింటి? (పణయక గేమిటి! ఎక్కడో పొర 
పాటుప'డ్రాగు మిరు. ఏమిటొ అంటున్నా గు! 

జాని; ఏమి పొపాటు పపలేగు, తెలివి వుండే 
మాట్లాడుతున్నాను. రఖుతో జ్జ! నా బుచ్చిబాబు, 
నా రతనాలతం డి నా న్మరినా మున, రఘుతో 
నువు సాగిస్తున్న వ్యవహోగం... 

చంద; (నివద గా న ఏ...వి...రీ రముపతితో 
వ్యవహారం సాగిక్తున్నా నాక గ.ఘ.పంతి, వో! 
(నె రి లిన) లో: 0౦0లో ఇంకెవకూ లేదన్నట్లు, 

ఘపతితో 1! 

జాని; తప్పించుకో డానికి (ప వ చ్యుబోకు, 
నిజం నిప్పుణాంటోగె, 

చంచల: కు, ఎన్న టికీ కాను, ఇని నిజం కాసే 
“కాదు, ఎవో కొనాలని కుబు 
ద్ధితో చామన చేస్తన్న ధుష్ప9,పచార౦, 

బాని | ఈ వయస్సులో TN ws చేయవలనీన 
అవసరం నాకు లేసు, సినంతి దుర్మాషగాల్నీ 
వి పేక హీను గ” ల్నీ కాదు ఒకరి జీవితాన్ని 
గురిం-ి త్వగపడి అలా నిర్ణ మూలకు గ౧'వడానికిీ 
రవాస్య౭ బ్లు బయలయింతి ర్వాత చే, ఈ వివ. 
యం ఖ్‌ క₹యిజాగిపోతున్న దిని తెలుసుకున్న 
తంాషత సి | నీతో జంగా మాట్లాడుగున్నాను. 


ఇం కివ మా దొరికరవ్నట్లు.* 


కుద a 
గ్‌ 


వందల; కాగు, మౌ రంటున్న మో నిజం కోడు, 
మీిగంత మోసగాఘీ. ఫీనుల్బు కుచ్చిగులు. 
(బలహీనంగా కుర్చీలో కూ బడివోయి) పగాలను 
గురించి హీనంగా ఆలోచించ నమూ మాటొ 
దవమూ తిప్ప మాళశీమో శెతికాగు. (కొంఛెం 
మానం) కాకపోతే యీవిటి జూనక న్యు గారూ! 

జండు 
నింప లేగు, అవునా! __ ఫ్రుగుషుకు కౌనాలన్న 
కోగ్కి_ కలగాలే కౌన్కి అగె ఈ జన్మకు లేణు 
నారురఘుపతి లాంటి పసివాడితోో లోక 
మంచు తెలి జునివా 3లో... 

జూని $ అవును, లోకమం చే ెలిళుని పనవెఫవ 
కాబెటే న నిన్ను చూచి భిమనీివోయాడు, 

చాచా): బానిక మ్మ గారూ! ఇం3 కఠినంగా మాటాడు 


రఘుఫతికి యి స్నెళ్ళు?._ఇం కా ఇావై 


తున్నాగు. మ్‌ అబ్బాయి ౧స..గ౧ణ"లు మికు 
తెగి చునివా* 


జాని ; తెలుసు కౌబక్ట్రే మరణబాఫ పవవలనివ స్తున్న ది, 
ల! — 
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భారతి 


చంచల ; అయితే మొ అబ్బాయిని పిలిపించి అవగవల 
సీనవన్నీ, (సత్యక్షుంగా నే ఎంధుకు అనగ లేక 
పోయాగు? ((పకాంశింగా) రఘుపతి ఎవరి 
నయినా (సేమించి వుండిన విషయం నిజమే 
అయివుంవవచ్చు. కానీ.. .(కీచు గొంతుక తో) 
నన్ను మాతం రను 

జాని; (కోపంలో) చంనా! ఇవా బాలించు నీ అబ 
దాలు, వాజిమోద మగ్తుముందు చలి-ది నువ్వు, 
సాశెహూటిలోని పుదుపలా గా వాణ్ని క్ర 
భిస్తన్నది నువ్వు. నువ్వు; నువ్వు ఈ (పళ 
యానికి, ఈ నాశినానికి కౌరణం కౌదా? 
ఒప్పుకో! జఫ్వుకో దంచలా! 

చంచల: మళ్ళీ మళ్ళీ ఇెబుకున్నాను ఇవన్నీ అబర్గా 
లని. మౌరు మాట్లాడుకున్న విషయంతో 
నాళీమౌో సంబంధంలేదని వినషంలేదూ మిరు ? 
శాణు, వినలేరు, నిజమే మరి! మూగుని మనసు 
రంజింపగాణదు. సి! నెళున్నాను, (కొంత 
దూరం వల్లి, మళ్ళీ వెనక్కు వచ్చి ఒక్క 
మనవి, ఆరోగ్యం విపషయంమా[తం ఎవరి చెత 
జినా కబుగుచేన్తూం ౫ ౦డీ, వస్తాను, 

జూని ః (పెద్దగా) ఆగు, 
(వళున్న చంచల కాస్తా ఈ మాటవిని ఆగి 
పోతుండి, జూనికమ్మ మొవాంలోకి కొంచెంసేపు 
చూసుంది, సూటి గా చూడ లేక ఠరీప్పును వొప్పు 
కున్న దానిలాగా తిరిగి వసుంది.) 

బాని: ఇటా, వచ్చి ఆ కుర్చీ” కూర్చో, ఇవా 
ఇప్పు, ఏం జరిగిం దిసలు * రఘపతికీ, నీకూ___ 

చంచల ; సమ్మంఫ) లేదూ, లేదూ, లేదూ అని 
చెప్తున్నాను, వినిపించుకో రం * 

బాని * సరీ, ఈ సంగతి నిజమవునా * కాదా? (క్రితం 
ఫనివారమంతౌ రఘు నీ వంశే వున్నాడు, 

చంచల ; లేడు. రఘుకూ,ూ నాకూ ఎటువంటి...... 
మంచిది, అతనూ, నేనూ కలిసీ సీనిమాకు నిళ్లాం, 
ఏం వెళ్ళ కూడదా 1 అదేమైనా తప్పా* ఇంటి 
దగర ఎవ్వరూ లేగు, ఏమా తోచకుం డావుంది, 
మనసులో ఏదో అందోళన, నన్నర్లం చేసు 
కున్న రఘు, ఛీఇెంత బాధపడుతున్నానో 
తెలుసుకున్న రఘు ఆప్యాయం గా, అఫిమా 
నంగా “ఎందుకూ ఆనవసరంగా నిన్ను నీవు 
కి ంసీంచుకుంటావు * సీనిమాకు పోదాం గా, 
శాసీపెనా ఈ ఆందోళనను మర్చీపోతా 
జీమా |” అన్నాడు, సలి నన్నాను. గ 
ల్లాంటి ఈ [పజలందరూ ఇట్లా ఇంత నిచంగా 


నూహీంకుంటారని తెలుసుకుని వుంవవల 
సింది, ఆ సీనీమాకు వళ్ళే కుండా వున్నా _- 

బొని  నీనిమా అయినోయింతీ రాత ఇస్పహా క్రల్రీస్టీ 
మీ యింటి ళ్ట నెళ్ళాగు, 

చంచల; అవును, నన్ను ఇంటిదగ్గర DOS 

జాని : అంతమా (తి మేకౌదు, ఆ ర్నాతిబ్లా నీ యింట్లో సీ 
గడిపాడు. 

దంనల : సీనిమానుంచి వచ్చెపరికే బాగా పొద్దు 
బోయింది. ఇప్పుడు వళ్ళి ముసలావిస్క మో 
అమ్యు గార్నేం బాఫపటాయూ భోంచఛెేన్సీ నం 
డొన్నాను,” సరి అని ఫోంచెశారు. మరీ పొద్దు 


బోయింది, 
జాని ఏ; వాడు ఇంటి! వచ్చె సరికి తెల్ల వారురూూ సున 
నాలుగయింగి, 


చంద": మీలాగా మొ అబ్బాయిమిద నాశీమా అధ్ధి 
కౌరంలేద్రే ఫలానా శైముకు రమ్మ్మనీ, ఫలానా 
శ్రైముకు రావద్దెనీ ఇప్పడానికి, 
జూని; (జాలి గ్రా వాడు నాతో అబద్దాలు కూడా 
చెప్పం సిగ్పుకు న్నాడు, ( చేలవం గా) 
ఆ రాలి వాడీ స్నేహితుకి కవడక్రో (పాణం 
మిదకు వచ్చిందట, అంగువల్ల 
వుంవవలసీవ చ్చిందిట, హు! (తీ(వం గ్రా వాడీ 
నువ్వు కాదూ కారణం ఓ 
నువ్వు | 1 


చంచల: మొ అబ్బాయి మితో నిజమే ఇిబు 
తున్నాడో, అబి మే ఇెబుతున్నాడో తెలుసు 
కొనవలనసీన అవసరం నాకు లేడు. 

జాని ; ఆవసరం !! సిస్ట లేనిదా నా! అవసరం వున్నంత 
వర శే వాణ్ని ఉపయోగిం చుకుంటు న్నావు... 
ఎల్లా పెంచాను వాణ్ని | ఎంత్‌ బుదిమంతుడు 
నా పిల్ల వాడు! నీ చపలత్వాన్ని, 'నీ చంచల 
త్వాన్ని, నీ అలం కారాన్ని, నీ పౌడరు 
మొహాన్ని చూసీ మోసపోయి... .రఘూ! 


వాడక డ 


యీ పతనానికి 


చంచల ; (గాదదిక ౦ గా) జూనిక మ్ముగారూ! నన్ను తిట 

౧ లు 

గానే పండుగ అయిపోయిందనుకోకండి, మీరీ 

నాడు నన్నన్న మాంలన్నీ, రఘుతో చే చెప్పక 
పోను, 

జాని: (ప్రకాంతంగా) చెళ్పవు, నా రఘుతో, నువ్వీ 

నాడు మన యిష్టరిమధ్యా జరిగిన సంభౌవణను 

గూర్చి ఈపణా్యా,తంగానైనా చెప్ప లేవు, 

ఇహ ఈ జన్మలో నువు రఘును కలుసుకో లేవు, 
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మగువ 


చంచల ; భగవంతుడా! రఘును..-నా రఘును "నీను 
కలుసుకో లేనా? 

జాని ; అంతే కౌధ్యు రఘును .కలుసుకోనన్సి రఖఘురొ 
మొట్లొపనని, నాతో నువు (పమాణం చచెనీ 
చెప్పేవరకూ, ఈ గదిలోనుంచి నువు బయ 
ఓ కు, అడుగు పెట లేవు. 

చంచల; చూస్తాను, అదీ ఎంతవరకో చూస్తాను. 

జాని: (క ౦3 సగం మార్చి, ఉన్నోధి సున్నటుగాా 
ఆలోచించుకో చందలా! త్వరపడి నిర్ణయాలకు 
రాబోకు. బాగా ఆలోచించుకో, ఇగివగకు 
ఎంత్రిగారవం గా, ఎంత న్నమత గా, ఎంత సుకు 
మారం గా వుంజేదానివి! ఏవీ ఆ లావణ్యమూ 9 
ఆ వినయమూ, ఆ సంసా) రిమూ అన్నీ ఏపీ 
నీలో ఇప్పుడు! 'ఇంత్రగా మారీపోయా వేం 
చంచలా* రాముడూ నువ్వూ ఒక వయసు 
వాళ్ళు కదూ? ఇద్దరూ ఎంత ముద్దుగా, 
ఛిలకా గోరింకల్లా వుం జేవాళ్ళు!! మంచి 
వాళ్ళి చే భగవంతుకు తనలో ఐకలం చేసుకుం 
టాడుట] నువ్వూ నేనూ మిగిలాం, వడిలిపోయిన 
పూవుల్లా గా (బతికినా చనిపోయిన వాళ్ళతో 
సమానంగా; భాధ లనుభవించటానికి, కగు 
చందలాకి రాముడు పోయినా రఘురాముడు 
నిన్ను 'పెళ్ళిచెసుకోవవం చూచి ఎంత సంత 
వీంచాను!! నీ జీవితం హాయిగా, వసంతంలాశా 
సాగిపోతుందని ఆశించాను. కౌనీ నా ఆశలన్నీ 
నిరాశచేసి రఘురాముడి కన్నుగప్పి, అమాయ 
కదూ, ఆప్రశేత్వం తెలియనివాడూ అయిన 
రఘుపతితో నుక్వంత నీచంగా (పవ ర్హించడం 
అనాగనుం చంచలా! చాలా అనా మం, 
జేముడు నిన్ను కీమించకు. నువు మాకిన్నా 
ధనవంతుర'"లీవి. చదువుకున్న దానివి. తిగుగ 
జేర్పిసదానివి, నువూ ఇలాగేనా (పవ ర్రీంచేది* 
ఆలోచించు చంచలా! బాగా ఆలోచించి ఒక 
నిర్ణయానికి రా. 

చందల: నా ఇష్టమొచ్చినట్లు చీను చేయడానికి 
నాకు సంపూర్ణ మైన అధి కౌరం వుంది, 

జాని ; నిజమే నిన్ను నీవు నాశనం చేసుకోడానికి నీకు 
సంపూర్తి మెన అధికారం వుం. కౌనీ అభం, 
కుభిం తెలియని రఘును నొ బంగారాన్ని, 
నువ్విట్లా నాశనం చేయడానికి నీ శేన్యూతం 
అధి కే'రం లేదు, 

చంచల ; పాపం! అరటిపండు వొలిచి నోటికంగిం 
దించినాా అందుకో లేడు మీవాడు, (నవ్వుతూ 


మనసు 


జానికమ్ము గారూ రఘు మిరనుకొన్నంతిటి 
అమాయకుడూ, లోక జ్ఞునకూన్యుడూ కను, 
నేశేమి అతన్ని అన్యాయం చెళ్చుసం లేదు, 

జాని? ఇళ్లు -0౦ లేదూ'?___ఎంత నంగనాచి *ాగా 
న ట్లాడుతున్నా వు నాడు సంపాయిం+ న 
డబ్బంతా ఏ సమ్ముధంలో కలసి పోతున్న దట 
వాడే క హ్రైన్ని ఎవరు అన్యా నంగా అను 
భవిస్తు న్నారట? 

చంచల : (ఒక్కసారిగా విజృంఫిన్హూ) ఓహో హో! 
అయితే ఇవన్నమాట మీ బాకు కౌరణం౦ ౪ 
రఘుపతి నా శవిటో (తగ్వి తిల కెగ్తు తున్నా 
షని...వా...హూ...అతడగు నాకోసం ఖగ్చు 
పెటింది ముష్టీ పదిచళూపొయలు లేను, 

* ముష్టి పంయాపాచులు!! ఎంత తేలిక అయి 
పోయిందీ షబ్బు నీకు* ఈనెల, తేన జీతంలో 
నాలుగో వంతు వాడు ఇంటికి తెచ్చిన పాపాన 
బో లేదు, ఈ డబ్బంతా ఎవఎకోసం ఓర్చు పను 
తున్నాసటో అప్పులు తీర్చవలసి వచ్చిందబి._ 
అప్వులు!! మా యిద్దరికీ వున్న అప్పులేవిటో 
మరి?! 

చంచల : (వెటకారంగా చగువుకున్న వ*డు, సంపా 
యిస్తున్న వాద్య యువకుకు, అటువంటి నాాణ్న్వి 
పటుకుని, జమా ఖగలు వెప్ప మనపం, మోడి 
పొర పొటు జానిక మ్మ గారూ! మీరలా అస 
కూ4గు, 
ఎందుక నీ ఎందుకని అకుూకాూ3గడు?. వాడు 
తప్ప నాళశీవిటి మిగిలింది! వాజే నా (పాణం, 
బాఆనస్టి నా జీవన సర్వస్వం, వాడే, వాజే 
అన్నీ. అన్నీ నాకు వాజే. ఈ వర్ధకష్టంలో, 
ఆరిపోతున్న దీపానికి కొంచెం నూనె వోయ 
డానికి, ఎవరున్నాగు వాకు తిప్ప 

చంచల : ల మెంది మూ ఎరి సతి మంనేది రఘుపతి 

తన గృవాబాస్యతను తౌను సవ్యంగా నిర్వ 
రిం చుకొ చేటబు చేను చూస్తాను, 

జాని ; నువ్వా * నువ్వు, రఘుప తీనిగాక్సి (శీద్ధ వపొ౦ద 

ఉమా ! ఎంతటి ధుర్దతి పటింది ! ! ఇంకా 
చేనంత అ సమర్గురాల్ని కాలేరు. వాడు పిచ్చి 
వాడిలాగా నీ వంటబ కీ : 
చంచల: రఘు తేన సంపాదనణోంచి 
నాకోసం ఖర్చు పెట్రనవ సరం లేడు, 
జాని ; నీగ్గమాలీందానా ! ఎంతే నీచంగా మాట్లాడు 


జాని ; 


ఛిన్న మెత్తు 
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భారతి 


చంచల 1 మాటలు జూగకండి. మొ మనసులోని కేవిలో 
స్పష్టంగా ఇప్పి పేళాగు. మాకు శొౌవలనీంది 
డబ్బు. ఆ సంగతి నాకు బాగా అరుం 

బాని; ఈ జన్మ కిక రఘును చూస2లేవు ఆసంగతి 
కూడా బాగా అర్హ ం చేసుకో, 

చంచల ; హు! అవనీ వ్యర్థ ప ముతల్నలు. మమ్ముల 
నివా క మ్య'లేక, 

బాని ; నిను చేస్తాను, 

చంచల : ఏం చేతుగలగు మిరు? రఘుపతిని కౌళ్గొ 
వేళ్ళాబడి (బతిమలాడుకుంటారు. అం కేనా * 
"కానీ అతను మొ మాట వినడు, ఇగా మో మొదిటి 
(పయత్నిం కాగా సే లోకాన్ని 
మా మొదికు వుసిగోల్పుళ'గ. ఆహో, నిరా వేప 
ణీయంగా వెణ వచ్చునాపని డారివంటు సీను 
గులు మొ గుగు 
తుంటాయి, "జానికన్ముగార్యూ చేను మళ్ళీ, 
మళ్ళీ పౌబుకున్నాను. మివన్నీ వ్య (పమ 
త్నాలు, నన్నూ రఘుకా స 
ఎవమూ వేగు చెయ్య లేగు. 

జాని ; అస్సాంలోవున్న మౌ ఆయనకు ఉత్తరం 

చంచల ; (కుణకౌలం తృొటుకడ్రి అయనకు ఎప్పుడో 
తెలుసు ఈ సంగతి. 

జూని ; ఏ...వి.. 63% 


చంచల ; అవును, ఆయనకు తెలుసు, ఎప పుడ్‌ "తెలుసు 
చచ చెప్పాను, ఈ విధంగా ఒక ళ్ళ నొకళ్లు 
విడిన దూర దిళాల్లో వుంపప మే గనుక తప్పని 
సరి పరిస్టితి అయి తే ఈ వివావాంవల్ల (పయో 
జనం లేదని. ఆయన ఆ ఉద్నోగం మానలేడు, 
చీను రఘుఫతిని విడిచి వుంద లేన, అంగుక సీ 
ఆయనా నేనూ విడాకులు పుచ్చుకోడానికి 
నిర్ణ యం చెసే సెసుకున్నాం, ఆ తర్వాతి. క 


విఫలం 


నదుస్తుం శు పిచ్చీకుక గ్రాలొ 


ఆ తర్వాత, ఇవా జరగవలసిందల్ల్యా గరఘుపతీ 
*నూ--రిజ స్తా రాఫీసులో _ 

జాని! (నిశ్చింతి గ్రా అది మాతం జరగదు, 

చంచల ; తప్పక జరుసతుంది. 

బాని ; జరగదు. జరగటానికి వీల్లేగు, ఈ పెళ్ళి ఈ 
పెల్లి జరగడానికి విలేదు, నవు రఘుపతిని చేసు 
కోడానికి పీ లేను, 

చంచల ? ఎందుకని? 

జాని ; రఘుపతి తిప్ప మరెవ్వహా లేరు చాకు, 
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చంచల : (హేళన గా) జీవితాంతం, రఘుఫతిని మో 
ఆగుపొజ్జ వుంచుకుంటా నంజు ఎల్లా! 
అతని నూ శీళ్ళజీవితాన్ని మొ గుప్పిళో వుందు 
కో లేగు, అతినికీ ఆశలూ, కో రక్కెలూ అభి 
మా నొాలూ, పమ్మంధాలూ అనేకం వుంటాయి. 
ఆలాగే! నాహానూ! 

జాని: అయిలే, వాడి జీవితాన్ని నీ కొంగున ముడీ 
జీసుకుంటానంటావ్‌ . 

చందల; అహో. . ముమ్మాటికీ అంతే జరుగుతుంది, 

జాని! (క న్నీ ళ్ళ పడ్యంత మె) ఇప్పుడు గాదు, 
ఇప్పుడు గాదు నా బాధ నీకు అగ మయేది, నీవూ 
వ్యాకళ్ణం మీదపడి, వున్న జక్క గానొక్క 
కొనుకూ మి యువతి నాశీయించి నిన్ను 
నిర్ణ కషం చేసిసప్పుడు, అప్పుడూ!!! 

చంచల: శపీస్తన్నా రా, అంతటి (కూరుల మేమో క్‌ు 
మేము, రఘుఫతీ, చీనూ మిమ్ముల్ని కంటికి 
శిస్పలా చూచుకుంటాం. 

బాని ; అంతటి హీనస్థితి, ఒకరి వయాభ ర్మాలమొద ఒక 
పతితురాలి పంచలో (బతుకు గ ఏపవలనీన స్థితి 
చాకింకౌ రాలేగులే, (ఆమె దృష్టి బ్రహాలనే 
చితంశా చీ “విపం? అని వీ వున్న సీసామొద 
పడుతుంది.) 

చంచల ; సకే, మంచిని అర్ధం చేసుకో లేని వారికి చేను 
మాత మేం చెప్పగలను? (కొద్దిమానం) రఘుపతి 
ఇంటికి వచ్చే చేల యిందినుకురటాను, 

జాని ; ఆగు చాటింగి. 

చందల ? ఇంకొ రాలేగు. సరే ఇవా ఆతనికోసం 
ఇక్క_డ నీను కని పెట్టుకుని కూచో లేను, 

జాని ; (తనధోరణిలో) పెళ్ళి హు ఎవరన్నా 
అనుకున్నా గా తిరిగి నువు శిండోసారి వివాహం 
చేసుకోటానికి సిద్దప డతు న్నా వని, మాకొాలంలో 
ఈ (పేమలూ, ఈ పెళ్ళిళ్ళూ, భిర్తలను వగించు 
ఫో డాలూ, వగిలిపెట్టడాలూ మాకు తెలీకు, 
ఎంత అణకువ! ఎంత వినచుం! ఒకసారి అగ్ని 
సాశీ శా వివాహం చేసుకున్న తర్వాత, ఎన్ని 
బాధలు పెట్టినా, ఎంతీ నికృష్టుషయి నా, అత 
నిశీమా జీవితాన్ని అంతం చేసేవాళ్ళం, 
కొడుకులూ, కాతుక్ళూూ మనుమలూ, మనమ 
రాళ్లూ అంతా వోబాగరాయణ సంబం 606. లమ 
రతంపర. ఇప్పుడు మాగంళా చణువుకున న్న్నాళ్లు 
కదూ! తెలివిగలవా ళ్ళు, అవునా? చెట్టు చెడి 


మగువ 


బోయేముందు శేసీన కుక్క కూతి పించబెలు 
మూరంళతా, పిదప శెల మొచ్చి పడింగి, కొడు 


కుతో, కూతుళ్ళ తో ఎంత సంతో వంగా 
శకెౌలం గడప జము | ఆ తల్లికీ అంతక న్నా 
ఏం కావాలి? Sarre 3 బక్క కొడు 
ఇనా కనీసంనీకు ఫుట్టివుం వలసింది. 
అప్పుడీ పొఫపుపని చేసివుం జే దానింకౌడు, 

చంచల: ఛా! ఛా! వాక్ళంశే చే నాకు అసవ్యాం. 
గటుంబ నియం తాం ఎంత మం చిది. 

జాని; కానీ రఘుకు పిల్ల ల౧శు చీ పంచ పాణాలు, 

చంచల: అలా అని చెప్పి రఘు నా అందా న్నేమా 
నాశనం తమ్మన. (భయంతో అంతిక న్నా 
మరణ మే మం ఏది 

బాన్‌? పిరికిపందలు | పిల్ల ల్లో వున్న 
ఆ దై వత్వం మిళశీం తెలుసు య ధార్థాన్ని 
ఎగుర ye ఇవంటే 
వళ్ళే కు (పేమట! య శమ! 

చంచల; ఆవును, ఛైగ్యం లేని వాళ్ళ మే మేము. శకెదు 
మరీ ? ఇంతి విక్భతెం గా ఆలోచిస్తున్న అనాగ 
గిరు ౯ మ్య తలకనుత్తుకు తిరగివ౦ సం కదు, 
పిరికితనం, కౌగు మరీ ? 

జాని ; అది భిగస్యంకాదు. తప్పిదం, భరించ లేని పొపం! 

చంచల; మో కౌ౭ంలో, ఇప్పుడు పాపమూ లేదు, 
ఫు -సమూ లేగు, విలువల స్వరూప మే మారి 
బోయింది. 

జాని; కౌనీ అన్ని కాలా ఒకూ పనికివచ్చె, సస్వజను 
లకూ వ ర్తెంచే విలువలు కొన్ని ఎప్పుడూ 
వుంవ సే తా ఉదావారణకు నీలా కౌలు 
జారినవాళ్ళ చే తీసుకో, వేవకొలంలోనూ అది 
దోప మే, ఇప్పుడూ అది దోప.మే, 

చంచల ; కానీ | పేమించుకోవ 3౦ వ్యభిచారం కౌగు, 

జాని ఏ ఇది (పేమకారు. పకుచర్య, (పేమ అన్న ఒక 
(భీమ, ఆతి వంచన, 

చంచల ఆ సంగతి మిక న్నా నాశీ బాగా తెలుసు, 

జాని; (గద్దదెక ౦ గ్రా రఘు నారఘు నా వరాల 
తండి, ఇల్లా చేస్తాడని కలలోగూడా వూహీంచ 
శేకచోయాను. కనీసం నిన్ను గాక మగెవర్ని 
(పేమించినా సహీంచేదాన్ని. నీలాంటే పతితు 
రాల్ని, భర్త వుంకగా చే మళ్ళీ పెళ్ళికోసం 
(పయత్ని స్తున్న దాన్ని, బ్‌జ్జలు వని తీపస్సు 
చేసేదాన్ని. చే సంగ్లీకరించతేను ఊ.....+ 
వారా... .ఆంగీ రించ లేను, 


ఆనందం, 


మనను 


చంచల ; ఆవేశపకకంకి, జరిగించంతొ వర్చీపొండి, 
అందరం సీమకప 2, వో (కొత్త జీవితాన్ని 
(పారంభిద్దాం, 
జాని; ఆయ చీ (బతికివుం శే? రఘుపతి నిట్లా గాలికి 
వదిలి పెశ్రేవాళేనా % వ్యవహారం తునక ంటా 
లేల్చుకుని, వంశగొరవ౦ నిల్సేవాగు, సీచేం 
చేయను? ఆడదాన్ని. ము-లిదాన్ని (భాగా 
రీకటిపవ?౦ చూచి అంతే. ఇవా ఈ వీకే 
నాకు మిగిలిపోయింది, ఏం చెయను? ఈ ముసలి 
తినంలో, కాఫీనీళ్ళ న్నా ఇచ్చేవాళ్ళు లేకుండా, 
నా రఘును నానుండి దొంగిలిస్తు న్నావు, 
చంచల : రఘును దొంగలిం చినా, కాఫీనీళ్ళకుమూ త్రం 
ఇబ్బంది రాధు లెండి, సీను కలిపి తీసుకు 
రానా? 
జాని : ఎంత మంచిదానివి! అదిగో ఆ (పక్కగదిలో 
ఫాస స్కులో పాలు న్నాయి. స్టౌవ్‌ మొదవున్న 
శటిలులో. డికౌషనుంది. పంచదార సీసా 
ఆ ఫక్కు నే ఆలమకలోవుంది. కలీపి తీసుకురా, 
కనీపం ర ఒక్క మం చిపని అయినా చెయ్‌, 
ెళోకంలోన న్నా సద్దితి కలుగుతుంది, 
లో కౌలక్రోసం కౌకపోయినా కనీసం 
నా రఘుకోసరుయినా ఈ పనిచేస్తాను, (లోప 
లికి వస్తుంది) జానికమ్మ శ్చీవిలుమౌది వస్తువు 
లన్నింటిని వోవగుసలో సర్జుణుం ౦ది. పర్ల 
టంలా ఆమె మరోసారి “౧హంిఅని రాసివున్న 
ఆసీపాని చూస్తుంది. చేతిలోకి తీసుకుని దాని 
వీపీ తదేకంగా చూస్తూ౦టుంది, ఆమెలో గంనీ 
రత, ఎవోఆళలోేోచన, పెదవుల క వలిక, చిరునవ్వు, 
ఆమె జాగర్తగా ఆ సీసా మూత వేసి అంగులో 
వున్న మందును సగానికి దిగా (పక్కి నాన్న 
మగోసీపాలోకి పోస్తుంది. మళ్ళి మూరి పిటి 
ఆ సీసాను యధాస్తానంలో వుంచుకుంది.) న 
జానీ: (చంచల రావపం చూచి) అవసర క 
కాశీ, ఎవరి నిజస్వమూపాలూ బయటపడ 
చంచల; నిజకూపొలు Sree 
సామాస్యంతో' న అంతేకి న్నా 
శకౌాంలనిం జమా లేదు. (కౌఫీగ్గా గ్లాసు పెట్టడానికి 
ఆ మంగుపీసా౭ను సగ్గుతు) ఇజిమిటీ సీసా 
లన్ని ంటేనీ బం: పెట్టారు! కొన్ని వీసాలను 
అవిరిల పెట్టముంటారా! మ 


చంచల: 


భారతి 


జాని ! అశ్బెబ్బే 1! ఆ సీసాలణీమో ముట. కో బోకు, 
((పళాంతం గా) ఒకగిచేత పని చేయించుకోవక 
మన్నది ఎంతటి భాధాకగ మెన విషయమో నీకు 
తెలీణు. ఆం! 
రఘుపతికూడా త్వర గా చే భచ్చేస్తాజే. మొన్న 
జబ్బుప కినప్పటినుం వీ వాశికోసం క నిపెట్టుకు 
వుం3కం మా చేశాను, 

చంచల! నే నున్నానుగా. 

జూని ; ఎందుకూ అనవసరంగా! నువ్వూ కాఫీ 
తీసుకో. అబ్బ! చలి గా వున్న టుంది, ఆ కిటికీ 
తలుపులు కూడా ద్నగకు చేసిరా! బాగ త్ర. 
గ జేళు నలీగిపోమేను, (చంచల వళి తలుపులు 
దిగగకు లాగివన్తుంది ఆం! అదీ, 
జేశూ్యలి చెప్పిన పని. మంచివాళ్ళ లక్షణం 
కూడా అడే, "పెద్దవాళ్ళకు గొరవించకం, 

చంచల: (కాఫీ తీసుకుంటూ) డికాక్షన్‌ ఎక్కువై 
నట ౦దిె, 

జాని ! పర్యా లేదు. అట్లా వుంశే సే శాఫీ కమ్మని 
వాసన చేస్తుంటుంగి, 

చంచల: ఇప్పు జేలా వుంది వొంట్లో క్‌ చలి తగ్గి ౦ందా? 

జాని ; కౌఫీ త గింత ర్వాత కూడానా 
చంచల కాఫీ గ్లాసు పూ ర్రిచేయడం 
జా(౫ త్త గా పరీశీలిస్తంటుం!, ఆ తర్వాతే ఒక్క 
సారిగా పెద్దపులిలా గా ఆమెను లవీన్తూ) 
ఇప్పు డెలా వుంది నీవొంట్లోశ! పెత్యం 
త్గీందా* రఘును పెళ్లి చేసుకుంటావా? 
పాపం! చేసుకో 1! ! _పేమించావూ * ఎవర్ని * 
రఘు జేనా * (పేమింను, బాగా (పేమించు, 
కళ్ళు చెరు (క మ్మేవరకూ (పేమించు ! ! 
దుర్యార్లుగాలా ! ఒక్క_కుణం, మరొక్క_కుణ౧ం 
నీ జీవితం!!! ఈ పీసా చూశావా? ఇందులో 
వున్న జేమిటో తెలుసా! విషం 111 నువ్వు 
ళాగింజేమిటో తెలుసా? విషం!!! ఎట్లాగో 
శతెలుపా? ఆ సీసాలో విషాన్ని నీ కాఫీలో 
కలిపాను. సీసాలో మంగు సగానిశీలేదూ, కన 
బకన౧ లేదూ * 


ఆ శౌఫీగాసు ఇలా ఇయ్యి. 


ese 
యా 


(ఆమె 


ఇలా 


చంచల : (అరుస్తుంది) ఏమిటీ ?.. .(గొంతును గట్టిగా 
నొక్కు కుంటూ) విషం !.. “అయ్యయో. == 
వివం ! ! విషం!!! నా నొంతు మండుథోంది. 


నా కకుప్రులో “పేఫలు కదులుతున్నాయి", 
మంట! భరించలేని మంట! అశ్యుమ్యా 
విషం! విపం!! 

; అవును, విషం! నీనననరాలో విషం! నీ మనను 
విషమయం! నీ రక్తం విషమయం! ఇంకా 
సంశోహీసున్నావాః చూడు, ఈ సీసాలో ఇద్రి 
వరకు నిండావున్న విషం, ఇప్పుడు సగానిళ్ళే 
వుంకకం కన్సడ౩ం౦ లేదూ * 

చందల ; ఆయ్యయో్యూ ! విషం! విషం! నన్ను రతశీం 

చండి, రిక్నీంచండి. నేను చచ్చిపోతున్నాను, 
చచ్చిపోతున్నాను, 

జూని ; అవును, చచ్చిపోతున్నా వు, విప (పయో౫ం చేత 

చంపబకుతుశ్నా వు. 

చంచల : భగవంతుడా ! భగవంగుడా! నన్ను. “నన్ను 

రకీంచు...ఛొ...గ...వం...తు...డా!! 

జాని ; మరణానికి భయపడుతున్నావా ? ఇప్పటికై నా 

వొప్పుకో. నువ పిగికిపందివు. నీలో గొప్ప 
లకు ౧౦, ధీరగుణం ఒక్కటి లేధు, అందరిలాంటి 
దానివే నీవ్రానూ. ఆ కౌంణంచేతి సే అందరి 
వలెస్కే అతిసామాన్యం గా నువ్వూ మరణించ 
బోతున్నావు. పొపానికి పా రుళ్చి త్త మేమిటో 
తెలుసా * మరణం |! మరణం! నికృష్టమైన 
మరణ౦!! 

చంచల $ ఇగురు... ఇంగుకు...రీగిన (పతిఫఃం అను 

భవించక పోవు నే, దే. .ము.. .డు...న్నా,..డు 
సర్వసముడు! ! (ఆలా ౫ (కింది! వాలిపోతుంది.) 
జాని: (మెల్లగా చంచలా! 
చంచలా !...ను వ్వేనా రఘును (| పేమించఛింది! ! 
ఇంతెటి 'బేలవ్భాదయంతో చే * మరణఘన్న 
మాట విని మూర్భపోయిన దానివి, (పేమించగల 
శక్తి ఎక్కడ నీలో? పిచ్చిపిల్లా !! ! (నంచల 
ఆలా గే నిర్టీ వంగా పడివుంటుంది. జానిక మ్మ 
సేలవం గా నవ్వుకొని, తిరిగీ తలనిండా దుప్పటి 
కప్పుకొని, అవయవాలను కూడదిసుకుంటూ, 
కళ్ళు మూసుకోబోతుండ గా) 
(తెర) 
౫ టు ఉ మెన్‌” అన్న నాటిక లోని శిల్పాన్ని 
మాతం ఇంగులో (గహీంచాను. అంగు కొ 
నొటి కౌ రచయితకు నాక ఫీశీజ్ఞి తలం, 


(పశాంతీం గా) 
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కోకిలమ్మ పెళ్లి 


శ్రీ సాళ్వ కృష్ణమూర్తి 


1 


ద స్మమాట్‌ విశ్వ నాథ సత్యనారాయణ గారు చాల 

నాళ్ళ కిందట ముద్దు గా (వానీన మోహన గాథ 
యిది ఎందుకో శాని కిన్నెరసాని పాటలను 
శెప్పుకొన్నట్లుగా దీని నెవ్వరు చెప్పుకొనగా చీను 
విన లేదు, ఇపణ్యము (పబలిన "వటి వారల కచ్చపు 
కవిత్వ మనుభివించు కీ క్రి బాలక పోవుదున్న బేమో అను 
కొందును. పనీపిల లవంటి మనసుగలవారికి ఎవపదగును 
తగ్గనివారిక్సి హృదయమును | ఫత్య(గముగ నుంచుకొన్న 
వొరీకి ఈకథ రసనిహ్యందిక ఫం జెలో నూణుల్ను పచ్చి 
గశుబిసబల గరగించి గుడుసుళ్ళు చుట్రించి ఘూ ల్ల 
జేయును. 

ఈ కథలో కోకిలమ్మ పెండి ఈ జన్మలో 
జగుగ లేదు. మరుజన్మలో జరిగినది. ఇందులోని రవాస 
మేమి కని యెందుకిట్లు కల్పిం చినాడు! ఈ సండేవా 
మొక టిబాధించును, 

తొలుజన్యలో కోకిలమ్ము మూగపిల్ల, దై వమే 
దానిని చిన్నచూపు చూచినాడు, 6లీ రీ దం డుల 
| సపేిమగూన తెవనా (తిమె. తనంతట తను (బదు 
కు(0కు గూడ సాధ్యము లేక పోయినది, చిలకమ్మ చిలిపి 
నవ్వులు, వెకి_రింతల్బు వేళాకోళాలు; కన్నతం(డ 
క స్పుబుస్పులు; అపుపడు అమ విసుళులు. 
ఏనితో కోకిలమ్మ] మూగమనసు వా గావిష్కృతి లేక 
తల్ల డిల్లి తిపించిపోయినది, తిల్లీ మనసుభాడ తిల్హ్లట 
పడియుండు ననుకొనుడు, కోకిలమ, ఈ వేవనారూప 
ముప ఠపస్సునకు ఫలము గా మరుజన మున మగధురక ౦౩ 
ముతో తను పోకీళ్ళు పోయిన అివిలో చే పిటగా 
బుట్టి వచ్చినది, ఆ జన్మమున ఆ జేదనయీ లేనిచో కోకి 
లము కీ జన్మమున నింఠ కం3మాధు ర్య మే వచ్చియుండ 
దని కవి భావరు, 

ఈ కథాకల్పనమున కొంత (పతీక సంవిధానము 
(Symbolical rendering) ఉన్నది, ఇందలి తెలుగు 
రాజు ఏ శాతవాహనుల కౌలము వాడొ కౌవచ్చును 
ఆ రాజు స్థానిక మస నుజ్జ్బలమూర్తిని కవి ఇట్లు వర్మించు 
చున్నాడు; 

*విదురులో ముత్యాల పేరులు 

కదురులో దారాల బట్టలు 


ఎదురుగా ఇెలపఫ్రాడి విను 

ఏప్ర మోశికోయ్‌! ” 

మ9 చిలకమ్మ పచ్చనిది. కోకిలమ నల్ల నిది, 
ఆర్య జాతులవారు చీ తవర్ల విలనీతులు. డేవజాతుల 
వారిని చీతవర్గ విలసీతులుగ జూఫుట నాట్యభరి 
నిచ్చేశము, సంస స్మతేము నార్యభాపయని జేవభాహ 
ఆరి వ్యవహరి౦తుము. ఈ కథలోని చిలుక వైదిక 
(బావ్మాణుని వలచి తనవ౦ంశములో సాంస్కృతిక 
వాక్కులు నిలుపుకొొన్న ది. కోకిల నలుపె సంస్కృతీ 
భాషా (పభావళు చేరరాని తెనుస తీపిని సంతరించు 
కొన్నది. “చిలక పలుకులు “కోకిలపాటి లు వేడాను 
వాక ములు జూనపదగీత్రులకు (పతీ+లు, 

తెనుళపాట పుటుకయే ఈ కథ, తెనుగు 
సంస్కృత జన్యమని కొందరు కాదు | డావిశభౌప. 
యని కొంచరు నసనుదుండొ గా తేనుస (పొకృ్ళతీజన్యనును 
మరిజయుక యవాంతరవాదముగూక నుంగుబు మన మెరిగి 
నదే, ఏమైనను తెనుగునాటు సంస్కతవ్యా ప్రిలేని 
నార్ల లో | (పాకృతి ముం కేన మాట నిజము, రో తాకిళ్ళ 
నడుమ తెనుసఫూపష ఒకతీపు పంపొదించి జాను 
తెనుగ్ర పుట్టి వచ్చినది, అ ఫెష పు పుట్టుక యెట్రైడై నను 
డాని? (ప గ్వేకత సొగసు అంతేయు నది తెనుగుగ్య్జూ పె 
నుండుటచే వచిివది. అదటి సే నీఠు గా లి సర్వ 
|పకృ్ళతియు దానికి దోడుపడినవి, ఈ (పొదుర్భాక 
మునే కవి ఈకథలో నిక్ష్నేపించి చెప్పినాడు, 

ఏ మూగతనము పోవుటకై తల్లీ బిడ్డలు (బదికి 
నంతకు వేదన పాలిగో* చేని నాకొంవ్నీం-చిరో ఆ మధు 
రవాక్కు_ మరుజిన్మమున నచ్చపు సంస్కారరూప 
ముగా కోకిలమ్యుకు ఫలీంచినది, అది ఆ యిద్దర తపః 
ఛలమేగాదు, తెనుచనాటే సర్వ(పకృతియొక్కు తపః 
ఫలమును, 

కథా దృష్టితో జాచినచో కవి యిదు తటస్థ 
చార్మితుకు. ఆయనకు తెనుస పె నెంత (యేముడియో 
సం స్క త్రము చి నంత (ేముడి యున్నవి, 
ఇతివృ _త్రివశముసన కోకిలనుగూర్చి యెక్కువ గా జెప్పి 
నాజేకాని పాత్నీక దృష్పిచే గాదు. చిలుక మ్మనుసరిం చి 
యొక్క. విరుసడు మాశెన ఆడకపోవుటయు, కథ 
నుప సంవహారీం చున పుడు “చిలుక కల్లి మహోన్వయం౦బున 
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భారతి 


నలగినవి సాంస్కృతిక వాక్కు లు అని పగారవయుగ 
జెప్పుటయు కవి ఈ నిర్మమణ్నిము నే దూఫునుః 

ఇంక లోని మాట ఏమనగా నిజగునకు కవి తన 
నునసుబెటినది దికమ్ము ఖోదకు గాదు కోకిలమ | 
మిగను గాదు తెనుస మిద. అ జటి సగ పక్క లి 
మిద, ఏ తిష్షెంఫ ౦ నావకే మూ యూన శాత. దాని చే 


ఆయన "ంగు దశాబయా-కు పెన గాజనాలపంటుగా 
ది 
బం *ంచుచున్నాగు. 


ఇ౧ "లి సా ళూస్టరె లిన భురు కాటిగోో ఈ కఖా 


© 


క్త 
రచనా కవి శతి ముగ సెమి సాధిం నా నో ఇంచు! 
పగిశీలింతిము. 
2 
నిటు ౦ కపషము.____క వి 
ఇఒ కపతిాము, ఈ గతంలో 
మ్‌ విలు! మృ పె పె, పేమయీ 
“గాను దీని పె కోడు, వలీ దానికి ఆ' త be రికా, నిచుషుం 
అగయు నాఃచో గిప్యమ, లోకమున నంవరతో 
బాబుగా భగవంత ద అందదచ వము దీతేగు 
ఉ౦పవ*సిన టిలీవం మం 
ఆఅశికొన గా క్‌ “క్రి ుమ్ము 
సర్గ 
కలని 


న యుర్‌ "౫N 


క వివా వయ. చు 
స కూసపనికా ఫణ మం౫కం 
కోకిలమ్మ ఛూ గపిల. తం 


డా మకు 
సెగడానోఎస నీచేరు, 
నాగ్సి* స్టమును చిలకమ్మ 
కాదాసీన్యము మిగిలినదె, 
గింతి *” చిన్న పడుచు అభాం క్‌ ' ౧ మును 
వఫం-భివవి. ఏవ బే మున సగ్వులక్రు 


సెగా -చిాకమ్య్ళ 
a శ 


జన సీ! నమో అట్టె వాాగాలిప1 లి బీ- వోఘుఎయె 
కపచు, ఫసార ముల ఒందుకొని పుదన బి౫ సె 


య్‌ Gr "మూ 
మనశ్శరీ ౧ విధిగ నె ఇల తెలి పి దిం| గుల పబ వల 


ల్యములు లేకవఐవోవుఎ మరింత కషము, వపోనింసు__ 
ఊరక తినచాగన తాను (బదుకుజకుూ2 ఏలు బే జే! 
నవ్వులు, వెక్కిరింతిలు! అనుషల యపనొరమును 
తుమింఫవద్చును, ఆలీ [యుల యఫవారము శుమింప 
రానిగ; సహింపరానిది. ఓహో! ఇగెమి కష్టము! ఇంత 
గి అ ఇ న జో, 

కం ళు కష్టముండు నా ఓ నిత్య (పుత్ఫగమప ఆ పసిదాని 
మనసు వారిక వేదన నండియుంపవలె ను, డాని 
శోకము నిర్దమన మార్చీములేక యసటనసే స్తంభించి 
గవక టి మూగతినము భిబించి యు౦ంఎవలెను. ఈకథ 
ఉ ర) ల్‌ స్త 

యందిలి శ్‌ క స్టాయి యిటిడి, అది శోక మనియు నది 
మనలోని కరుణను వ్యంజిం చుననుటు జవలమాపచారి 
కము, గుండెపిండనై చు ననుట లెస్స, 

ఈ కథలో క కవి నిర్వాఫజ కరుణార సమూ క. 
ఇందలి రసము కరుణము, కోకిలమ్మ శోక విిధులికి 
తనవలె చీ మూగయొన (పక ఎలి క గుణజూపినది. అదియే 
జాని! తల్లి గా 'తెండిగా తిలపు చుట్టముగ భాసీంచి 
వది, మనుష్యవ్భాదయముక ౦ లు మిన్నగా పరగత సుఖ 


దుఃఖాది భావనచే భావితాంతఃక రణత్వము జూపీ క్రీవల 

సత్తిర్ణమయా రి ర్షియెనడ, గిలక వలె కోడిఎమ్ము వోకిళ్ళు 
పోయిన చే ఆయని కంపము, ఆగి తాగినచే తాన 
మాన చే అచటి నాలశేటి నీటికి ఇెలువనము, అది 
యది దిగుఖు చిడిమిన చే నానికి గ గ్లో అగి గిలి న సే 
ఆచటి పూల కంచము, దాని యుగాభను (పకృతి కు an 
సము, దానికోకయు (సకృతికి కోకము, ఇది నారీ 
ఆఅషల్గంతికమస వాదయఎం నాడయు, ఇ కల్పన 
నింగీ షున నం కేరమా( తీముగ గాగ క్‌ 0 చె మెక్కున 
పా ళ్గటక్‌ సాగౌఫీి (Pathetic Fallacy} 
అంగుగా, సున శాగూ (సక్ఫితిని ఛౌవమున కుద్ల్‌ఫ పక ముగ 
(ాహ్‌ంచి చశొాని దానికి సాంగగుళు వ సరయు నీ వేశ్య 
టంంకౌగ. కూర్చ ఇన సన్ని వేశో చితియుళ శిల్పయును 

ర గాం దికకోొని త_ద్భావానోపణను పెటు 
కంచు సన 

దః కెంఫర్ణగున క్షి కోకలమ్ము క ౫౧క్రాము చు 
జీవికి గాథను, గాని షప 2 మస -పీవనాగీతి నొప్‌ప్ట్ట 
రిం-ది నాశ, (సకృ్ఫతి వీ చేప పథ్యమా (తే 
ము నురిశాట గాను. (గుధానప్నాతీగా నున్నది. 
క్‌ DE కీకాఫQ మంతయు నొక గప సభా 

డింభి కౌగు) యు వవ మృ * యుల యు 
తక వ సహాజ గలస భామ చపాదికమ్కు భొవ 
ముం | సరోపము, ప. భవ న నా సాధ్య స తా 
అటిచో se చేశవముం యాత్యల నానిస్థ 
రించుటు తదెనరుల నన కందసే యందగు, స్ట స 
స్వభావో క ro నెన్నిచోటులనై న 
నుంపవచ్చును, అదిగాడు నే జెప్పునగెం జస ఒథధి* ఈది 
విశేషములతో యాం క(పవ్భ త్రి గలదెగా ఇెస్పబడు 
చున్న నిలిపి డానితోడే 
సంవాదము నెరపి కథలో దానిని సపస్యుపు తంగా 
దీర్చుటయే గాక భవ సచలితమచ వ్య క్లిగ రూఫుగటిం 
చుట ఒక్క_ మహోక విశే సాఫ్యము, ఏ తుణమున 
ఏ చోట (పకృతి ఏ భావ ఫ్లుతిగలిగి చైతన్యము చెర 
పునో లేద్భావ సం, కాంతి “నైలక్షుణ్య మెట్టినో అట్ట 
దానిని తరు-తాగుల్మశిలానిర్హ రముల నొదిగియుం డు 
దానిని, కాల సచోడెత పరివ ర్తనశీ) మెనదానిని 
త్రన యాత్‌ లో నణువణువున సనుభ్‌ వమునకు దెచ్చు 
కొని దానియాత ను దశ్శించుటకు కచి హృదయమున 
నహంకౌంము ఫూ రిగా నశించి యాత వన్నముద్దవ లె 
నుంపవలెను, దీనిచే కవికొక శ కి గలుగును. దనిని 
మనము తౌదాత్మ ఏమని భభవాగింతుము, తది గానటు 
వంటి__ఎధుటివాని భావకోశములోనికి తన యాత్యను 
(బవేశి పెట్టగల ఈ క్షి నే కీట్స్‌ మహాకవి “నెగటివ్‌ 


నిల్‌ 


ణా నింగీ 


జా 


హ్‌ 


ర కహా ట్ర సుం 


ot} 1. 3 


a 


యం / టు 
సగ పకృృతిని వనసున 


74 


కోకిలమ్మ పెళ్ళి 
య 


శీపబిలిటి” అని వ్యకహరించీ నాడు, అనగా సీ సషయావాం 
శౌర నిగరొసవని తే త్చగ్యము. మన కవులు క“వ్యారంభ 
మున స్వియాహ౦ కౌరని రెసము చేయుట వినయమ్మాతే 
ముగ వ్రఖ్యానించు చాలమంది క్షీ రహస్యముబెలి ముదు. 
చ తన్యము మనసుదాక నిగ వట యహం కౌరఘాప 
ముగఖొనసీం దమ హిరణ్య గర్ము నియొక్క_యు నంతయు 
సే చే యని సర్వావాంకౌరరూ రిగ భాసీంచు విరా 
(దూఫునియుక్క యు కం మ 
6 సాత్యత నూరక నె సవియించివోఢునన్న 
(సోతోమూ రి రి ఈ కవి, 


రస 


3 
ఈకథ *వీరకి మ, అ” పొళ్చాన్యుని 
లగి తెగీతి మార్చ యున్న వః నబ కేస? ఇటాలి య 


మొదలగు భాషలలో నీఃంలికగ వు “తె ర్‌ పరి 
దా 


నున్‌, “౦”; ము 
cn 
నున. ఇవి 
అను5*గమ్ము వికహూము, ౪ ౦వెమ్యూ ద్‌ ద్ర. శె - శుస్సు 
మొదలగు ర ఎభొవముల నివి 0 మునూక్‌,నిశో కళయుం 
ఉను. (పాయిక ముగా భావము ముష్క_టే. కని యగూథౌవ 
మును గీతి కౌహాపమున విన్యసీంచు-. లో నాఖొ'వ రివృతి 


(ససాగములకు సంబంధించిన యనే; Fm 
లో  వివాగించును ఆ ్నకగుూౌయ *ం౦దుబుదినే 
యుం౫వు, ఇవమి' ముని వాని సెల్చగుప ౧ దు, ఇదె 
య:'తంయు నొ పా ష్‌ ళ్రీఫ = ఫాను చే 
శన చిక్కు, ఇంతున స గా పకృతి: ౧వలితెమైన 


వౌెసనొవ?ఇమిున నెంఏ3-గూ ఒ౦కీస మజ భవ 
చ” tg 
(పసపంచిను 


డాని 


నిముగా+కొనియుం పి సంచెచి మొవఫనస 
స ee 
ననుభె ఫం చును, = భావములను మ్య ల 
౯ నా పషుగు 
కర్రి క 
par.) 


(1 
యే అ. PES 
మ 


స్పెందిన 


ఓకొ, 


సం స్కారవి వేష మువలనను, 
సా పేక్ష ఎ" వ బువ"*నమ 
క్క_చో ననుభివించువానిశీ ఎలు: కొంది 
క్షీ గ జూలవు; తెలిపి పొటముల పాలి శరం నె కో 
తిలనూపును. ఇటుక కందిన స్పష్టానుభివ మ వ గ్రాం 
వచ్చుట వక్తి ఫ్రసెచార్త శై నా పెక్నే 
భౌవముచే ధు సరమఃపనముం ౫ గా నస్ఫుంం (పతీతి*ల 
యనుభివము మాట చెప్పనక్కర లేదు. ఆటిచో €లితి 
గీతులందలి An వు సరన స్ఫుణ్మపతితిసల 3 సాయి 
విభావాను భౌవసంచఛచాగుల ఇబాలులో న. 
సాధ్యము కాని పని, కౌగా స్ఫుజ్మాపతీతి లేని ఈ 
భొవచ్చా'ళుల మంథ నము, ఆవిర్భావము. సంపఫృతి, 
నివృతి, సంవాదము, వివాదము నాని యొరిపిళ్ళు, 
బంధురత్ర, విస్షథన మాదిగాగల అత్మయొక్క దగాంతి 
రముల చెన్నింటేనో ఈ లలితెగీతులు వలార్చును, 


బలీయతేె 


ను కిం గ్ర త్ర 


మున నవ్య రికి 


టి (మనది వున ఫె రము 


వూగ్వ మివి ౯లెర్‌* అను తం తీవాద్యము.పె.__మన 
వాగు వీణ పి లపబంధము] లాది గాగల వాని నాలపిం చి 


నట్టు గావము చేయబకుదుం డె కిని, తషవాతి కౌల 
మున నీ యలవాటు తిస్పినదె. ఇప్పురు ఊరక చదివి 
కవి హృపయావాను పంవాదమూపమున ననుభివిం చుట 
మా. తిము నిలచిస3, 
కోోకిలనుు పెండి Cra క థయున్నదిగదా యన 
వచ్చును; జ్‌ లలితిగ్‌ణి యెగునని యా శేపింపను 
షంవలి కథ కథయ గాదు, ఇది వటి 
రమణీ మమఫ భావ క కం సను, అంగుకే తొలుత నే చ 


క ెని ఇ 


నీక శ యందలి (ప్రతీక సంపిధానమును పీవరిం చితిశి, 
కోకిల గీతి కొని విరగ్భావమ్ము అచ్చి వైస  "తెనుపపాట 
ఫుట క___హఈ ఇంటి క జేవము ఈ కొ వ్యమున నిది 





(పధానపిపయయు, ఈ పప 'నాము తీక్క్‌్‌న కళ్పానము 

అందలి పా తెల మను 

(పపంచిలిమె సాపింపబ౫ాక అవి 
మెల క్‌ 

నరా*క త, నరా సే ఇ వమ ములు 

యూాక త్రిిమని “కైక భౌవాలిషములుగ నా భౌవ 


నం53%క నాకఎశెంచబమన, నిం 
ఖై వ ౫ 

నం ముహా GG 
వష; స్‌ క 


ములకు |పణీకిలు* నున్నవి. ఆ భౌవయులఖు గూడ మనః 
ప్సుతి 
ఖౌవ ములు మా్యతమ అంళ గాక్‌ 


(పపంచమునకు వందన ఏశావు. ఘాత్ళృ, పితృ, 


రి ౧ సంబం, మెన 
నూ 


కల్లి మాలి, ము కోరి. షమ ్మనుగూూ బన యొక జనము 
us 
నకం జౌండెన భి చలి మవ న్చును గాని బ్రూనో " 
పీసజన) వ్యతాంతి మె లిమునుళీి ఈలోక 
4 ర్‌ ట్‌ య 


క, అనగా వటిక*; 
మొబ్బకొన లేరు, వుని యయెబ్లు 


నాధాాఆమంు భవ మక యున్న”, 


సనళగోగరా౫3 క విరి క చొ వ 
pm 


వ వ న. ఈ కరొవన్సటు నంిన గ? రిపోలుఫప తౌ 


మాచే తే లిక యుగ నా తిక బున నాచు 


బగానుం వ జంగ మున *\Villing 5850005108 
of disbelief” అలి Coleridge వ్యవవా౫ం నినాదం, 
కౌంణఘములచే ది కథ చును భౌవయు 
మనసు: ను స*ిఘు 84 త్రి మవోవును, గధ యక baad 
భావరును భిజించి నమ్మక గొలుఫవలెను, 
నకు వాసినవేగాకి అక్క" బేనిఏిసూ =, మితిముగ, 
గొళ్నివాంగు లమ యా నమి్యిక ఫుట్టింపవ లెను, 
ఇ దటి లౌ; మెన వాం'సలు లేవు గనుక ఇది వటి 
తా 
కల్పన చునియే మన సెంచును, 
ర గ శాకల్పవలోే చే రవి సంయశచయునశ్రీలత్ర 
భాసీంచి దానిని పగమితి మొనన్చినగి. పాతి వెర్ర 
య. 
4 ఇ స త్న ఆలి 
భ్యము, వానిలోగూవ భావవై రళ్ళము మె”సీ చేపట్టేన 
యొకటి రెండు భౌావములనే కుం4పోతి గా (గుమ 
రించినాకు కవి, కనుక కొవ్యమున ఆద్య ంతీము రప 
(సోతిస్వ నికి పుష్క రాలు వచ్చినట్లు గా స్య 'దించునే 


జ ళల ఖీ 
కయ న్న 


ఇతినృ శ్రిము 


చ 
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భారతి 


శాని కొద్దిగా తడు ప్రటలేదు, ఆ పొఠ మధురమిప 
రదన యిది. 

చె జెప్పిన లలితగీతులు పాడుట కుబ్దేశింపబడీ 
నవి, వానిలో గేయాపణము (పధానము, నిజమునకు వీని 
కూర్చులోని శబ్దార్ధ ములకు (ప్రాధాన్యము తకుు_న, శ 
గంధమునకు వాని పోవాళింపున బుట్టి విచ్చి తిరూ,లి 
ముగనుండి జ్ఞాపకశ్లివో లె యాతే కే 3యో జ్ఞప్తి కల 
యిందు RL (పాధాన్య మెక్కు వ, లాలిత్యము, 
మాధుర్యము ఉంద సే ఉన్నవి, ఇదియంతీయు సంగీత 
వరణము గాని సాహి త్యావరణము గాదు, సంగీత మేమి 
చేయును * అది నాదమూ త మెయయ్యు (శుతిలయలచే 
సొష్టవమును భజించి ఆలాపనచే భావావభుల ఎదకి 
కొనును స్ఫుట ప్రతీతిలేక బాసనారూపముననున్న 
జీవి యనుభివ (పపందమును మనోవీధి కౌకర్షి ందును ; 
ఒకొక్క. వమున కొకొ)క్క_రాగ మొప్పును, 
ఆ భొవముల (దుతి మంథకత్వముల ననుసరించి తాళ 
ముల చనుత్క తీ, మం (దస్థాయిలోని యొక దీర్భ 
దీర్చ మప నాదవివృతి శోక స్తాయినందుకొని కరుణా 
న్యంజక మను, తారస్టాయిలోని యొక గమక(పసా 
రము జీవి పడుపాల్టన్నియు జోపీంచి వేదనా స్వరూ 
పమును బెలుపగలదు, అత్మకును నాదపదార్థ మునకును 
గల ఈ యవినాఫెావ మెట్టిదో గాని మనవారు నాద 
ను నీ యాత్య్మపదార్థమగు (బవ్మామనిరి, 

కోకిలము) పెండిని కవి ముతాాలసరాలలో 
(వాసీనాడు, ఈ మా(తొచ్చందస్సు తెనుఫభావప 
వలెనే శంగారకరుణముల కొప్పిసది, వానిని పాడి 
యానందించిన నే యా యొప్పుదల తెలియును, ఇందిలీ 
పలుకుబకులన్ని యు నచ్చ మెన తెనుప పలుకుబడులు, 
రసవ్య౦ జక ములు. వ్యావహారిక పద్ధతిని (వాయుటచే 
“తెలుపన నుబ్బారణమునగల క"కునీద్ధియంతేయు కవి 
కొలగొటి రసోపస్కా_రక ముగ నడిపిం చినాదు. 

మన యాత్మ (పకృతిసంవలిత మంటిని, అట్టి 
యాత్మను నాదవివ ర్హము సంగీతరూపమున నొరయును, 
ఒరవీన ఎనేమగును ? ఆత్ముగూడ మొరయును, మనసు 
మురియును, తనువు మెరయును. బహిర౦తిరముల నొక 
చొక్కు ఆవహీల్లి యానంద మతిళ$యించును, ఈ 
యాత్మ మిరయుట యెట్లనగా వాసనా పపంచము “పె 
చాదసంఘాత "మేర్చడినప్పుడిది జరుగును, తంతీసంఘా 
తముచే స్వరముల బుట్టించుదుండ గా వాద్యము “పె 
జీవనాద మొకటి పుట్టినట్లు ఆత్మ గూడ తాను స్వయ 
ముగా మొరయచారంభించును. రనీకులు రాగబోధిత 


మైన భావమును బట్టకొన్నయే ఈ యాతి కమ 
జీవ నాదమును బటుకొన యత్ని ౦ఠతురు, 

ఈ రచనలోని మహో పయత్న మంతయు తెనుగు 
నాటి సర్వ (పకృతిలోని యాత్మగీతి చావిమ్మరించి 
తత్సంఘాతముచే తన యాత్మ నే నినదింపజేయుటకు, 
ఇతివృ ల్రీసంఘాతముచే (పకృతిగీతి యుబుకవలెను, 
దాని సంఘాతిముచే దన యాత గీతి యుబుక వలెను, 
కథయో కల్పవమో (వాయుట దాక సులభ మేగాని 
మోది రెంకు పనులును సామాన్యులకు దు స్వాములు 

కోకిలమ్మ పిండ్లకల్పన మంతయు “తెలుగు నాదు 
కొంపలు కోనలుగా నున్న నాళ్ళ జరీగినట్లు కల్పింప 
బడినది. "సేటివలె యాత్మను (సతారించేడి దొంగనాగ 
రీకఠతలో చబీళ మానాటికి తూలిపోలేదు. అది యంతయు 
నొక (పాకృతవాతావరణము, చెట్లు చేనులు వాగులు 
తోగులు పుక్ణిలు గుడులు గాలులు నేలలు ఆకవులు జక 
ధులు అన్నియు నొక యాత్మవిశేప. సమృద్ధిని భజిం 
చెడి రోజులవి, ఇంక నితివ్భ త్రవగ్తనలో చెట్లు కవి 
(పకృతి కొక భావసంఘాతము గల్పించే ననగా (పకృతి 
లోని యాయా పదార్ల ములకు వ్య _క్రిత్వ(పదానము 
చేనింయు మూ ర్రిమత్వము నిచ్చియుం చిలకమ్మ ర్రోోక్రి 
లమ్మల కే గాదు, కవి ఆనాటి సర్వ(పకృ్ళతికిని విగవా 
మూ ర్లిమత్వేము కల్పిం చినాడు, మనవారు వసంత 
మన్మథులాదిగా నధిహైన దై వతములకు మూ ర్రిమత్వము 
గల్చిం చినారు, కాని 6 గాలిపిల్ల లు సొగసు నడక 
సోకులు బోవుటి “పాము పడుచులు తెప్ప లేసుక శేరి 
పోవుటి (కొ త్త కల్పనలు, జాతి గణ (కియా వివమే 
నతిికమించ్చి (పకృతి కన్ను బెర-చినదనుట, పాట 
పాడీనదనుట్క మామిడిచిసరు మరింత 'సాగిందనుట 
గూడ నిట్టి వే, వా సవ(పపంచమున జాతిసణ కియా 
విభాగము ననుసరించి భావమును దీర్పవలనీ యుండ గా 
కల్పనా(పపంచమున నిది ఇాలనిదై ని రాదృత మైనది 
సర్వభావములకు బరస్పరము సర్వవస్తు వులు నథవొ 
వాని గుణ క్రియలు పం కీతములో అభిక్యంజక ములో 
గావచ్చును, ఇదియంతయు లలితిగీతి రచనామార్షమున 
నంగీక తీ మె, వెన్నెలలు |(పేమకు ఇవు లేదనుట వాని 
యమృతత్వపణ మాధారముగ జెస్పింప బడినది చెట్లు 
పాడుటకు ముర్మరధ్వను లాధారము, ఇట్రిచోబ్ల కని 
సం(పదాయమును మరింత పొడిగించినా డనవలెను, 


యీ 


కోకిలమ్ము కరుణామయ గాథకు (పకృతి సంవాద 
రూపమగు (కుతీ గలిపినదంటిని, కవి యారెంటి సంఘా 


తముచే (పకృతి యాత్మ గీత చావిష్క్హరించుటయు నది 
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కోకిలమ్మ 


మరల దనయాత్మకు సంఘారఠ మె తన యాత్మ చెట్లు 
స్పందింపచేసీనదో చూచుటకు సులభమగు మార్గము 
లేదు, 

(పకృతిస్థమ చ చెఠన్యగీతయు చావిష్క్టరించు 
టకు మహా (పయత్న మే చేసినాడు, అది కథలో వర్గ 
నలో మనకు గానరాదు. జీవనాదము శ్రుతి సన్ని 
హీత్రముగ విన్సిం చిన మే మననశీలున కిదియు ననుభివ 
సన్నిపాతముగ వచ్చును, కవియాత్మగీతి (పశాశ మో 
సర్వ (పయత్న యాథార్డ సముచే ననుమేయ మాత్ర 
ముగ చెలీయన లెను, "తెనుగురాజు చల్లని పరిపాలనలో 
దేశములోని (పకృతినాడ స్తిమిత విలాసములు 
చూపును, కౌవ్యారంభమున కవి సాగరతీర దిశము 
నిట్లు వర్శిం చినాడు, 

6డంపలా జే కలీ తరగలు 
నాగుభాముల కోడెలలే 
ఒక్తుదాకా పాకి (పాకీ 

ఒంగి పోతాయోయ్‌, 
అపవిలోనూ కవలిలోనూ 
అర్బరాతిరి వేళ అప్పుడు 
తగరు కన్నుల చుక్కక న్నెలు 
తొంగి చూస్తారోయ్‌! 
పొద్దుకూ శే చేళ ఒక్డున 

ముద్దు ముద్దుగ తిళుపతకాంటూ 
సొగసు సడకల గాలిపిల్ల లు 
సోకుపోతాగోయ్‌! 

సుళ్టు తిన శే కజలి నడుమూ 
చూపుకందీ అందకుండా 

తెస లేసుకు పాము పడుచులు 
శేలిపోతారోయ్‌! 

ఒడ్డు చే బంగారు చేలూ 
ఒప్జాజీ వూవుల్లు చేత్తో 
ఉఊోరిళ్ళీ యిట్లం మి బాల్‌ పొ 
లుబికి పోఠాయోయ్‌! 


తల్లి కోకిలమ్ముకు గా నడవిలో వరుకు చున్నది: 
అకవులెంటా కోన లెంటా 
బుసబుడా చను సిలలవెంటా 


అడుగులు తడబడా నెదుకుతు 
నడ చిపోయిందీ, 


రెంగుజాముల వేళ పులులూ 
పండుకొని రొచ్పేటి నీకల 


పెళ్లీ 
య 


గుండె సబసబలాడ పోయీ 

కూతు వెదకిందీ. 

“ిద్దపులులు నీవంపలూ ద 

ప్పీకలు తీరగ నీరు (తాగే 

నొంగ(తోవల "సెల వొందళోె 

తొంగి చూసీందీ, స్ట 

లేళ్ళినూ తిని కొంక నీలువలు 

కళ్లుమా సుకు నిగురపోయే 

బిల్లు సడవిలో ఉ స్సురంటూ 

వళ్ళి చూూళింగీ, 
శాంతమృగ పళారమైన మ ధ్యా హ్న్న్‌ వీళాగపహన 
హృదయ మింత భఛయద"౦ఖరనుని అడవులు జూచిన 
వారికి గాని బెలీయగు, కవి యిచట నావిష్క్లరించు 
నది కోకిలమ్ముపె తల్లి తొలుత జూపిన యుదాసీనతకు 
కిము గా గవాన మా(కోళిం చుట, అది (కూరమృగముల 
భయదాగ్భటిీ గర్జారివరులు లేక నిక్శిబ్దముగనుండియు 
నామెను జూచి గాండించుచున్నది. అచటి శూన్య 
త్రమే గహనవ క్త 9వివృతివోలె భయంకరము, 

వింత వింతల సోకులేలిక, పూలశేడుు వసం 

తుడు చెక్కు_ల సవ్వులు జిందుతూ వచ్చినాడు, 


(పకృతి ఉల్గాసపరవ*+యొ జోగి సలాడదింది, ఏమని 
పొడిందో చూడండి, 


వచ్చాపటయ్యా ప్రూలశరేడా 

తెచ్చావటయ్యా పుూలరాజా 
కల కిసామా, 

5"వ మ్య కీ పూలరాజూ 

రావయ్య ఓ ఆందగాడా 

కోకిలమ్యుకు నీవు నీకూ 


కోకిలా రతెపనూ, 


వారి పెళ్ళికి అగశవిఅం తె 

తోరణాలె నాయి చివురులు 

"కాపలాశ“సీనై పులులూ 

గండశిలలందూ, 

సన్నాయి పొడీంది తెల్లని 

సన్ననీ సెలవూటు వూలా 

వన్నెల (పకృతి తల్రేమో 

కన్ను శెరిచిందీ. 

ఇట్లీ కావ్యము అపాతమధురము ఉదాల్డ్‌ 
భావ పచోదితము; మహాకవి సర్వశ్రీ సమన్వయరూప 
(వయర్న ఫలమిది, కోకిలా క ల్యాణగీతికి భషదమగు గాక! 
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రహ మసనదెమరి 


అవి 
(ఫు మన దే__మరి 
శీపుతా వెందుకు నిన్న టిగా మాన్ని 
రానణాసుకుడ్‌ కాఫ్రాన్ని ! 
© 
సాగిపోదాం కలసి మరి 


దారిపొకుగునా లేసకు దుమ్మును 

తోక తొక్కకు చరితను 

కలుగులోకి జారిపోతున్న కాంసన్చాన్ని 
రోటి పడగల కాళిని! 


గీదాం మునోపహూర_చి 
గస్తా వెందుకు వు ల్లీ 
చెరగిపోతున్న u చదరంగపు గల్ల ను 

లేపుతా వెందుకు శకునిని ని దలోంచి! 


చ్చి తాన్ని-మరి 


వెలిగించు దాం (సమిదెను హ్‌ 

తెస్తా వెందుకు కాస్థాగ్నిని శ్మశానంలోంచి 
ముట్టంచకు తుద __ ముట్టించకు 

బతుకు వ త్తిని మృత్యువుతో 

ముట్టించకు తేద = ముట్టించకు . 
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గోవిందవా 


రాలలో ని చరిత్రాంశాలు 


్ర్రీ కొత్త భావయ్యచౌదరి 


స (బహ్మేం(దస్వాములవ'రి గోవిం దవాకనము 
లలో ఇాల చ్మ తౌ ౦శిములు వ్యక్త ఫగుపబ చీనవి 
1725-'820 సంవత్సీరములమ్య ఒక (పక్క 
యిీస్టి ండియా కం పెనీవాగ్కు మగొక (పక్క | ఫెంచి 
పొగ మహా గా ప నీనాని బఎవ౦త ౫” 'వు, ఏకో బి, 
అఆగ్కాటు గొల ౦% మున్న నవాబులు, దందా 
సాహెబు మెనూగు హిదం'లీ ర6' జ్యూఫపత్యము 
నై పెనపలాడుచున్న "కొాలమగి. ఈ (క్రింద నాసీన 
విశేషములు. ఇత్ర దన్న తొంశిము* తో సమన్వయించి 
యాం జనర త్రలోనికి పొపి ప్పీంచవగినవి. ముఖ్య 
ముగా ర'యలసీవమలోని యుద్దాదు లింగు చర్చించ 
బడినవి, 
44 నాల్లు వేం-. యెనుమున్నూట ముఫ్పదియేం స్గు 
కి లియు గా బ్బములు జరీ శనమా 
కర్రీయందు శ్వేత ముఖులు దోర లయ్యేగు 
మెలకువతో రాజ్య మే లేగునూ” 
6 శే తాళ్విముఖులు ధూమశికటముల్‌ గెల్బింల్క 
భూతలమున నినప 
సూతే మెరిగి ప పన్చీమో త్త ఈంది?! ౦ంగు 
గా(లనుగా నడిపెం చేశ మా)” 
ఈ వాక్యములు 179% నాటికి కంపెనీ పరిపాలన 
వచ్చుట సూచించును. 8౫ 6త వేయబడిన రెలు వర్షీ 
ములను భా బెలుప్రచున్న గ, 
కబాలి జూత్రికి చాల వై రములు గల్లీని, 
జనయో౫ ములు తీల్ల డిల్లీ ని మా 
పెన్న యొడ్డున నుంజే ఇన్నూర్యు గామము 
నదిపా లి వరదబొయ్యేనిమా” 
అంతఃకలహాలు, ఆ కేిలమున చెన్నూరు వరవపొల పః 
నిది తెలుపుచున్నది. 
కర్నాటభూములకు, తురక ఎ రిసీమక్కు మహా 
నందికి మొర సరాజ్యానికి కర్నూలుకు దండువచ్చి 
నట్లు ఆనంద సం॥ (170% లో లేక 1794 లో 
యుద్ధ మై చాలమంది హతులై , కలరామున్నగు వ్యాధు 
లచే 'సేడింపబడినట్లు యో (శీందివా క్యౌలు తెలుపును, 


కవూా శ్రి 
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కౌళిమున్నగు భయంకర కేవషతలు వచ్చుట (పళయ 
సూచన, 
“మీసాము లేనో కి బేశానికొందని మహీ 
కొఠడాఃకు జండా లేసేనినూ 
కర్నాట భూములకు కౌళిపంపువ తురక 
వారీసీమకు భుగ్లీవద్చేని మా 
పుర శకుని పంపు మవానందికొచ్చేని, 
కళ్యూలుకు నంది పంపొచ్చేని మౌ 
ఆనందాబ్బయూలు అంత్యుమునంగువ 
హూ౧ంతకూని దూత లొ చ్చేగునూ 
స్టీనుగ పెంటలు పృథివిమో దయ్యిని 
ఛగివాంతులయి చచ్చేగు మా,” 
1735 లోనో లేక 1795లోనో కొంతకం పెనీవారీకి 
నష్టము గల్లీనన్సు పాలిం చిరని యీ కింది వాక్యము 
చెలుపును, 
“దనుజ (రాకీ స నామసంసత్సీరమందున 
వింఠలయ్య్యా జనులు రా లేగుమా 
హూా౫ముఖులకంకమున కొంత బొయ్యని, 
కొని జాగని భూమిగాలిచేంమా”ో 
ఈ కొలమునందే మను, తంజావూరు రాజ్య 
మహోనండిగో ప్రరము 
ఈవిప. ఈుములు వాక్యములలో 


ములు 
వింగగొటబడెనట. 
గ) 


ఆక మింప్రుబడెనకట, 


నిట్లు ఇెప్పబకీనవి, 
“మధుర తంజూవూగు మి కెగణమరేర్షివి 
మహానంది శిఖికము వీరి శేనిమా” 
చందాెసెబు మినాక్షీపాలన తుదముట్లిం చిన 
"కాలమిది, అప్పుకు హం౦ప్కి విహాపొకుము మధ్య 
గొప్పయుద్ధ మె, అగ్నిని సరీపీంచీరి, అన గా తుపాకులు 
వై రాలను, అగ్నితోను ఐవొరాడిరి, అప్పుడా 
(గామాలమళ్య నున్న 14 ( గామములు నాశన 
మయ్యెను, ఢూర్చునుం డే సళ్చినుమునకు ధూమశక టొలు 
తె: 887డివు, కుంభకోణములో నోవఫ్య కొల్లా 
ఫురము కొల్ల గొల్టుట, క ౦ంభము కంభుకూరులలో 
చెరలః బెట్టుట యిత్యాధులు బరగుపచుండినటు ఫి కొన్ని 
వాక్యములలో నున్నది, 


భారయ త 


ఇట్లుండ గా వీరన సంతుకు “కాఖ్ళిగులో 
జనించి యిచటికి వశ్చెనట, బలవంతరావ్వు హైద 
రాలీ, టిప్పు, చందాసాహిబు మున్నగు వారిలో 
"నిఫ్వరిసో యీత డుచ్చేశిం చియుండును, లేదా వండు 
నాయకు డెవడో అతజే వీరవసంతుకు. పెనుగొండ, 
గండికోటలవద్ద యుద్ధ ములు జరిగి వినుకొంసవద్ద, 
మంగళొగి9 (కనకగిర్స లేక చెజ వ *డలవద్ద గూక కల 
వామ్ములె చివరకు రాజము వీళవ సంశునికి (వండు 
నాయకునికి) స్వాధీనమయ్యెనట. ఇతడు పీాందూమత 
స్టుడై జేవబావ్యాణులను వోసిం ఇెనట, ఈశ్వర 
సం|| (1757) లో చాయనకు రాజ్యము వశ్చెనట. 
ఈతనిని తర్వాత రామ ధర్మజపామి యను పేగుతో 
పె (గంధము వెప్పుచున్నదిం ఈ మాగుపేరు బహాుకీః 
యారని సహాయు డస చానిదని ఇెప్పవ చ్చును, 
అఫుకు 88 రోజులు కనుపించి తోకచుక్క 
ఆయుకటి యిరనై బారుల పాడు'సగలది ఆశెళీమున 
(పకొళింఇెనట, అప్పటికి కలియుగము 5000 సం|| లు 
లోగా అయినవట అనగా ౫38968 లోగా అగును, 
ఇది తప్పుగా నున్నది. (1816) యువ సం] లో 
వింతలు బుటిననియు ఫీరంప లుపయోగింతురనియు 
నీ క్రింది వాకిములంగున్న ది, 

“యువ సంవర్సగమంగు (కావగారూసమున యామ్యాది 
డిశీలందు వింతలు బుశేనిమా, 

యినుపదారి యంగు నిప్పఘోటక ములు (బోవ 
ఫీరం'లు ఆరంభిం చేరుమా” 

ఈ సంవత్సరములో చీ ఆం(ఛబేశములో 
పిండారిదండు (ప వేశించి దాదాపు (పతి గామమును 
కొల్ల గొట్టుట చరి తౌంళీము, 

ఈ (గంఫములా! తర్వాత నానా చేశీవా ర్తలు, 
మనజేశములో చానాచోట్ల్య గలిగిన భూకంపాలు, 
వరదలు మొదలెన రప(దవాలను తెలుపుచున్నది. 
తర్వాత నీ వాక్యములు గమనించదగినవి, 

ఉడ్ధిల్రీవారు తర్శీ దవీణమొచ్చేగ్యు 
ఉల్లాస మెల్ల తల్ల డిల్లేని మా 
ఇెల్లారిసీమంతా నిరూ్యూలమయ్య్యిని, 
గుగ్గిళ్ళు దుగ్గాని క మగు మూ 
తిరుపతి బంక యేక్విర్లు సుడిలో 'స్లేచ్భులు 
అద్నుత్‌నముగ అడిపాటజేరు మా 
గరుడఫ్వజము నా చాదిక్క్టుల én, 
ఆఅరుచోద్యములుగ చాజేనునూ 


దొడ్డయిన తిరుణాల దోపిళ్ళు బొయ్యీ్యిని 
వుంజీ జళముల వలసబొయ్యీనిమా.” 
ఇవి యేసంవత్సరములో జరిగినవో (వాయ 
లేడు, చర్మితలజూ-ది గుర్తింపవచ్చుకు అలంఫు 
లోను, కంచిమున్నగు ఏడుచోబు ఉత్పాశాలు జరి 
ననిగూవ చెప్పబడినది. ఇది జరిగినతర్వాత చే ఢి 
మెన్యము వచ్చుట జరి౫నరా, ఇక్క 2 నుండి యెక్క 
"జెక్ళ్ల్లడ దోవిళ్ళ ౌర్య(కమము జరిగివవో వివరిం 
బకీనడి, ఓరుగల్లు, అగరాము, కటకము కొం-ఫురవ 
కొణుమూరు,ు ధనమూరు, చెల్ల ౦కొంగ, మున్న) 
చోట్ల బాల(దక్యము దోచుకొనబడెనట. శేశవసీనా 
యీ సమయమున కొన్నిచోట్లను గాపాడెనట,. ఇ 
"జెవరో తెలియుటలేదు, బోయలు కొందగు మహా:వం: 
(పొాంతమున ముష్టియున్స మొనరించి చనిపోయికట 
చేతంచెర్గకప్పుకు వీకవసంతుడు వచ్చి సేనాని బే 
శీశవులుకు సాయపడెనట,. అప్పుడు బండియాత 
కూరుగామము భేస్మమర్యెనట, అవటి సీ ఏలన 
మండలపతి గారవముగా చూచెనట, ఈ దోపిళ్ళయు? 
ములలో చనిపోయిన వారీః (శాదకర్మలు, (బతకియ 
న్న వారికి అన్న దానములు ముఖ్యము గా ot 
లకు విరివిగా జరిగ” నట, ఇంకా కొన్ని దో పీడిల 
ిజనూగుకోట్క చాగలమ్మరీ, వినుకొం3 మొదల? 
చోట్ల జరిగను, ఇవి (పాయశ్ర। మరాటి దండు చేసీనవై 
యుంకును, ఈ సంవర్భ్భ మున రాయ దూరు ఆనెనొంది 
ఆవచవేని, కందనూరు, మున్న సచోబ్లు సిద్ద యుద్ధిముల 
జరీగెనని కొన్ని వాక్యయులంగు గలదు, ఈ వాక్యముల: 
పిండారీల విజయము నూచించును, 
అ కొానికులాలండు పిందారికులమందు 
గాలి గాబర లేక యుంజేనివూ” 
మున్నూగువారు గూడ నీదండులో విస్తారముగా 
నుండిరి, ఈ వాక్యములుగూడ కం పినీవారి అఆఅపజయ 
మును తెలుపుచున్నది. 
ఉక ందుకూరికి విరదసంతుడంవచ్చి 
కంపెనీ వారెల్ల గూలేరునూ” 
మున్నూరు వారెల్లా ముదముతో నుంజేరు 
మొగ లాయిడోరతనము లణిగేని దూ, 
"పెన్న యొడ్డున నుండ చెన్నూరు. గామను 
నుగ ంకకీనుకు జే ళీనినూం 
శ్ర వాళ్య్యములను బట్టి మురాటిదండు (వఏీండాః 
దండు) నాయకు చీ వీరవసంతుడను "పేరుతో న్నీ గంథ 


గోఏంద వాక్యాలలో చరశ్రాంశాలు 


కర్త సమ్మ ౦ చినట్లు శ సబకుచున్నది, ఈ దండుజయ విస్త్యళళారములుగా భావిందును ఓక బేటా శద 


ముల చీ యిందులో వరం చినాడు, 5'బొంకడడిన్నె, 
మునిమ” గ్య నాగాయపట్నం, సోగనూరు, నిస 
పట్నం, గోనువకొండ్య యాగంటి, సరముకొ౦ంప, 
కో పలకుంట్యా రా మేశ్యరము, (దావి* బేశములందు 
గూడ దోపిళ్ళుసాశెనని తర్వాతి వాక్యములం దున్నది, 
ఈ దోపిడివారిలో ముగ్గుకు 
వాగుకూ క 
సల్చీగని దుక వాక్యములో గలణు, వాళు గు త్రిగుర్లయు 


నాయకులుం జే 


వాగని, ముర్తీలూగువ్చ ఆలో దను 


న 


కుచ్చి వారి పషువునకు అనగా ముష్టి నొ ఈకునకు 
పి డీ ఎనములో రోటి వవ్యము సమగ్చిం-ఛికట. 
6' మేశ్వర రణములో రా" హై్రధపతులు 5" ళేవట, 
ఆన గా చనిపోయిరి. ఘోటక ముఖులు (తెల్లవారు 


మల్లి 


నాశన మెల 

a 

1797 పిం౫ళ్‌ పంవత్సరములో మరల ఈ దోపిడీ 
నాచుకుడు. (వీరవసంగును పట్టు 'భిచేక మగెర్వెనని 
గులక వాక్యములో పష్పబడినన, ఈత్ర;క8 సామండు 
లుగా రామఫకజస్వామి యుంజేవాపటు ఈతకు 
1౧8 తిగుపనుుఎందు పూజలు శీకవ 
నాయకు నీతికు కీనాధిపతిగా నుంచి రాజ్య మేలని, 
అకాలముళలో పాండురంగ డేవళిము (పాకౌరగోపు 
గములకు బంగాగునీ కూడ్‌ొంచుణూ తిరువేంగళ స్వామి 


చెయించేెవాసొట, 


తిరుణా ళ్ళ జేయించుఒ్య యాగంటోలా! యిీాశ్విర పూజ, 
(బాహ్మణు'.కు నింతెన్న దానము, పుర తౌను పాన 
మలు ఆదరింపబడెనట, ఇగుకోమబు వ్యాపారిము 
బాగుగా సాగినట, ఈ సీకవసంత కాయ దోపిడీ దొరు 
నకు పంచాన నకులము నాగ (విశ్వి బావ్యాణు బ్రఛకు క్‌ 
వింబడజీరా గా కం గిఆహోబలములలో వారికి కాంచన 
మిచ్చి రమ్షీం చెట, అతుకూరివారు అ౩వులపాలు కా గా 
మోతుకూరువాగు చనివో గా మనెంవరో హతులొర౬, 
కన్నడిగులు అరిఘాటువాకు (ఆర్కా టు%) నష్ట మె, 
అరవలు అవవిపాలుకెగా, కనన లుమూ (త్రము 
కరిగివోకుం డా నిల్పియుం రట, 

ఈరీతి గా సాగిన పిండారివంకు నాయకుని చరి 
(తయీ మిక్కిలి అతిశియోక్తులత్రోన్కు వీరవసంతి రాయ 
నామముతోను గోవింద ఐ 'క్యములలో (బస్తావింప 
బడెను, ఈదండును యాస్టీ ండియాక ౦ పెనీనాగు 


1816 తర్వాత సెన్యములను బంపి అణచి వేయుటతో 
ఉఇళమున కాంతి సెలకొ నెను. రశ దండునాయక్రులను 


(పోర్సహీంచి, వారి కఘుపబేశీము లిచ్చుచు వారి సే 


స్వామి పర జీసప్రాలనను ని“సిం దుచువ్నట్లు యూ గంథ 
మావల్ల తెలియును, జరిగిన సం*శతులజే భావి విషయ 
చులుగా (వాస్‌ ఈరదు జనులలో నధ్యుత క" జ్ఞాని గా 
జీరోం డెను, కొన్ని వ్యంగవాకనము లిఫు డర్భము 
కావు. కప్పళోడిరై కూయుట, ౪నుం డైల దెలేని, 
'బెంగ్లైల మునిని” యిత్యాభు లెవరినో యుచేళించి 
దోపీకే నాయకుకప వీకవసంతుడు 
తిన కుబూరునికి అకు య సంవత్స“ ములో నధి క్రరమిస్పె 
నని యొక వాక్ట్టిమున్నది. ఈ ఆక్షుయ సంవత్చరము 
1806 అపచున్నది. ఈ రీతిగా పిండాగిదంకు చరిత 
1725-1816 వరకు సౌగినసనవద్చును, దీనిని చరి తొం 
క్రిములతో సరిజేస్కి యుద్దములంచు పాల్లొనిన నానా 
రాజుల వివ* ము తో" (ఒక టిం చిన బాగుంకానని చరి 
(తజ్జలకు వునష్మై 

మహారాష్ట్ర నాయకుల ఛాటికాగ లేక 17929 లో 
గోలొ)_౦5 నవాబప ఆసఫ్‌ జూ ఆం| ఫజేకేయులో 
చౌతు, సర్‌ జీ?ముఖి పన్నులను మహారాష్ర్రల క క్చెను, 
ఇది రెం౦ం=వ ఫీస్వూ బాజీం'వుకౌలనులో జఏగెను, 
ఈ భాజీఠరావుకాలమునుండి ఆం భజశిపాలన తౌగు 
మారయ్యెను.. పన్నుల పేశతో దోపిడీలు సాగోను, 
ఈాత్రిణు టక మును హా మైనూరు 
రాజుచే కప్పము లంటెను. 1740 లో నీ మరాటివంకు 


(వాయబడినవి, 


కర్నా జయిం౦ ని 


క ర్నాటనవ' బప ద_స్టజుల్సిని దం పెను, ఆతని అబ్లువప 


చందాసాెహెబు పఫపునుచేవలోని (ఫెంచివారి శిరణు 


.బొచ్చెను, అవ్వ గుద్ద నదటు పొ౭కు వయ్యెను, 


(సెం చినారికి ప్రుణుశ్చెగి పొంతము 167క లో 
తంజావూరు పొలకు వప షుర్‌ ఖాక్లోడీ యొ సంగ గా 
వార గట బలపడిరి. చందా సాెహాబును (ఫం చివ రును 
కలిసి 1748 లో అన్వరుద్దీనును చంపి కర్నాటక మును 
సా్వధీనపవ చుకొనిరి. ఈ చందాసాహెణే మధుర 
తింజ"వూగుల న్యాకొమిం చెను. ఆచట ఆం(ఫనాయక 
0" జులను జయించి రాజ్యముగై.క్‌ నెను, 1740 లో 
పీపా్ట బాజీరావు చనిపోగా బాలాజీ చాజీరావు 
వీసా యమ్యొను, అన్య రుద్దీను కునూరు'స 
షువామ్మదాలీ మ్మ దాసు యిన్‌ ండయా కంపెని 


శరణుబొ శ్పెను, గోల్క్కాఆ0వ నవాబు ముజ 
జఫర్‌ జంప సం చివారీకి ఆంధ కర్నాట 


ములను పాలింప నిచ్చాను, అందుచే 1758 లో 
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భారతి 


చందాసాహేబును చంపి ఆర్కాటుగాజ్యమును 
ఇంగ్లీ షువాగో మవామ్మదాలీకి చ్చిగి, శ్రాని 1757-1769 
మధ్యలో ఆంగ్లో-ఫెంచి యుద్ధములు జఏ7ఇను, 

రాబక్టుక్లెవు మరల ఆర్కాటు జయించి తీసు 
కొణాను, ఇంగ్లీ షువారి పలుకుబడి జాచి నోల్కొండ 
నవాబు సలాబతుజంగు తనకు సహాయుడు గానుండిన 
(ఫించి జీనాని దూమసుకు (దూఫేప) 175౪6 లే 
ఈ త్రిర సర్మా_ గుల నొసంగను. అంగులో గుంటూగు 
సగ్కారు నూ(తము తన సోదగుని కిచ్చెను. ఒకపక్క 
ప్రీస్వూల్మ పభ  *పెకుపచుండెను. 1758 లో పీపా 
బాలాజీ బాజీరావు పంజాబు జయించి పలుకుబకిని 
వి _సరిం చుచుం గౌను. కాని 1761 లా! పాని పట్టుయాద్ద 
మున సదాళివరావను సేనాపతి ముస్లి ములతోబోరి మోడి 
పోయెను, ఈ మహోరా షుఇలకు దక్కను సహాయము 
చేకుంచౌను. 

1767-68 సంవత్సగముల మ్య ఎహిదరాలీ 
క ర్నాటనవాబై కం 'పెనీతో రాజీపడి పాలన సాగిం 
వెను, ఈతకు 1780 జూలె నెలలో కడప, అనంతపునం 
జిల్లాలలో దాడిచేనీ ఛాలానప పి డను, క్త ర్నాటములో 
(పతిచోఒను (గామదవాచాలూ యుదములు విశేష 
ముగా నపుడు జరగాను. దీనికి కారణాలు తెలియుజు 


లేసు, 
17892 లో మగాటిగాణు తము పన్నుల? దంక 


యా(తీలు రాగా, వారితో ఆం? యులు ంఫి శావిం 
చుకిొని9. తగాఏత 1779 లో గ్ర రూ ల్‌ 
ఒళ్లారి. అంంతేపు“ం౦ జిల్లాల పాలనకు నీదాం ఆలీ 
కం పెనీవాగి కొసంగెను. ఈ (పాంకియుల ఆధిపత్యము 
నై మహో రాష్టు9లు, టేప్పుస లాను నిరంత*ము యుద్ధ 
ములు జగూపుచు వన్బివంగున త్రన రాజ్యము ఛిం*ము 
గాకుండుటళి , కంపినీవారి సెనికపహోచు మవసగ 
మైవపుకు పొందుటకుగా నివి యొసగబెను. ఐివర్సు 
మహారా మ్రల దాడ'లు ఆగివాలేను, 1788 లో 
గుంటూరు గూడ కంపెనీ పొలనలో జేరెను, 


కస 


1799 లో టిస్పునుల్తాను యూద్ధ ములో చికర 
వరకు పోరాడి, చనిపోణ్యా ఆక్కాటు నవాబును తొల 
గించి, లార్డు వెలిసీ గుత్తి వగైరా (పాంతములు గూడ 
స్వాధీనపరచుకొ నెను, 1794 లో మరాటీ నాయకు 
డగు మవాగ్లో నీంధయా దనివోయొను, తర్వాత వచ్చిన 
నానా పడ్నవీసు 1800 లో చనిపోయెను, 


తర్వాత పిండారి దండు "కటి నూతనముగా 
బయిలుజేరి మరాకీ దంకుతో కలినీ ఆం(ఫ౫ీశయులో 
దోపీడులను భాహాటముగ సాగించెను. కంషెనీవాగు 
దానిని (ఫతిఘటిం దుచున్నను లాభము లేక 
పోయెను, ఈ దంకు 1817 వరకు నచేక జాగు ణ 
కర్మలను సాగిం చెను_దోపికు, (గామ దవానాలు మెద 
లె కవి, పీండారీ దాడులకు ఒక నాయకుడు అమిర్‌ 
ఖాను. రెండవవాగు కరీం. వీరుగాక ఒకహీంగువు, 
చిక్తు అనువాడు (కోతకు చిత్సవన వంశికుడో పీష్వా 
వంగికుడోయె యాం డును ఈకం"రట, ఈ పిండా 
రీలలో పింజూరీల హాస కలగు, పీంజారీలన గా దూ 
కుల సాహేెబుల తిరగతికి చెందినవారు వీరూ ఉత్తర 
పక్కార్శ లోను ద త్తిమం ౩3లాలలోను విశ్చింఖలము గా 
దోపిళ్ళను సాగించిరి. వీని నరిక టకు మదరాసు 
క ౦ పెనీవారిళ క్లి చాలనంధుల 1817 లో గవగ్నగు 
జన“లు 'హీని రసు స్వయముగా సైనిమును నవు 
పించి లక్షా పదమూడు వేల సెన్యముతోవచ్చి యాస్థము 
సాగించి యీ దొంగాను అణచివేసి గుం3౫ముల 
కంతము గగ్గీం చెను, అమోగిఖాస్‌, కకీంలు గాగీరు)ను 
బొంది), చిక్తు అవుకు పారివోయొను, 

ఈ విషయములతో జోగంచి, గోవింద వాక్య 
ములు పరిశీలింప దగియున్న ది. కాలజ్ఞానము ((బహ్మం 
గారిచే గ * త్రము). వీర బహే్మం (౫ స్వాముల చగ్ని తలు 
రిఆచినచో నింకను గొన్ని చగ్మితాంశిములు నల్లడీ 
శ'వచ్చును, 


కీ2 


సాహితీ సుగతుని స్వగతం 
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ఆ 
యి రం (శీ రామచం్భగులవారు నన్ను 
తెమ)ని మారాము చేశారట చిన్న 


తనంలో, దశరథ మహోం'జాల నాగ్‌కి ప్వెచిశ్కీ వచ్చి 
ప కింది. నం గులతో, సానుంతులలోో మంత నొలు 
వేశాగూ ఎలా నన్ను పబ్ల కొని ఇస్తాగు మరీ ముద్దు 
కునూగునికి? కౌనక సల సంతొనం ముగ1ట తీగ అ 
ఎలా??? (పధానికి మంచి AES గగ సెక 
పెద్ద నిలువు*ఎద్దం తెప్పించి నా ఎదుట ఉంచాకు, 
సను అంగుళో | పతిఫలించాను, (శరామచం గల 
వారు తను చిన్నారి చేతులతో అద్దం పుణుకుతూ నన్ను 
పట్లకున్నట్యూ తీమ పటు సనెగినటూ పరమానంవం 
పోందారుశాని... “అ 

నీరవం౦ గా ఉన్న తూర్పు చెసనుంచి ఈమూా 
టలు స్వగతం గా వినిపిన్తూ ఉంయే తలెత్తి చూభాను, 
ఎరగా మాల్టా నారింజపంకుల్యా చండనిప్పుల 
ముద్దలా చంటగుడు ఉదయిస్తున్నాడు. ఆ భయం౦ంకరా 
కృతి చూచి “సౌమిితే నను సేఖ్యతాం తగుతలం 
చండాంకు గుజ ంఛీ తే” అను | వసవు రాఘవంలోని 
పద్యం లీ సగం స. కూచు 
న్నాను. చం( దమం3లంనుంచీ మళ్ళా గొణుగుడు గా 
వినిపింద సొ గాయి మాటలు, 

కనిన్న గాక మొన్న అద్బంగా ఇలాటి సంగతే 
జరిగింది. ఒక పసీపొపడు తనతలి ని చూచి ోజావిలి ని 
చూపచజే అమా)!” అని కోరాడు, ఆమె చూస 
బోయింది నన్ను, కాని ఏడీ! ఆ అక్ఫుతభాను జేడీ? 
చేను కనినీ సేనా ఆకాశంలో, అందగూ నన్న్మాకమిం 
చుకుంశే ఎలా కనిపిస్తాను తిల్లి తెల్ల లోయింది, 
రెన్నాళ్ళకితం ఉన్న విన్నెలకడు ఏడీ?” 

Kk x x 

కమా ఎగా అయింది కా స్రీ! కృతఘ్న మెనది ఈ 
మానవజాతి, దీనికి ఎంతచే స్తే ఏమ్‌! అబ్బ! ఈ మనుష్య 
బాతీని, దీనికి పుట్రినిల్ల యిన భూమం కలాన్ని తల్చుకుం 
పేచీ ఒళ్ళుచల్ల బారిపోతుంది చప్పున, చేనూ ఈభూమి 
ఒక ఇంటినుంచే బయలు రాం కదా! ఎందుకు సన్న లా 
వంట తిప్పడం ముప్పుతిప్పలు పెట్టి మూడు చెరువుల నీప 
తొ'పించకం * మన కర్య శాలి పడ్డాము, ఎప్పటికై నా 
తిరిగి తిరిగ మరుగై పోక తిప్పదు...అనుకుంటూ కన్న 
న్నాళ్ళూ ఇతరులకూ సంతోషం గా మనా ఉల్లా 


సంగా కాలం ఇళ్ళికూరుసామని అనుకుంశేు. ఊరి% 
ఊంవనిస్తుందా భూమికీ చామొద ఏమి కన్తో! 
ఎప్పుడూ నా దాగి! అన్ది మే. నాసౌదె తిన నీవ, నన్ను 
నూర్యునికి మగుగు చేని. తసేం జూ రుకు ౦౧. వీః రీ 
కాణి సిక టి. ఇంసటితో ఆగిందా! నను, పఇవీయూ 
లని ఊోగెళ్లీ బాగవం తిన కాచుశి క్తుగా. లాగుతున్న గి 
కదా అని తీగా పెన పణశతొననుకొంగే ఎఫగికి 
నప౦ బలె పోదూ ! నా సం౫తి గేోలీదు దానికి 
లుల మెళ్ళుదూరంభోఉన్న చ్చు (పా--౦ విసిగి త్రి 
పడానా పెన అంశ కలిశే పమాదం అంత ఇంతా 
కౌణు. ఆ సమే వచ్చింది మానవులకూను విన్ను 
ఏషేవి*ంగా భాఫపెపదామనీ నా నె తిమావ కలు 
మోపుదామనీ ఒళీ చింత. జ 

జ ఎంత చేశాను, ఎంత చేశాను ఈ మానవులకు | 
శాసంత్రె నా కనికరం ఉందా? ఉదయమంతా పొట్ల 
కోసం నానాపొట్లూఫడి, నూరన్నయ్య చెబ్బకు మాడి 
పోతున్న వీరిని, ఆయన అబు తప్పుకో గానే చల్లని 
చేతులరో సేదదీర్చి. సంతోషం క లిగించేవాణే + 
మొదట వీరికి ఎన్నికలం కే లెక్కలు కట్టువమం కే 
తెలునూ?* నా నుంచీ చేర్చుళొలా వీరు?! నాకూ 
సరదాయే. ఏవో బతికిపోనీ అని నా దినచ్య్యతో చే 
కూడికలూ, తీసి వేతేలూ చేర్చా. నా జశ్వీక్రత్రో నేక దా 
చేకు విగు నెలలని, సంవత్సరాలని లెక్కలు కట్టు 
కుంటున్నారు. నూరన్నయ్య ఏమి శెప్పా౫ట కినికి € 
ఆయనను శేరీపార చూషగలమూ క కండ్లు పొడీ 
చేస్తాడు. ఏకో పాపనుని చేను చల్లని చూపుత్రో 
చూచాను? నస్ములోని మాటను తెఎుసురకొని... 

కున సం శ జ్ఞాపకం వచ్చింది. అబ్బ ఈ 
మానరడాతికి కృతద్ద త అ చేది లేకపోయిందికౌని, దీని 
మనస్సు జరగ డానికి. ఎంత చేశాను, మొదట్లో 
బుషులూ, వారూ నన్ను ౪ కెళంలో హాం సలా~ 
తేలిపోయే నన్ను---మొచి ఎంతగా వర్శించారు! భగ 
వంగుని మనస్నునుంచి చ్చేను పుట్టానన్నాణు. ఓహ 
ధీకుణ్ని అన్నాగ, మనసు నున్నితేమెన 
(ద్రవ్యం | భగవంతుని మనస్సు చేనన్నా, నాలాగ 
మనస్సు ఉండాలన్నా ఎంత తీ భునిమాఖు * వారిక్తి 
ఎలాటి ఎలాటి ఊవాలు కలుగజేశాను?* రోహపాణీ 
నక్షు(తేం మస్యన చీనుంటే హోరంలోని పవక ౦లా౫ 


ఎంఎ 


భారతి 


ఊచ్నానన్నాడు ఒక బేత్త, తనకు తోచింది ఇప్పాడు 
బాగానే ఉంది. 

కమరో కౌయన అన్నాడు, నేను ఈఫ్వగుని సిగ 
వూవుఅని, ఎంత మనుకం గా ఆలోవింణాకు, ఈ 
విశ్వమే వి శ్వేశ్వగుడు. ఆకోకళం ఆయన సీ, నేను 
ఫూవుము. నా పక్క నే ఆకారం, ఈ ఆకాశ 
గంగలో సన్నిలక్షుల నక తెలు మి+మిల లాకు 
తున్నాయో ? మరి ఇష్టుడు మానవులు నాపి తిం 
బడి నేను చేసింది మరచి నన్ను తిన్నాలని చూస్తు 
న్నారుగదా! వారికి ఈ అందాలు ఇక ఎలా మిఫలు 
తాయి? 

“చేను లేకవోతే వారి ద్య్యోతిశ్నాస్త్రం ఏదీ? 
వారి జీవితం దశలు, (గవాచారం, వివావాకెల బం 
అంతా నాసి చే ఆధారపడి ఉంచ లేవూ! దం డబలం 
లేకపో తే ఏమైనట్టు! నన్ను కొందరు సంపూర్మ గహ 
మన్నారా? ఉప్పం కం వరు ఉపవా మన్నాగు! ఎన లే 
మంణశి ఏం? | పవంవానికంతా నా సన్నులను వింధు 
చేన్తూ నే ఉన్నాను నేను అందరికీ మంచఛివాణ్నే, 
అయినా ప్రార ర్రచంగుడు వంచిచాడ్‌వొ, శ్నీణ 
చంగుకు చెకవాడూ అ నే చెదాలు కల్పించారు, 

మరి శీను గాలిపోత్మే నే ఆ్మకముం చుకుం శే ఇక 
వారికి దశ లేమిటి! (గహూచార మేమిటి? సనట! ఉప 
(గవామట! సంపూర్హ (గహోలుగా ఉన్న స్న్మక్రుడు, 
శిని గురువు, బుధుడు వారికి ఇ వ్చేజిమిటి? బుధు 
జేమో కంటిశే కనిపించడు కదా! కకుడు సూరన్న 
రస్యుకు కొంత కాలంముందు; కొంతకాలం సనక; 
ఎప్పుడూ కిలిసీరాడు, ఏవో మినుకు మినుకు నున్నంకి 
మాాశాన చే సే కపిటీ? సకువు? మహాగురువు! శని వటి 
వత పభానం, ద్నికి బోతేగా తెలుస్తుంది? ఏదో 
చల్ల గా ఉన్నానని, నా మోడికి వచ్చినట్టు కాదు, 
జబ నాతో ఎంత సాహీత్యం పెరిగింది. (పథ 
మచం(దలేఖ అన్నారు. విడియనాటే చంు 
డన్నాగం చ చత్తుర్చీ చందుణ్ని చూడజరాదన్నాగుం 
అష్ట్రమా చం భునీలాగ ఉన్నది అతికఫాలం అన్నారుః 
పూర్ణ చం(దపింబ మన్నారు తమ ( పేయసుల ముఖం. 
అదుగగుగో అని చూపడానికి శాఖాచం(ద సతు 
మన్నాగా అత్మ జీ వాతల వివేదనంలో అలలపె పె (పతి 
బిండిం చే నా నీడను చూసి చం దోర న్యాయమ సా సారు. 
ఇవన్నీ ఇక ఏమొాతాయట! 

“ఆం! ముంగుకూడా ధుర్మావ్టలు లేభూ! నాపై 
పడి (ప్రతిదాని. సట. నాకు లేనిపోని శాలు 
అంటగట్టలా గిలకింతలు పెకి డం నాపని! దా దాన్ని అను 
ధవించడానికి అరత ఉం డాలి? నాపై నిందలుమోపీ తే 
ఏం లాభం! ేసమెనా చెప్పానా “విరహ వేదన అను 


భవించనుని! తమకు సంతో పంగా ఉన్నప్పుడు, తౌము 
ఆందమనుకున్న దానితో అంతే పోలుసారూ* తమకు 
ఇషం లే;వఐవోగే శపాలంగినం చేస్తాహ? ఒళ్ళు పాగ 
ye (పతివాడూ తిశేవా జే నన్ను 
విరవా-ణీ వస మళాగురతపంక నన్‌ 
ప ఇబుకు క్‌ 
గరళ కూటక కోరం య 
దోబుట్నునె న ఘాతకుడు వ్‌ చె 
చం“దీఫితి కర భారలముం వలకు 
(బోనిపౌండిన మహన సంకు పూ 
చొ %బంబును చాను బా? “ధిక్టు క్షీ లల 
సరివొళ్తునున్న దుర్రాతి వ 
సెంహీ శ్రీయ నిశాత సం హ్లైగివిటంక 
వీషరస (నతిపొక భావిగుకు = 
౫గXనకునగు గ్నదణూమి శే నకతరు తీగను 
నవగు లుమి= వి జ కొరవివయ్యంబు వ్‌ 
(శృం వె 2-122) 
అని నానాగుర్భాపలు ఆడా డొక కని, మరోక కవి: 
ఇంతులనసనేచు పొతక మ 
నింతెట నంతిట బోకు షాంథలో 
శకాంతక నిన్ను ఘూాేగత్రేమ మె 
ఘన మె యజహా కాత. ౦క మై 
వంతల బెట్ట “యారుపది 
(వక్కలు సే యక పారష్టప కేప్రుం 
గతుల శేమి చూ శకౌదవుగా 
తుది నీ బహుశా ర్థిభ్లేదగుల్‌ , (వసు, 4-28) 
అని బెదిరించాడు. నేను రి"జా అని అనిపించుకొ సే 
దానికం"ట వనుక “యమి పదం చేర్చుకొని యమ 
ధరశ్ఞరా జు అని అనిపించుకొనపం మంచిదని సలహా 
యిచ్చాడు మరోక కివి; 
తొలుదొ ల ర్లు కమలమి తుని వంక కూపొట 
దమౌధ్యరభ్వంసి తన్ను గ గనుట 
పగి వేష మిషమున బాళింబు దాల్చుట 
కప్ప ఉవామునంగు శానబడుటు 
శొాలవశంబున గాని తోపకయుంట 
సతత నిషుర గదాన్నితతి గనుట 
బూని పాండు క్నే్య[తిమున (బవరర్రించుట 
(పకటానురాగ 'తరకునపటను 
నంతర౦ బెద్ది యాతే లో నరనీ మూడ 
రజ నీకును నల ఫర శరాజూనకును 
(బాణిలోక ౦బు బాధలు బర చునపుడు 
ధరస్టపథ ముక గ్రా దక్కు డా ధన్యునందు, 
(మను, 8.87) 
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సాహితీ సుగతుని స్వగతం 


ఆ కవికి పొపం (పాణాలుతీసే ధర్య రా జే ర్యాత్యు 
జ. మరొక కవి నన్ను బ్వాలవుతున్న అగ్ని 
పగ్వతింతోొ పోల్చాడు. 
తవు ల్లుల్కెగు మేనితీవకు బరీ 
తె'పంబు శావింనయ నీ 
జీవండేవవసనోజ నూ రీ మకటా 
Co అటో 
సీతాం1వా కొదు శో 
థా వై రూప్యమునకా జన్మ భభదమౌా 
ఇనా్యావృ ల 2 ంగతే 
జోవై శ్వ్వనర పీస్ఫృలింగిము నమో 
చూషన్‌ నిశానాయకా! 
(చౌగు చం దోడయం,) 


న ME 


ది 
దింకించడానిళీనా రాజు 
వాదే, 
ఇఆజీనాకుల సేచు పొత్రిక౨ి నం 
(దా 5 జవా నివు నీ 
రాజత్వెింబున చ్మకయు లనియెనో 
రంజలి సక్సంతశుల్‌ 
య 
శేజంఒబండనో డిండెనో యహిధమో 
బెక ౧బు దా జెల్ప క 
రాజై పుటుకి కళి్మిమ్మాతే ఫలమే 
(nn ఫ్‌ 
రాజౌట దసరా మే, (వసు. క్షీ.27) 
౪వురొక కవి నకు దొప్పిపిపత అని ఈసడించాడు, 
వటి తిండిపోతు మన స్త త్రం | 
తీ న్‌ నో 
నలువగును కౌప్రు ౫గవంబు నల నేల 
దారకౌవాంమను పేలి *పెగునుంశు 
నింగి ఉగి పొటుుయు జూచి నించు దృష్టి 
కుంపయును బోలె బూ ర్లేందు మం3లంబు 
(సుఎక్నీ ణా పరిణయం క_139) 
“ఏమి పెకసరం జాతో ఇది, ఇతేగుల క స్తాన్ని చూచి 
సంతోషిసుంది! నాపె భూమి నీకపకి తమకు నన్నెల 
pear.) 4. 
పోయిం ది అని పగితిపింన డానికి మారు గాాఏరా హువో, 
శశ్రువో మింగాఎని మహామనసారా వంచాడు 
ఒక కవి; 
ఫణిరాణా తల్పంబు పై పద్మనాభుంకు 
తిన్నగా రియనించు వన్నె దెగడి 
తనరు శ్వేతిద్వీపమున గాథతిమి నొక్క 
'దెసనుం జీ పర్వెదు పస హానీంచి 
(కమముగ బుష్పుగుచ్చముమోద మగ కేటి 
మొ తంబు (వాలెడీంత్తు మోరీ 
= న 
హీమశేల తుంగ శృంగమున నీలా భంబు 
పరాషాయమున గప్పు భూతి మెరసీ 


సార కర్పూర డిండీర హోరహీర 
తొరకోదార ?వళాంకు వారికలిత 
నీరజూరా'తి బింబ మున్ని(దళాద 

గతి (గసీం చెను రాహువ కౌ_లమునను! 

(హాం సవింశతి, గ్‌-81! 8) 
నన్ను ఎవడైనా పట్టుకొని ఇదిగా హీంనీన్తూ ఉంయే- 
అది శీవలం ఛాయాగహ పే అనుకోండి... ఏమిటా 
కల్పనలు? 

4నా నిజంగహీం చి మనసారా పొగడెన వాగు 

ఉన్నారనుకోండిి వ*రిసంఖ్య స్వల్పం, చేను ఉన 
యిస్తున్నఫ్పృడున్న ఎకుఫును దాచి, సకం మ్మాతిమే 
కనిపిం చినప్పుడు (_పొర్టిశా కాంత విిబాఃర మన్నాడు 
నన్నొక కవి; 

ఆర్షనుం పల ముదయించు నమృతేభాను 

డువయరాగంబుతో గూ౫ నొప్పు మిగిలె 

(ఒకట శే'ంబూల రాగ సంక క్ర మెన 

(బాగ్చిశా కంతి చీంబా"సరంబు వోలె, 

(ఫ మేశ్వరపుకాణం 2.40) 
సురర జు బేవేరి ఇరీిం-చిన కర్పూర తౌటంక మన్నాడు 
మరొక కవి: 

సుకు చిరలీల మె సురరాజు చవి 
సగియిం దు కర్పూర తౌ ౦01 మనగ 
మెల్లన ననలొక్తు మించుల బొవలి 
చల్లె వ్యటవ చందుంకు షరా మ 
(గౌరన, వా) 
పాపం! మకొక కవి. కౌనుక కవికౌబోలు_ 
నన్ను కౌలఫిషగ్వరుకు తయారుచేసిన సిద్దావ 
మన్నాడు, నవ్వుకున్నాను, 
అమాశస్థితి జంక ఫవలళితొ 
వాం ఇంబుగో జం(గు వట్ట 
పి ్ప రెన్‌ కాలఫిపగ్నగుం డు విరత్ర౦ 
బై "కాముక। శేణికిన్‌ 
మారో త్సహము నిల్వ బాదరసమున్‌ 
బంధిం + (గాసార్లిమి 
శీంసారీక జెటినటి సటి కా 
థి రుల 
సిద్దాషధంలొ యః న్‌, (నును, 8.20) 
ఎప్పుడూ తినవు తవు మహా రాజులను మన్యథ విలాసాల 
కోసం (పోత్సావాపరిచే కవులకు నన్ను చూస్తే ఇంతే 
కంశే ఏం తోస్తుంది గనుక! 
అన్నట్లు నన్ను 
గగన మొప్పారె నీభోదికంబు కరణి 
తారక పకరంబులు కైరవయుల 


కనీసం ఆ_-ఆ_కవి 
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భారతి 


పగిది విలని ల్లె జం(ధుండు భాసరూను 
డగుచు వాంసవిధంబుల నలరెనఫుడు, 
(గోపీనాథ రామా కుణం,) 
అని రాజవాంసతో పో ల్సి నా భాసంజేది. కొని 
చాట్యపంగీతళా, స్తృపార౦గగుడుక దూ రాగురాజభూవ 
ణుకు._మవోభా గా వరెంచాకు నా శద యూన్ని | 
వారినవంభోగువా””ో చనల్‌ గగన 
రంగాభోగ సంగ త్తేమో 
భర జచేపథన్గరు నొయ్యనొ ఇ 
పన్‌ రాతి Kk లూషి కిన్‌ 
వరుసన్‌ మౌ క స్పృమున్‌ నిటఎముప్‌ 
వ క్ర)౦బునుం దవొనెనా 
వాగిణాం కౌకృతి వొల్సెచకియి సగం 
బె బింబమె తూగ్వునన్‌, 
నట్టువ రాలిత్‌ పోలి సే వోల్బాడుగాని. బాలా 
సహాజం గా శెప్పా శ, మరి లో! వృ ప*శీలన మం శే 
అశీకదూ! నిజానికి మనసువిచ్చి వ్గి ౦చినవాడు 
కృష్ణ రాయలు నా వంశం వాడేనంగుకు : 
కలకపాధో రా? గర్భ వీచి మతిల్లీ 
కడుపార నెవ్వాని గన్న తల్లి 
అనలాశు ఘనసటావనవాటి కెవ్వాడు 
వన్నెవిట్టు వనార్తవంపు బువ్వు 
సకల దై వతబుభుకు న్ఫూ్య కవ్యాషని 
పుట్టు కౌమము లేని 'మెట్టపంట 
కటిక ఏక టిదెండి కరముల గిలిగింత 
“నివ్వాడు వొగక స్న్నె నవ్వు జెనకు 
నతిడు వొగడొంగు మధుకై టభౌరి మరది 
క ళలనిలవగువాడు చుక్క_లకు కేకు 
మినీమి పరసీమ వలరాజు మేనమామ 
"బీనలుంగులదొరజోడు శేనెలుంప, (ఆముక్త 1.19) 
మనసు కమ్మరిం చినట్టులేదూ ఈ మాటలలో? 
ఆజీ కౌవాలి, మనసులేని కవిత్వం మానసిక లబొంత్క 
మసీపొత, ఎంత పేనిలే ఏం తాటియువ్య్వల తౌడు 
లాగ చేయి తగిలితే గాట్లుచేన్తూ? లేకపోతే 
క ందళీ తౌను రాగములు 
శావు నునంబులు విన్న యంత్రలో 
నందరు పారవళ్యి పద 
మందగు చల్ల దనం బొకింత లే 
దిందున శంక రాధిరణ 
మెట్లయి తీవు శిళాం* నీ పదం 


సలీం 


(కసు 4_17y 


బుం గుది నంత ళూన్య మకు 
బో వివరింప! మాట శేటిఃకా 
(పంచ భై, వే. 4.160.) 
ఆని నన్ను సూషీంచబోయిన క వికిలాశే ఆంతాకూన్యం 
గాణ తోసుంది, 

కమగికొందగు సన్ను పొగపబోయి, నానా 
యిది గా వగ్నించాణ్సు ఇచ్చు పుగ్చు పోలికలతో. 
ఊగళ ఉండినా భాగుంజేది! ఒక కచి నన్ను నారణు 
నితో వోల్చాడు; 

ఫీ శా చయక్కున వా తించి రిన్ను నాగ 
కరలు నొన్నుని గొలుభం*వచ్చు శక 
కూటి గ£ినీియుబలె గంగు సొవబుగూగ 
జంగుగుం డల్ల నల్లన చల్ల బాశ, 

(యయాతి ఆ, 2.) 
చాగగు జేమిటి_ నారో సాశేమిటి ? ఏమిచేయను 
వీరి బుగు+ కు* 

౧ 

జవీమిటీ ఈ మానవులకు పిదప కాలఫుబుక్షులు 
నన్ను లొంగదీద్దామనిి నాపై పెత్తనం చేచ్చానుని 1 
నా లోకంలో అకుప పటాలం కే ఎరితే పుణ్యం 
చేయాలి ? ఎంత కౌంతికముయణోకం నాగి? భూలో 
కంలోలాగ కుళ్ళూ, కలుషం ఉందా * కనుకే 

మధు రాపట్టణ వి పముఖ్య శివ 6 
రా బీద శాస్తా 9గమాం 
బుధి గం(దోదయ్య చం(దలోక మిది యీ 
(పో లేలు దుండుం గళొ 
నిధి యాతీ శయుగుయూాఖ కందళ శిఖా 
నిపర్య్యార ధారాసుధా 
నిధులన్‌ భౌనుగభ స్తీ తపము నీ 
విశ్వంబుర్ణిరతీం దుదున్‌. (కౌకీఖం, 4171) 
అని వ్యాసుడు చెప్పాడు. ఇక్కడి! రావడానీకి అర్హతే 
ఉండవద్దూ! 

జ సవీనకవుల్లో నన్ను చాలమంది సానుభూతితో 
చూచారశీ అనాలి. *నావలె నీ యాత డున్యుర్త 
భావళాలి” అని [$ కృస్ణకా( స్త్రీ అన్నారు, నిజమే, 
వ్యరికాకపోరే ఎందుకు నాకీ తిరుసళ్ళు ఈ ధరణి 
వెంట (శీ (శీ నన్ను “ఆకాశపు బెడారిలో శాళ్ళు 
శెగిన ఒంటి ఒంశెలాసొన్నానన్నాగు, కౌదు మరీ! 
బహుళపందమినాడు “వేను ఆలాశాౌక ఇంఇెలా 


సాహితీ సుగతుని స్వగతం 


ఉంటాను? నిజమాడిలే ఉలుకె-దుకు® పాపం!నండూ 
రివారీ యెంకి కఆనాటినావోడు సెంగురూ డా "అని 
తననోవం తా వాతో ఇెప్పుళొన్నది. ఇక విక్విచాథ 
వారి ఈథళి దూతం?) ఎంత హాయిగా ఉంది. నిజమే, 

ఉచ్చ ఇలాటి వాణ్ని! 

లోక స్య పాపాని వినాశయంతే గ 

మపహోదధిం చాపి స మేఫయుంఠం 

భూతాని సర్వాణి విరాజయంతం 


అని మహాకవి అన్నట్టున్న వాణ్ని, ఈ జనం రాగ 
కలుప మైన జీవితం, మామా యుద్దో నాదం, మో 
ర'జ్యు లాలస నాకెందుకు అంట కడతౌొరు* నన్ను 
వేధించడం ఎందుకు? నాపి బాణాలు విసరడం 
ఎందుకు* అవి నన్నేమో శాకవు! న న్నేమిచేయ లేవు, 

జట అయినా, మగు వచ్చి ఏమి జు(గుకుంటొరు * 
చక్కని వన్నె లను కోలో తెరు. చీను మోకు అయా 
చితం గా ఇస్తున్న అమ్ముతే౦ అది, మిరం తా 
నా లోకంలో విడేసీ కలుషితిం చెస్తాగు అది ఎర బడీ 
పోతుంది, ఇప్పుడు నా పెద్దన్న య్య సామన్నను 
చూచారూ * ఆయన ఎలా ఉన్నాగు* మోదుగ 
ఫ్రూవులాగ్య డాసానిపూవులాగ. మి రకంగా 
మిరు నిత్యంకోళి బోరితింలాణ ఎరగా చేడూ! 
అ=”. అయిో*తొను నేనుకూడా, నాలో దిగి 
గుంతలు తవ్వి జేరాలు పాతకం (పారంభించాగా 4 
సూగన్నచయ్యా చూపు తిష్వుగుందె. జను ఆచూన 
కాంతిని (పతిఫ లీంపజే జు లేను ఇప్పుడున్నట్ల: గా. 
ఎగుఫుతిరి.వోత'ను ఈ నిల భూమిలోని మి 
వా రికీ లేేవోతుంగ; నా లో కానిక్తి వచ్చినా మోకా 
లేక బోతుంది, భూమికాంతి నాపైన మందంగా పడు 
తుంది. ఆలోచిం నుకోండి. భఇిగవంగుకు ఇచ్చిన వన్నె 
లను ఎంగుకు ధ్వంసం చెసుకుంటాగు * 

కఇంతికూ మూరు ఎలా నామాన కౌలూన గలు 
తాను! అకు పెల డానికి అర్హత ఉ ండొర్లూ | 
వాలోకంలో దిగినా మోగా శొలూని నదకలేగొ, 
పకలలాగ పాశౌలనీంజీ, వానుమంతునిలాగ కుప్పి 


§7 


గంతులు జేయవలనిం జే, ఆకలీ దప్పీ అయినా అన్నం 
చేతికి అందగు, చేతికందినా.--చేతికందింది నోటికి 
అందవ నే మో సామెక సార కమొారుంగి, అన్నట్లు 
థి లు 
మరిచాను. ఏమి తిని ఉంటా. మొళేమి చకోరాలాఃి? 
చా విన్నెలు చిన్నెలు చిదిమి మింగి ఊరికీ ఉండ 
డానికి? ఆ చం(దికె చల్లారిపోతూంది గా * తిండీ 
తిప్పలూ ఉండవు, దుమ్మూభఘాళీమ్మాత్రిం ఊంటుంది, 
దానిలో పొర్తా డాలి. అంతే. ఇంకా కావాలంట 
అగ్నిపర్యతాల్యూ పొ*లూ సెగలూను. నా జోలి! 
రాకుండా ఉంచే ఎంత చల్లని చూపుతో నా 
చూస్తాను. నాళీ ఎసరుపెడి తే ఊోరళీ ఉంటానాిరండి, 
నాపి కౌలు పెట్టనివ్వను, ధుమ్ములో పొర్తాడిస్తాను. 
అగ్ని పర్వళెౌలు బద్దలుకొ టై లావా (పవా 
వాంతో నింసివేస్తాను ఇంకా ఎన్నో శతమానాల 
వరకు ఒక్క ఒపధి నై నా మొలవనివ్వను, రెక్క_లు 
కట్టుకుని యం తొలమో దీ కాపురంచేసారా? చేయండి, 
ఎన్నాళ్ళు గాలిలో ఈగులాకుతారు? విరి కూలి 
వోతాఠు 
జ ఫీ! ఛీ! మోకు కూలడం ఎంగుకూ! నేనే కూలి 
పోతాను, మీకా అకుగు పా గలిగే చేరరు నేసే 
ఉ౦ ను, భూమమ ౪ చుట్టూ (పగశ్నీణం చెన్తూ ఇంత 
వరశీ ఎంతో పలచబకివోయాను, నాబోటి చం గుడు 
జశ్మణాో ఫూకు €ఫించశ, కుజుని చుటూ తిరిశే చం 
(గులు నాకౌంతి ఏదీ! వాగు మోకు కనిపించ చే కని 
ఇింశి చూస 
చేఇకు మ 
మొ 


పీంగగుకూడా ఆలే మిగు నారిని మా స్తే 
వోలేసేం? మొ బాఫఫవలేను;ు మీ 
ఇక పడీ ద్ద ల పోళౌను. ఇదినో బద్దలవుతాను, 
లోక ౦లో (పళ్లియం వస్తుంది, మొక డే కా నీ!...” 
ఇక సహించ లేకపోయాను. ఎందుకింత అక్కసు 
ఈ కుముద బాంఫవునికి! చతుర్షశభువ నాల విజయా 
నిళ పూనుకున్న మానవజాతిన ఎవగు ఆపగలి చేవారు 
అనుకుంటూ లేభొనుం 


వరో మచం(ద 


న్‌ రా 
శాంతినాఘమ్రాట్ట్లు అ౪ శ్ర చరిత్ర 


(క్రీ నిడుదవోలు వేంకటరావు 


ర్ర్రాక్యకన స్వాతంర్శత్య భారత వర మకోక ధర్మ చక 

సంగతీ మె, అశోక శిలా సంఛ చిక్నాతమె 
యున్నది, యావిచ్భా”తెవరీయుల శే గాక, యిల 
పపంచమువకు శాఏర్భ పాయు. డైన యకోక చక 


మైనా 


వ ఆశాంతిసా(మాక్ని” అను నజశామర బకుదము 
రు 
అణాహీ 


షి నో క 

ధఏిం-ధివ మహదాని -ముంయు, సాష్టతిం(త్యము ల మైనను 

ద టా లఘు సకల వవ సల చుంగును “శాంగిి 
శాజకీ ముసాంఘి కె ది వ్యవ 

నఖి*పి.0చు నీనాయ, కాంతి షా పకుంకిప ఆఫ్‌ క 


అ కే 
ఫి ©? 
వ“ దరిత్‌ రూం, ఫ మకహోబనులకొం క తెన్సరల్యిక పవ 


నీయ (గంధ మె యలగాగొచున్న ది. అమృతకూ ప్రి 
యప నకోకుని బర్మిత మొనాలాగ్భుతీమయకుప నాం 
భాపలో నండెం చిన భాగు-బుస్నితుల్యుబు, ఉకగుకుల 
శిషులు, గణ నాతీతక విత సంపన్ను లును నస కల్లూరి 
జకకట వారా యగ రాయ మహో? యులు. 

అకోక చర్మితె, రాయలసీమలో, ననంతేపురము 
నీ నిలువదుటయు నొక యపూకర్యణార్ని తక సన్ని 
బీకయు, =“ మంషలమున గుత్తి తౌలూకౌ యంవలి 
“అపడ యందు. బరి తకాగల కెవరికి నందని అశోక 
శిలాసనములు దొరికినవి, 1 అటిసావన కే,_త్రమున నే 
అకోక చరిత్రము ఐలువకుటు మాం భుల యద్భష 
విశేషము. 

(గంథక ర్ర తేను కచిం చిన య శోక చరి తమునకు 
మూలము. తేశంగసన వచన గూపముననున్న 6 జైశ్రఫ్టూడి 
లక్షీ ్మకౌంతఠ విర చిక మైన అశోక చర్మితయు”2 అని 
తెల్పి యాాగంథక ర్తకు తన కృతజ్ఞలేను పన్యగూపమున 
వల్ల డించి నాగు, అంతియీకాక, (పొచ్య పాశ్చాత్య 
పండితులు, తమ పరిశ్రమల మూలమున పల్ల డించీన 
చారి త కె'ంకేములను నిందు. “ంథక ర్త ఫాంగుపణజచి 
తొలుత నకోకచ్ర9ిత (వాసిన యాలని పేరు స్మగణీయ 
మసనట్టును ఆ పీకట చే యున్న తన (గంథమునకు 
(పత్యేకతి చూాపుటకున్యు కశాంతి సా(మాట్టు= అశోక 
చరిత్ర” యని నామకరణము చనేసియుండుటయే గాకు 
నవ్య్యాం(గ సాహీత్య వీధి నెక డిగ్య కాక్యజో్యోతి గా 
దిద్ది తీర్చి నారు. 


కలత అతులు 


(పాశీన 0 పలుకు. క? జీ0 దుకొనిి నక్ష క్‌ొవ్య 


-_ ర A 
నిధాగమురేసిన వీనతాసుం గా శ్రి, చేంకిటునారా శు? 
చ్చ న్‌ హొ 


' 
గావు గాగు అత్యంత సు గసంనీయులు, ఆధోక నృకక్ర* 


(పాలీ నార 
3 


ఇష త్ర నవం, న సాహీతీబంగూూలో నెక విరిసుకచని 
i (త వ్‌ 8°: సాహాతి పబ” be న్‌ వసన ఏకి . 
మహాకావ్యము, ఇకి కోకో ౫౧ కదన బుషిలూికు 
లే GR mm) బే 
మ్మాతిమే సాధ్య యు 
అని“రఐనీ మమ నో ఠకుని దతిమును.. నిక 
6 US 
చక మహో కౌభ్య ముగ భోగధారీ ౦ంగులు నిగం రన 
nn} 
జాన సే నిరం చన మైన గక, న మహోకీం,గుని 
6 (- \ 
5 స బ*ల మవాయణము”) = క వస్సిన అష దు స 
అబాట్‌" Ca అట్‌ న we 3 
కొం: మా్యశేమే, ఈ (గంసుము సంలప్రాష మాయ 
(we) 
గమ అశోక గామా చుణము, ఇంచు పట్క్కా 0పలు, 
ను వం ఆకాంసమున గలవు, మకరము? 
pan €] 
౫వనితరగనలాో సామ్యము గల గక) _నవలే (పసీవ 


? 
x 
శ్చ 


పరిధి మప 
ఫో 


మయిన వృత్త లనూ మాత మీ క+చణ8ిక రలు వాగు 
ఎజ్‌ వ్ల అత 
వేసియున్నా గు, (సౌచీన కెవ్యయు లంగువ లి, అవోక 
ఇక తేమను ఫీ కాలముతో మువలి కనున, ఇమగీవలా 
స్స లు 
సత్తి య+*ళ్రరీక యొన జనక కాండాడ్యాంత్రముల 
శాలి 4... 
యంబు కృతిపతి సంబో,వ ౫) యున్నది, 
౧ న్‌ 

ఈ వుహాకృతి ఎవ్య తిగాఫగి క్షే|తియున వలసీవ 
& చేంక + శ్రషణునకం( గతి: శ్రీ జేం3 యేక్వగ స్వామి 
(పశంసయే గాక యితిర కవతే స్పగులును నిండు *లవు, 
ఇంథొక విశేషము, కలి శ్రీ, కౌరయుతో మొదలి శు 
టయీగాక, మం౫గ మహో శ్రీవ శ్రముతో ప్రా ర్తిమగు 
చున్నది, ఈ  సపదాయమును నాం(గ 


3. చూడుడు “అకోకుని శిలాశాపనములు- 


రాయలసీమ, సంపాదకులు స ప్రనీద్ధాం(ఢ దకీయ 
చారి తకౌచార్యాలు (శీ మల్లంపల్లి సోమ శే ఖరశర్మ 
గారు, ఫెరతి ( సిప్రింబరు 1929). 

2 ఈ “అశోక చరితము' పూర్వము బందరునం 
గుండెడి *ఆంధ భాషాఖికర్షనీ సంఘము” వాగు (పక 
టించి యిప్పటికి నలువది యేటేంస్ల యినది, (1912) 
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శాంతిసామాట్టు అశోక చరిత్ర 


చాజ+యమున(6 దొొలుత్‌ (ఏ వేళ పెట్టిన మహాకవి 
న స్నెచోవ క విరాజశిఖామణి, ఆతండు తన కుమార 
పంభవమయున,కుంగళి మహో శీ వృ బ్రిముతో వ త్రేనామము 
నం చిమిడిం-ి, య ంథము పూర్తి శావించినాండు. దీని సే 
ము దొలంకిరమని యంబగుగు. జక్కన, పీంగళినూరన 
ముల కవు లీ సం(పదాయమును పొటిం చిర, అద్య 
తవకృతులలా", అశోక చం త్రయున “| శీవరకఘామృణు 
కేక యు... + జయమంగళ మహా[శ” అను నీ సంపదా 
యము పొటింపంబడినది. 

గంథాదిని గల WU శసాంకమునన్‌ ఫరాతేనయ 
...భామిపతి మాకి న్పుక్‌' జయ శేయముల్‌ *% అనునది 
(గరాచుపవము గా నున్నను, ఆది సీతారామాంజనేయ 
బారత సై ఏతికెత్తి ప్టమును డెలుఫునదె, కావ్య 
(సాంంధ మే గ౧ంపినభా వ పూరిత మె యున్నది. ఇతర 
. పతంజలిసుతి నూత్రిన చు, దిని 


శ్‌ 
వలన కెల్లూరివార్కు సంస్కృతి వ్యాకకణమును పాంగ 


= శ్ర స 


> 


KL. 


ము గా న?స్ధయని౦ చిరని చెలీ నునసను, 

మంజుల మోగఫనా]ెకి 

4 

నంజన మె నౌ శృతికి మహాభాప శ్ర్రలస 

నౌ్మాంజిని (బావా సము నొసగు ప 

తంజలీ శపొవతరుం దలతుక్‌ భి కిక్‌ 
గై చీ, | 
aE కృతి పేకిపకులప Uy క్ష లూ జ 
రియ నాయక మౌళి (పశింస: *అతీడు సద్బంను భౌగి_ 


సుబ్బ 


పుఃఖ్యనణ మ్య. సక్కి_ ₹ాపూర్మ్మ మోగి,” 
(3 చంక శక రాంకిత్రముగ నలయు నీ కొవ్యము 
నండిలీ కౌక్య గుణములను వివఏంచెపను, 


(ప్రాచీన కవితాసంపదాయములు 

ఈ కావ్యమునం చేస చూ వినను (పొచీ 
నాంటఫ మహాకవుల కవితరితులు, ఫపవపంభనము 
సనం, నూన ను & అ జన 
(సవ్య శు మ॥ చుండును నన్నయ నుం యిక్నూ రెంశ్ల 
(క్రిందటోవఆకు నిలసీన మహోక వులు మనకు దగ్శనమిచ్చు 
చుంణడుకు. పదముల యొగ్గుగ బలే పవ్యశయుల నకుళు 
(పాశనీన కవుల రచన (పతివింనించు చుండును, మచ్చు 
నకు గోన్ని టిని వినిపింతును, 
నన్నయ---రయ విచల త్తురంగమ తకం%ములన్‌ 


సభా ౨.౩౩ 
అ, చక మరయ విదల త్రురంగములును 


తిక్క న__రాజగృవాంబు కంట నఫిరానుము గా 
విరా, ౧-౧౨౦ 

అ. చ రి జగ్భహాంబు కంటె సఖిరానుముగా 
3-౧౨౪ 
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ఇచట  రాజగృవాముి అను రాజధానీ నగరము పేగును, 
రాజ నామ 5 జ[పాసాదమును చక bp గౌ 
చనెకొ,_నినవి కాౌబటిమ్‌ే కృతిక రయి సపమును క? 
ర) లి 
నాచసోవమున _ అ(భంక షంజచెన యాలపోతు నితండు 
(తుంచినాం డీఠండు జంచఛినాండు, 
అ. ద,-ాతిమురు రాజుల తేమ. డేల్చి యజ్ఞానమ్యు 
గూల్చ నీగ్రం ఇతండు గాల్చినా(డుః 
32.౨౨.౨౦ 
పోతిన1. స్వ సీ జగ త్రయీ భువనళాసనక రకు 
అ, చ,స్ట వీ జగత గయీ సుపకివళ్యే ౪.౬ 
ద pan) 
2. అలలిశ రసాల పల ఇఖాడి యొ చొక్క 
అ, క._లగీతర పొల పల్ష వములన్‌ 'శ-_ ళ 
3, అటం గాంచెన్‌ గరిణ్‌ విభుండు... 
నట డింగీవర వారయున్‌... 
ఆ, చ. నట డిండివర వార వందిగణముకొ, ర-౧-౯ 2 
"శ, పాదవ్వంవ్వము నేలమోపి పవనుకొ బంధించి 
అ. చ, --పాదవ్యంద్వము చేల నూ(చి వవనున్‌ బాలీంచి 


పెసనఇంతేలు కన్నులుం% వును, 3 
అ, చ. ఇంతలు రేఖ లుట్రిపక ౨-౧౪౫ 
తొంగలి రెప్పలన్‌ మను ౨౨౨౨ 


అ. చ, గొంగలి రెప్పలకా ముదము వోయగ ౪-౧౩౧ 
అన్ను. చృట [పావీశన చావుల పరిచయము 
కవి చూపించినా, 
చాటువు. కక లా దడేమొ చేరను పవనుంకు 
అ, చ, అకలాక్‌ నిల్చె బుద్ధికుజమ,.. ౧-2౧ 
(పాచీనానుసరణయు తా పనే నవ్యత (పతిపాది 
తము కౌవలయునని కొంపణి యాళయము. మన 
యాం సాహీతీ సం పదాయమున ననూణానము గా 
వచ్చుచున్నదీ పన్గితియే మని విజాలయా దేశము, పాల్ము_ 
డికి సోమనాథ, తిక్కన, శింథుదాస్క నాచన సోమ్ము 
(శ్రీనాథ, పెస్ట నాది మహోక వులు తిను రచనలకి శే నూతన 
త్టయు |సతిపాదిం చీరి. ఆనాండు రాయలకవిళొ 
పితొముహుండు పెద్దనభ లె, క లూ వారు, (కొత 
(పాంతల మేలికలయిక (కొ మ్మెలుంసలు జిమ్ము” 
నూత్న పథక మునకు మార్గదర్శకుల ర, శిబ్రపరిక ర సంప త్తి 
(పాచిను*' నుంచ (గహీంచియు నూతన భావస్ఫోరళ 
మస రచన  శావించుట యిందలి విశేషమరుం 
ఉకగావిదనతిల్‌ జం౫మకరూప మె ర్రెనన” జాకృణీతులు 
6 పాజ్య (ప మేయో చృలత్పల్యాశోద్వవా నాశియాశ్వ 
ములు” క గ్భాగ త ధ్యాత్య శేముషి” అ అను రపన 
లచ్చటచ్చట ముచ్చట గూర్చుచున్నవిం 


భారతీ 


నూతన రీతికి నీ కింది పద్య మొక మచ్చుతునక: 
ఊఉ. శొనువికొర దూరము ల 

ౌరణతన్మయ తౌను రాగసం 
(కామిత చిత్త భూముల బి 

కార ప్ర రస్సర సానుగూలికిన్‌ 
ధామము లవ్వి! కల్లీత క 

ఛానిక లౌ! విరించి బద్ధముల్‌ 
(పీన నిళూఢ జీవితపు 

నీశ్రిక లైన కధూవ రార్థముల్‌ 


ళ్‌ బప పరికర సంప తి 

బి 
శ. ఫలౌం,ధ కేబ్దళాస్త్ర పర్మిశమవేయు 
చారి కీ కౌభ్య మొక "పెన్నిధి, పూర్వకృతులలో[(పయు క్త 
ములైన తక్సిమపదములును బేళ్యాన్య జేశపదములును 
నిందు చూప ట్టు చు న్న వి, తత్సమపదములును 
సంప్క త వ్యాక రణ మర్యాదాను పరణము లై యున నిం 

కతిపయములు మా[ఠ మే (పదర్శితములు, 

అంకులము (౫-౧౮౨), అకసా,(ద్రదనము 
(౧-౬౪), అఘమ ర్రణనూ క్తము (౫-౬౭), ఆధీచానీకిని 
(౫-౯౫, అభ్య ప్తళాస్త్కండు. (- కళా), అరీణపరా 
(శమ (3-౧౧౯), అకీణచయాళు (౭-౧౦౭), అళిం 
దము (౫-౧౮౯), కన్న మితుండు(-౧౬౩). ఈఫత్యి 
కశము(౭-౧౦౮), ఊశన కే యుషి (౧-౩౪), బుతం 
భరూండు (౬-౧౪౪), ఏకోదగ్క (౬-౭౨), క్లేజపులు 
(౪-౮౯), కౌ-జ్ఞానులు. ౫-౧౦౦). కౌళ్యిప్కి క ౪౬) 
(భూమి, శాస్ఫృతికుండు (౯-౧౬౮), కుత స్త్యము 
(.-౧౭౨), గోవారి (౫-౧౯౫, తనుహీంఇనము 
(4-౨0౧), ధిత్చువులు (౬-౬౪). నభశ్ళు క వారము 


(౨-౧౦౬) నిక్లీపండు (క-క2), పర్వరీణము 
(౬-౯౪), (పాజితులు (క-౧౦౧),) బుభూ్యూవు 
౫-ఒ౬ఒ), రుం[ద (౪-౧౧౯),గింఛ నోలళ్ళి వావదూకుడు 


(౨-౮ 3౩ విఘులు ( 'ఈ- ౧౧౧). హీంసన ఈ (౧-౨౦౧), 
ఈ (కింది సమాన రచనల నవలలోకింపుండు, 
కకుంభత్క_ లధ్‌ "శ ప్వ్పళ్ళాంభఃపతిబింబ, ౧-౨౮) 
ఫఘున గగు ది త్య యనిపాతి "లి (౧-౩౯), (పజా 
స్వామ్య ధీపల్యంక ౦బు (౧-౫౭) సమాయతి ళిరస్తాా 
అణబాణుండు (౧-౬౦) సంస్వాయద్దివ్య సుఖానుభూతి 
(౧-౩౭౮). 
ఒక ముగ స్పవము 
ఆత్రపశ్ళుంగదళిత సత్వాబ్దగళత్‌. 
ఘనకాంధ్యీమృథ నిధానము,” (ఒ-౨ఎ౫౦) 


ల మ్‌ 


ఒక కలశలము? 
౪ సకలవనాంర వాసంతోదితలతొంత 
కలిత కోకిల కుహూ! లక లమ్ము (౬-౮౨) 
జక చి ఏర విహృతి; 
వారిక శాద్వలకుళు శ్రాంకురభూ ద*థ్‌ 
వృవభి రాజి §ర విహృతి గరిను (౬-౮ ౨) 
సంస్క తే సమాసము లెంత మసోవాగముగ్య 
(పసన్నముగంబొంధుపడీనవియో తెశుపుటకు నీ కింది 
శీరడ్వర్ల నము చాలును, 
కసాహారార్లగవ నాంతర మ్య సుమన 
స్వారభ్య 'సంపాదిరైమె 
యా వహార్మా శ్రంరర భూకదం జజేగహా 
మో గంబు మంచాశినీ 
వాహిన్యుల్లేతగ౦గ 3 శర్య విలస 
ద్యాళావాగిన్‌ జల్ల నొ 
నీవోరాంకు నిస న భోగరుచు ఈ లం 
పండులో శగ ద్యాతులన్‌, 
“ఆ ఏహూరంబులు పగభివ 
క ర్హ్భకశులు పొంద చం(దికౌనంద కళా 
న ర్త్‌కికి నాగీర్లకాలలు 
శై రక కే (తులు రహించ గమనీ శుములై |) 


ఛందస్సు 


ఈ మహో కన్య యున శబ్దపగికర సంప గి 
బలె చీ ఛందస్సును (ప కీంసీింపసప దెగివిది, 


ఇంధదుగల 1416 పద్యములలో మూండకనంగు పె గా_ 
ననగా 489 కందపవ్యము లున్న వి, 4౫ ౦దము జెపి ప్పిన 
వాంజే కవి, పందిని. బొడినినవాంజే బంటు?” అని 
చానుడి. ఇక్క_డను తిక్క నయే నా 6౧ఫునకు వచ్చెను? 
రాయలసీమ కవి హోస్యకళా నిఫ్రుణుంు అయిన 
చాడస్న్ప:3 

ఉముందణి దినములలోపల 

ంసమునకు సోమయాజి ఘను డందుగు నే, 

డందతు నను ఘను(డందిటు 

కం చమునకు6 గుందవగపు కవి చౌడప్పా” 
అని చెపి ప్సిక్‌ నెను, కవి చౌడప్ప మల్ల వారి రసాని: 
ఇప్పటి! మూడు శ ళబ్దులనాంటి య్‌ ఈబాండు 
తిరిగి రాయ" సీమలో కల్లూరి మహాక వం, దుంశు,క ందము 


రి. చౌడ కట్టరు _ 6 చాముండీ” శబ్ద తద్భవము, 
చాముండి” (నవ దుర్చలలో సొక భేవము,* చావుండ”, 
ఉచొడి” _ అని రూపాొావతొరము చవమడయ?బ మును 
చొముండ శబ్ద గూపా ంతిర మే. ఉసరపవా కంతి 50 
టాల చముడమం (తి” అని క వి ప్రయోగము, 


శాంతిసామాట్లు అళోక చరిత్ర 


రసవనా్శ్యక ౦దము గా వాధ్యాత్మిక విద్యామాల॥కంద 
ముగా సంతీరిం చియున్నా రు, ఈి సం వర్భమున మరియొక 
సార స్యతీవిప యము, (పొావీనాంధ కవులలో నన్నయ, 
సన్నిచోడ ॥ వులిగువురును నెక్ట్‌ వగా భాడిన ఛందస్సు 
కంద మే చని "తెలియ(దఫను. పుష్ట కాంశమున బ్యా 
ధర ములను వివగించు దండక మెండు ౫లగు, -దియు. 
(బాచీన కవితా సం(పదొ ముమే. ప పమ కౌంచదమున 
మంజరీ డ్విపది *వవముగ నున్నది. ఇది తిష్యగ ఓ తౌ 
లాపమచా చేతి నెంతియు నౌ చితీయుతి మెయున్న గె, 
వర నలు 
ణి 
హః కౌొవ్యమున? దిష్టాది®ి ఫర్గవలును గలవు, 
ఖతి: రయే పుష్ట. శౌండాంతిమున 
క్‌, అసా పెకి వస్తినములు 
శిషములే మరిం నీవ చేనితిగి కృతి: 
కషమయులేలను దిగ్సు ము 
గిషయు అ పశిమింప ని ఇరీణా వయాలూ,. 807 ప, 
అని స్పపఫజిచి యున్నాండు. నవీన శాల భి చి 
ననుసరించి యొండురెం౪” వర్తనము లుపసర్దనము 
గావింప6 బడినను తిక్కి నవి సందగ్భో ఛితిము గా నే 
పాంణుపచేనవిం సముదివర్తన ము సింవాళి మునకు. 
గూతుగు నళోకు. వంఫునఫుకు కౌవింపబడినది. ఇది 
యెంతియు నుచితము, పవ్ముగు వర్ణ నలును సర సముగ 
నున్న వీ, 'వేటవర్ల నము ఓపందు సాగుండు వేటకు పాలు 
సఫ్పు సును నూగ్యోదళు చందోదచు వర్ణనలు 
రిత్రెత్‌ స్థలముల యంగు వగ్శితిములు, 
కధిల్లునC చెల్ల వారివి న 
భిస్టుం షనూరుండు బిల్వ నయ్య్యుపా 
వేలి త బాహు వల గులు 
"ex విశ భతాంకా తథ 
గ! అటి 
మల్ల ము నొత్రి విడ్కాని స 
మిస్ధ కుసుంభిరుచి (పకీర్ణమా 
యొ లోను దాల్చీ యెక్కెను మ 
హోదయు డర్హుండు (పాబ్న గా(గమున్‌,” 
ఈశ కాం. రిప, 
అని జగద్బంధుని (పొజ్నగ సీస "నెక్కించినాగు, 
“అగ్థిచం ద వల నుంబను తబుకున శీతల మరీచి గణోద 
నముల నుడుతీతిక,” దినిపించిన మనీషి కృతిక ర్హం 
సవసర భౌావభిరితం'ఖై , అహ్రైదళి వసి'నాతి కమ నీ 
కౌొక్యము 
“పిన్న యుగవడి క ఎ్రహ్లైగభీరతయును 
తుంగభి దా తరంగ మా ధుర్యుగ తియు 
సఘవారణ యమువా (ప్రవావాంబు రీతి” 
పరమ పావన'మై విరాజిల్లుచున్న ది, 
యm 


ఆధ్యాత్యీక ద 
ధ్యాత్మీక దృష్టి 

౪ఆన్ని యొక యెత్తు అ౫గసు్యం డొక యొకు” 
అన్నట్లుగా అశోక చగ్మితియున్క ఆం( ధపాపాతీ సంపద 
యొక్క యెక్తుు ఆధ్యాతి,క తతి వివేచన పంపద 

క యః ని వెప క్‌ = గ 
యొ & త్తు ఆ చెప్పవచ్చును వ్యాక ర యుల 
నిందు నామూలా!౫ముా విఇరించుంయే గాక (గంథ 
క ర “హైం”వాధ్యాతి్మక వాజ్మయ శిరోధభూపమగు 
“ధి౫వద్లీరి? యొక్క సాగిమును చివ%ంచి యున్నాగుం 
నుతియు నువోచ్చాతిమున నా౧ శేకుభాషలో ముప్పది 
మూ (గ ప్రల (గంథ ములో, ముప్పడిమూ (కు కోట్ల 
భా? తీయు". శేెధాగ మెన వేదాంతి తె త్తిష్టగును విశ్వ 
య్‌ ఆకాతీ 

మానభ్మ పపంచదశాంతటి సం నికముతో సమన్వయము 
గావింఛియున్నాగు, (పాచ్య ప'ళ్చాత్యే చేదాంఠి 
తక్రిషయు నాయూల్యా గను నాకళించి యాత త్తి్వ 
ఇని ౧ లీ 
(ఇబో౩నము గాభించు చే వీరికి బో ధారీ ౦గుం”ను 
నాగము నొర్దక మెసగె, 

అం ఇసాంస్వతీమున బౌద్ద వాబి్మియమునకును, 
సశోరునికిని సంబంధిం శిన గాథ లెన్నియో నూచితిము 
లినవి. (గంథక ర్త వానిని బరికిలించి పరిళిష సప్తమ 
కాంపయం౦ం గుదావారించుట సమంజసమె యాన్నది. 


రాయలసీమ కవిత్రయము 
తెనుపకోశిమున. తెనుప కవితికు కవిత్రయ 
సం ఫపదాయము జగద్వెదితిము-_అది (పా లీన కౌలము. 


స్థానిక నిళ్లేశియున సాగరతీగ( పొంతిము, నవీన కౌలమున 
రాయలసీమలో... గు రాన గ డిమారముక ల్లా రి 
కవిత యము, శివభొరతిము గడియారము సండరిం చిన, 
కల్లూరి అశోక రామాయణము సంతేరించినారు. గడి 
యారము క వి బవా్థ..క ల్లూరి క వివిష్ణువు._దురా క్త 
కవిరాజ శేఖగూడు. ఈ మువ్వురి కృతులు (త్రిలింగ 
శ్నే(తమున నాచం( దార్భ_ము తేజరిల్లు గావుతి! 
ఏవ౦'పణవిళిష్ట్రమగు నీ మహాకౌవ్యవాపాొని 
సర్వాంసాహితీ క్షేతమును పవిత్రము గావించి 
ఇజలయగలదని బొధార్జీందుల వాక్యములతో" ముగింతును, 
కట లలిత సుక ౦దవృష్టి విద 
లత్సుమనో _వజవా ద్య్యరీతి సం 
కలితము రాజహంస గతి 
శాంతము సౌగతిబంభిరీస్వరో 
ద్పలిత మ మేయదిర్శన ర 
స్మ పవిశిగ్బు సవా గ్వి నీత మె 
విలయురఠ గావ్యవాహీని స 
పీన గుణోర్మిదయ(ప్రఫూతే మెం” 


క లగూరగం౦ప 


De ye 


భావనాంకురను 


న శి శారు నేను (పమోగిం చిన “భొననాం 
ఆ కరము? అన్న పదాన్ని భారతి ఆగసు సంచికలో 
ఆశేపిన్లూ కవిని బుషి అని అన్నారని, కళా 
"ారుడుకూడ కవివంటివాడె గనుక్క అతడు కూడ బుషి, 
అని అన్నారు, ఇంచేగాక్క సాధకుదోన వాడు యోగి 
గాన, కళాకారుడు యోగి కా ఉన్నారు. కొని సె 
(శామరిచ్చి శిల్చిన్మి మహాయోగి అని మన (పాలీను 
లనెడి వారని, ఆరీతిగ చే గొరవించెకి వారని స్పషంగా 
సెలవిచ్చారు. దీనికి కౌరణం సయితేం వారు త్రష్టమా 
నేసిన 6విష్తుఫరో , తరి మండలి పీఠికలో విశదీకరిం 
చారు, శివుణ్ని మహాయోగి అంటారు. అడే రీతిన 
రూపములను సృష్టించు కళాక ర్త మహాయోగి, మాన 
సారమే (గంథం రర్జుమాచే సీన మహామళగోపాధ్యాయ 
శ పీ క. ఆచార్య శారు సయికం (పాలీ శిల్పాలను 
మహాయోగులు గా పిగణించు విషయమును తెలిపారు, 
ఇంతే. కాదు. శిల్చకళల్లో (ప్రతికూపసృప్టి ఒక 
సాధ చ్చే అవుతుంది, తప్పరు, 

దాదాపు ఏభయి సంవత్నరములనుం చి, పొళ్చాత్య 
ఖండముంతటా కళొవిమర్శ విజృంభించినడి, అ నేక 
నూతన పదములు అన్ని భాషలలోనూ తయారయినవి, 
ఏలనన్క పాళ్చాత్య భాషలలో కళాపరిభాపకు నాడు 
శానలసీన పదములు లేవు, కొత్తగా వచ్చిన పదము 
లను విమర్శకు లందరు ఒశీఅర్థ మున సయితము, ఈనాటి 
వరకు హూడా వాదకుండుట కలదు. అ నేక పదములు 
నిఘంటువులను మిం లిన అర్గములను అంగుకొన్న మాట 
వాడ వా స్పపము, అలాగే ఈ మోటిఫ్‌, హోటిర్‌ 
కూప వాడడం జరీగింది, 

ఈ “మోటిఫ్‌” పదార్భమునకు బౌర్గమం తయ 
లందలి ఒక వాక్యమును నీను ఉదావారిం చినమాట 
వా స్తవ మే, అది బౌద్ధం అయినం౦దువలన మనము నీర 
నింప నక్క్లర లేదు, ఆదినకూడ బొద్దు లే మన శిల్పకళ 


€0దు ముందంజపేశాగు, వారి (గ్రంథముల * శిల్ప 
శాస్త్రము ల]నేకములు నొలఫీనవి, అనికూడ తున కళికు 
ఆధారిములే, వారు శూన్యత అనే పవం నాడాగ్క 
అయితే ఏం* ఏజం వాగు థూన్యతనుం చి స్వీకరిం చిక 
వనం (“న్య పనానుకుం ది స్వీక 8౦ దవచ్చును, 

ఈ “మోటిఫ్‌” పదము కళా పరిభొవలో కల్ప 
నకు, ముంగున్న భావములకు, ఆది వస వులకు రూప 
ములకు మొదలయిన వాటశెల్ల, పాశ్చాత్య విసుర్శ 
కులు అనేకమంది ఐ*డారు. జీడీ పదంకొ త ఆం 
విమర్శ (గంథములందు, * మొటివ్‌ ” అని కూన వాన 
బడుచున్నది, 

ఈభధౌావనలుప్ర్రుు భూపములకు్కు, మూలభధాగువని, 
మాలభౌవన అని, కల్ప నాధాతుకని అవడానికి ఎందుకు 
ఏలు లేవో ఇదివర క్లే శీను సూచించాను, ఫావ నాంకుళం 
అని చే చించుకు వాడానో కూక తెలిపాను. కొని 
భావనాంకురం అనేది మన వ్యాక రణరీ తో తిప్పర 
మిచ్చును అని, ($ హా, ని, అన్నాగు, కొని నేను తెలు 
పండితునను కాక పోయిన్పటిక్కి అప్పు వఫ్పుడు కొన్ని 
"తెలుస పుస్తకాలను వ్యాపాలనుహూడా చదువు 
తుంటాను, *వంళాంకురం” అనే పదం వాడుకలో 
ఉండి, *వంళాంకఘరం” వంశానికి ఆధార భూత మయి 
నప్పుడు, *భావనాంకురం” భావనకు ఆధారరూపం 
ఎందుకు కౌగూగదని నా సంజేవాము, అయినప్పటి! 
ఈ “భావ నాంకుర” వాదం నేను ఫం కోతులకు ఒప్ప జెప్పి 
విరమిసు న్నాను, 


ఆమంచర్ల గోపాలరావు. 
౧ 


ఆో 
ప్రత్యుత్తరం 
ww 0) బి 
శ్రీ గోపాలరావు గాగు చేను భావనాంకురం 
చర్చలో (వాసీన అంశాలను సించి దయచేయిం-ధిన 


(పక్యు తరాన్ని దూవాను, వారో శిల్సిని యోగి అన 
వచ్చునని అనడానికి సెలా. కౌమరిచ్చీగారు, మహో 
AR 


9? 


కలగూరగంప 


మహసనోపాధ్యాయ పి, శీ. అచార్యగారు (వాసీన 
అంశాలను తోడు తెన్చుకున్నాగు. సెళా,శామరిన్చి 
గారికి మన జశం సం(సదాయం శెలుసునని నాకు 
అన్సింద లేదు, ఇక మహారుహోపాధ్యాయ పీ, శీ, 
ఆచాగ్య గారు ౪4 పొచీన శిల్పులను మహాయో%లు గా 
పిగణిందు విషయమును” చెప్పారేగాన్సి వారిని మహో 
గూప లసలేధు. శిల్పులన్సు కవులను యోాగులంయే 
మాకు గూగా అభ్యంతెరం లేదు, అయిగే అది సాళన 
ఆశే అర్ధాన్ని మాతి మే దోతక ౦ చేస్తుంది. బుషి 
ళం అటా “కాదు, బుషి (బవ్య్మాసామో తరం 
ఫపొాందినవాదు,కవి, శిల్పి, ఇత్య్యాద యః(పతిఫెవంతులు; 
(బహో్మనంద సహోవరి మైన రసాన్ని పండీం చెవాళ్లు, 
ఈ తేడాను ఏ క్రిందవలసింది గామ్మాత్రేం చేను మనవి 
చెసుకొనివున్నాను, కంకర భగ త్పాగులవాగు హాడా 
యోససా?నవల్ల కలే కనందా నుఘాతి (బహానందాను 
భూతి3 ఎన్నదూ వవ కాదని (వాసీవు న్నాగు, కవి 
శబ్దంలో వున్న జక సొగసు (బహ్మోనం దానుఖూతి 
పొంది దాన్ని అందరకి పంచిఇచ్చేవాస నే తెలుసుకో 
వలనీవు౦ది. ఆంగుచెత సే అతీకు బుషి. 
రంకు: శివను మహాయోగి అన్న విష కుంభ 
మాకు విపతిప గ్రీలేదు, కాని శివుడు శిల్పి కవి అవు 
తెణా 8 అదీగాక భారతి 
వును లయ క"రుడు గాన్ని సృషిక ర్తకారు, 
మూడు: *భావ నాంకుక౦) అన్నమాట తప్పని చేను 
అనలేదు, వంశాంకురం ఎంతికె టో, భావనాంకురం 
గూడాఅంతే రైటు, కాని అంగువల్స (శ గపా.రావు 
గారు ఆశించిన ఈర రమ్మాత్రం రాదన్నాను,భెవనాంకు 
రాలు “అం కే ఖావనలు అంకురిం చిన చూపములపటం 
జీని ఛే నెను వాటిని భావ నాంకురాలు అన్నాను” అని, 
“మోటిఫ్‌ అనునది ఈ భావనకు సయితము ఫూర్వ 
మయిన (పకృతి యందిలి, చత శే”గుని ఆకరి ౦ చి, 
అతిని మననమునకు పాఠతీమయిన వీజయమాపము* అని 
శీ గోపాలరావు గాలే "సెలవిచ్చి వున్నారు, ఈ సెల 
విప్పించిన అర్లమును వ్యంజింప చెయగల శకి “భావ 
నాంకురం” అన్న సమాసానికి లేదని మ్మా సు చేను 
అన్నాను. అటువంటి అర్జము కుదరాలంటే ఇదివరకు 
పా(్యాసములో ఇచ్చివమాటిలే గాక, భావ నాయోని, లేక 
పోరే భావనాబీజము అనిగూడా వాడుకోవచ్చు, 
అంతిర్గీ స విమర్శ మె, అవ్యక్త స్టీతిలోవున్న శక్తిని 
శేదబుషులు సర్వ బీజము అని తన్న ఏరా 


సంపదా నుం (వ కౌంం 


0 


వేదంలో చాలా కన్సిసొయి. అనే, చెప్పాను, అంకె 
గాని వివి కంగా భావనగాన్కి అంకువం గాని తప్పని 
గాని ఆ రెంకు నాల కలయిక చేత ఏక ర్పడిన భౌొవ 
నాంకురం అనేమాట వ్యాకరణ దుస్పా?౦ అని గాని 
అన లేడు, 


నాలుఫ! బౌద్ధులు చే vw చ్చే శూన్యత క్రీ గోపా 
గావుగారు సిగా (గహిం+ చిన్నా లేము, చనులు సాక్‌ 
ట్ట (సి చు లకు కూన్యతిను ఎఫ్వదూ ఆధారం 
చేసుకో లేచు. ఈ నూ క శీవలం తె" తక ఇ తంతిక 
(పృకిమలకు సంబంధిం? శౌంది, 
హా, శి, 

[భావచాంకుర మ నేమాట వివకీ తర (పతిపాదన 
శ క్తమని (శ్రీ గోపాలరావు గారు వివ కీ తసి 
పాదినాఫ్ల మని శ్రీ/ హో, చి, 


2 ప్త చేసు సు న్నాము, 


(పతి 
"~~ అంటు నా 


_ ఇంకటిత్తో 


రో పొదకు క, ] 


అనమురంగతక వా గ్‌ టా త్ర 
రారతి ప్రతాపరుద్ర డేనా ? 


డాక్టర్‌ వ శస. ప్రీ మ్య న ఆమగు శిత్ర 
కమును గుదమశేవ కుమారుని వ్యాఖ్యాన 
ముతో “అవర్‌ “హె9ిశజ్‌* (సంపట ౨, భాగం 9, 
పుటలు 266-౩1, జుల్‌ దే సెంబరు 1కగ్‌శ)లో పక 
టించిరి ఆ న్‌ వ్యాఖ్యాతిను'భాగ్సి 
“రుదమ యను శేరు కొంత వింతిగా నున్నది, దిషీణ 


సందర్భమున 


షీాందూదేశిమున నిటి “పీకు సామాన్యము. దక్కును 
టీ 

నుండి పాలీం-చిన కరీము గణపతి సనుని కుమా చె 

యగు రుదమ చెవి ర్న దాంబ్క, Cre “ఆమ అని 


వ్యవవారింపబడుచుం డేను, కాని ఈ త్ర నొమమున 
కిచ్చట స సంబం౦ఫయు కస్ట శు ప 

జివ కుమారుని లిఖితిప్రు బకౌల క 'అమును బట్టి ఆత్రకు 
be 15 శతెాబమునకు ప్రభూ జీవించి 
యుండీనట్లు స్పష్ట దిన్న ది, (పస్తుతి మింతక., బె 
తెల్చుట క వకాళశముబచేను.”__=ని ఈ విష శుమున 
ఈ జేగాశే పరిశో కులకు చక్కని మార్షముమ 
నూచించి విడిచిపెట్టి, వా శేశాంణము చేతినో 
వ్యాఖ్యాత పూర్తి న్‌ా కరప “రు దము సవ కుమారిలోని 
“కుమారి కిబమును (గహీంపక “కది లేక 6 గు దమ 
జవి యని మా(త మే తీసికొని సర్పించఛిరి, కాకతి గణ 
పణబేవుని యనంతెిర మాతిని కుమార్తె ర్ళ్ళదనుదెవ్ని 


ఉపి మైని గుమ 


భారోతీ 


ర్యూదజేవుడు లేక రుదజేవ మహారాజని ఫుగువ నామ 
ముతో నింహోసన ముధిష్టిం వెను, విద్యా నాథ కృతేమగు 
(పతాపరు(దీయమునకు రత్నాపణమను వ్యాఖ్యానము 
రచియించిన కుమారస్వామి *తన కన్నీ గదను కవీ? 
అని రు దాంబను గణపతి జీవుని భార్యగా తప్పుగా 
(పథమయున పేర్కొ. ని నాడు, విదీకీయుసిస మార్చొ_ 
వోలోహడ ఈ ఆభి(ఫాయము నే నలిబుచ్చెను. కౌని 
తదుపగి లబమైన గు దాంబ కోటగిరి తా మళాసనము, 
మల్కా_ పుళాసనము, ఆనితేల్లి కలువచేరు. కాపనము 
మున్నగు న నేక పబల సమాణములచే గం(వరుకోవి Xm 
పతిశవుని కాగుగనియీ నిక్పియింపబడినది, మియు 
నీమె చాళుక్య విరభి్య బేక్విగుని భాగ్య యనిహావ 
తెలియుచున్నది, 
ఆక్రిమత కతి వల బౌ గైణపతి 
తోణీశ చూడావానేః 
బాత రాజ్య" మేన గ దమ మహో 
కోసీ ఇ రూషా నిత. 
శాం సాభాణల్ల బలా గదూవ్యా విధిన 
చ్చొళుక్య వ"ాశా గణ; 
ధా(తీభార ధు" ంధగో విజచుతే 
& విరభ(డేక్వగ 8.” 
రు దాంబకు ముమ (౮ాంబ్య యును ్మక్క_ నును 
నిగ్యురు తనయలు మాత్రమే గలగు గాని పుణవ సంతతి 
లేణు. వలా పుగ ఇాసనములో నామెకు రొ(దజేవు 
డను కుమాగు డొక డుండిన్లు వస్శెందబడినది, 
జయసా్య్ధః కౌకతి వంశిమౌ" కిక మక! 
ల్లీ గు నచేవ స్ఫుతీః 
తస్యాః కిం కథయామ వ భవ వాత; 
శీ/ రృూదటివాస్యః పరం,” 
ఈ రొద టివుడు ముమ్ముం డాంబాతనయు వగు (పతప 
రగు జేయెనచో గణపతి చెవుడు జీవించి యుండగ నే 
శీ ౪, 1261 పూక మే గుుదాంబ తన తం(డీయాజ్ఞ 
ననుసెం చి దొహి(తుని బ్బుతునిగ పరి గహీ ౦ శెనని 
ఛెప్పవలయును, (పళాపరుదదీ నుములోని ఈ (కింది 
శ్లోక ముహడ దీని నే ని హపిం చుచున్న ది, 
ఉస్వీక్ళ'తే ప్యుతభా వేన దౌపహో తే పితు రాజ్ఞయా, 
అనిన్‌ విధేహి ఢా రేయే గుర్వీ ముర్వీఢు రా మితి,” 
(పతాపర్నుగుడు మిక్కిలి భాలుడగుటచే గణ 
పతిబేవుడు స్ట యముగ నాతనికి ర'జ్యభారము ఒప్ప 


జెఫ్పక రుదాం బయే వీంహో సన వధిప్పీం చి పాలించు 
ప్ర దీని చీ "హీమ్మాది ౪ వత ఖం కము”లో 
యాదవ నుహాడేవరాజును ర్చి యిట్లు (పళంసిం చెను, 


క్రిషపడిను, 


జఆయం శికు (న్రీ శరణాగత నాం 
హ'న్గా మహాడివనృపో స బాతు, 


ఇర్గం విగిశ్సిత్య తతోఒతిఫీ3ె 
రం); ప్రుగంధీ నిపాతా నృప గ్వే” 

తం(డియప గణపతిగోవునివలె నే ర జాంబ 
క పిషకౌలము జీవించి (క్రీస్తు శ్రీకయు 1296 లో 


మరణిం చెను. (క్రీస్తు శకము 1290 నుంకి కుకార రుద 
చేవుశను పేగుతో నీక శాసనములు గన్వహ్సుటను 
బట్టి (పతొపగ్నుగుకు తన మాతామహీ మగు గదాం 
బకు రాజ్యంగ నిర్వహణమున తోవ్పగుచు ఆమె 
మరిణానంత్రచము (కీస్తు శకము 1996 లో రాజ్యఖి 
షీ కుకర్య్యూను. *డాంబకు గుద “వ మహాగ జని 
వసరహారముండుటచే (ఫతాపగరుగుని శాసనములలో 
కుకూగగ్న ద ౫వ మహోగాజని “కుకూగి శీబముగు 
(గహీంచుట పగిపాటి కుయిన౫. ఈ కుకూర గ ద*ోవ 
మహోం 'జే ఆమగుళత్రిక వ్యాఖ్యానములో వృ “నియ 
మముకిొఆికు గ్నుదనుశోవ కుగూరు౫ని 'తెల్పుళొ చెను. 
కఆమగాశితిక మిద మి౫ం 
స్నబుద్గి విభవాద్‌ ౫ సావ్షి తత్తే ప్‌ై! + 
రూ|ామకోవకుమాగ 8 
విద్య చూడావ-ణీః వ్యవృణోత్‌ i 
(పతాపరు డీ భుమును బటి (వతొాపగ్శ రుడు 
సషయుగూగ వహావిదా్య౦సుకుగన్య చక్కని సంగీత 
సాహీర్య్వజ్ఞావయు౫ల రపజాడుగను న చీకమంది కవులను 
గాయకుిను పోసీంచు చెండినటు గెలియుచున్న ది. 
ఉనోపీభి॥ పగితోషయ న్చు;గణాన్‌ 
“షద్దగ్శనీ సీమభి; 
సత్సారప్వత మార్దదర్శన చణ 8 
నూశ్తెః కవీ న్పీషణయన్‌, 
సంగీత్రోపనిప(దవాస్య ప్‌సనె 
ర తొద్య యోగ్య క మె 
రీన్న్వన్‌ సంసది వి ణికాన్‌ విహాగ శే 
ఖీ శాకత్రీందో నృపః” 
ఇది శేవల ముత్వేకు కాదని కౌకతి (పతాప 
ర్నుదుడు ర-బియిం చినవి గా శిప్పబకు (1) చం గిక” 
((పబోధ చం(దోదము వ్యాఖ్య), ఊపా రాగోద.కుం, 


(3) యయాతి చర్మిత (ఏపంకముల నాటకము) 
మున్నగు సంస్కృత గంథ ములు బట్టియు, విద్యా నాథ 
(ఆగ స్య), ఇంగాధర్క సరసీంహ, విశ్వే శాథాదులప 
స్నుపనిద్ధ గీర్వాణాం(భకవు లాతని యా స్థానము 
నలకరిం చి యుండుటను బట్టియు నుస్పష్ట్రము. 
(అన్నల్బొ ఆఫ్‌ ది భండార్క_ర్‌ ఓరియంటల్‌ 
రీ సెర్చి ఇన్‌ స్టిట్యూట్‌ 88 న సంఫుటలో (పకటించిన 
(శని ఆర్‌ , జేవధర్‌ గారి వ్యాసం ఆధారం గా.) 


కె, హెర్‌, వి. శర్మ 
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న్స ౦గారవం౦జరీ 
[సంస్క ఎ్రరేం* రచయిరీ: బజేసా హేజ్‌ ఆక్సర్‌ 
ఫుటలు : ఇంపీరీ యల్‌ సెలా 202. \పదుేణ, పొ ప్రీ 
సానం ; ఇెరెకర్‌, ఆర్కి యలాజికల్‌ డిపారుమెంట్‌ 
థి ౬. లు లు 
“హైదరాబాద్‌ న 
గోలకొంవ నేలివ కుతుబుపాహీ (పభువుకు 


స్వమశ' భిమానం మెంజే. కాన్కి అది బవామనీ సుల్లా 
నులలో ఉన న్నట్టు పోమతీ విచ్వెపం గాను, పగనుతే 
విఫంపక ౦ గాను పరి: మింద లేరు, వీనెక్తీ గాజ్మవి స్త 
రణా కాంత. విపరీ3 మే, కాని, అది బహరునీ సుల్లా 
నులకున్న ర క్త్రపిపొపమా తిం కగు, కునుభ్‌ హాహీలు 
సభ పను ఒహమనీ*వలె (| పేమించారు. అప్పుకు 
దశ్నీణా పథ ౦లో శే శివావస్టలో ఉన్న ఈహూకు డోత 
ఇచ్చాగు ఉరూ కంతి చెన్చాగు, * తెలుం గాధీసులు” 
కావ ౦వల్ల తెలుగునూ వోసించౌగూ, తమ రాజ్య 
రిం తన్ని ఫొర్సీణోను జగిపొగూ, "తెలుగులోనూ జరి 
పొగు గెలుపలో కవిత శెప్పాగు. 

కుతుబుషాహీ పాలకు'లో విశేషంగా క్రీ ర్రించ 
దిగినవాడు మొవీీకే కుగుబుపా మూ౩౪క గుమాగుకు 
మూవవ కుతుబు షా ఇఒహీం. నిజానికి ఇతకు తెలుప 
వారీకి గర్భశ్నితువు ఇతిడు ఏజేం పాటు. విజయంగ 
రంలో తిలదాచుకొన్నప్పుడు తెలుగు చక్క గా చేర్చు 
SS సలకీణం గా మాట్లా గలి గాడు, తను గోల 
క్‌ొం3 పటానికి వచ్చినమూదట అహమద్‌ నగర్‌ సుల్తా 
నుతో కలిని అళయరి'మరాజుతో క త్తిక టి శాళికోట 
పోగులో ఆతనిని తువను ట్రించి విజ యనగ 6న్న్వి తుంగ 
భదపొలు చేనినీదు ర్మార్లుడు), (పాణాలు అర చేత పెట్టు 
కుని పారివచ్చీ పందవేరి కొడుకువలె కుడిచి రకుకు నే 
భక్నీంచిన ఇ్యబహీమును మనవారు తరతి రాలకూ 
తీ మిం దక పోవలనీం జీ. కాన్సి అలా మేమో జరుగ లేదు, 
ఇ బహీం రసవ్భాదయం, పరభాషాసవానం, పరమత 
గౌరవం “తెలుగువారిని లోగొన్నాయి, ఉక వుల (కావ్య 
మగ కవితాధారా సుధారసమును కుత్తుక బంటీగా” 
ఇ బహీం (కలి తల ఆడించ గా తెలుగువారు తన్యయు 
లయ్యారు అతకు అడ్డాడిడ్డి గా శెలుసలో కవన 


మల్ల గా రాపో అని కవులతో సరసరూగ ణా ముస్పలె 
త్రము కత డఫిరాముడు కావనంవల్ల అతనిని 'ఇధ 
రాముణ్ని చేశారు, 
నష్య్టన్యా సంగీత నాద భేద విధిజ్ఞ 
ధీరాత్యులకు బదినూరు లిచ్చు; 
రమ్మనెనా, సభా (పౌఢ సత: వివా 
జూలము*కు బది వేలు నిచ్చు; 
కూర్చుండు మనియెో నా సగతంశా స్త్ర 
లకుణ విగులకు లకీయిచ్చు? 
“శాభాసుగ'? యన్న, సకల్నాళితా చీక 
కోవిగులకు మెచ్చి కోటియిచ్చు.” 
అని అతిని ముఖకవలళికలక్కు  మాటలప టీకలు, 
టూకలు చేశారు. దినికంతా కౌర--మేమిణి? ఆతని 
రసికత, సన సతీ. ఇళ ౧"ముడు అద్దంకి గంగాఫర కవిని 
గావించి, 
(4 కార్ల. కృతుల్‌ చగుత్కతులు 
బంఫున నందితి గాని నీణు స 
మ్య లి కన్య పి *లమ 
మత్రిష్ట ను న ల దందు; లెక్క కుం 
చెస్క_క గాగ గోపికలు 
మించి వసీంచిన నేమి! రాధి 
మక్కువ స = మిల 
మన్నన శీయ జె శారి వేడుకన్‌? 
జట ఆట్లు గావున భార తఖ్యానమందు 
గలుగు తాపత్య చరితంబు ఘనతే మెర సీ 
వివిధ కిం గార 7 “వీమల వి _స్టరించి 
కబ్బ మొనరింపు నా పేర గవివశేణ్య (| 
అని (పాధేయపడి కృతిని పుచ్చుకున్నాడు, 
తమ పాగుషా _ఆంఫభౌహను పోషించడం 
చూచ్చీ ఆరని ఆశితుల్కు అధికారులు మిత్రులు 
గురువులూ హడా తెలుస కావ్యక న్యలను వరింద 
డానికి తొందరపడ్డాగు. ఇ బకీగాం నె న్యాధిపతి 
అయిన అమోాన్‌ఖాసీ్‌ జక ఆం(ఫపబంఫ౦ కృతి 
ఫాందాడు. ఇజే తెలుగు సారస్వతంలో మొదటి 
అచ్చ తెనుప కావ్య మైన యయాతి చరిత 
అమోను భఖానుడూ మంచి రనీకుడు, తరతరా 
లుగా ఆయన వంశీంవారిది గోలకొండకు సమొపంలోని 


భారతి 


పొట్టు గూ, కనుక నూక నయాపెస కా తెలుగు 
వాటే, తెలుగంటే అభికూనం ఎందుకు లేకపోతుంది? 
ఆరనిక్లి హీందువులన్నా, మున్‌ సీ ములన్నా సకూన మే, 
అవని కు ౦3౦0నాహా అలాటివాలశే అకని పసమత 
మేళ్విగు శు కూడా ne పొట్ల 

క కిం బన మసీడులో మకాం 


సహనానికి పగషె 
శనుల అతను 
చీళాంట : . 
ఉలామోకంపసా నీగోల 
దార్కొ-ను కాసలనాటి సత్య చిం 
తామణి పాప్లైచెసను స 
తంగసచుంక నసూనుఖాను డిం 
పావలా లం% నిల్చ బా gate 
నె ఇవా న మసీకు గాంచి యం 
జ్‌ మను జం కికొంకపయి 
శ్రీ~నలంపక బేసికంటియున్‌, ” 
ఈ జెకరాకనముసీణు, టజగమువ క వర్గలరొన వలు నెయ్యె 
డలను బొండు వారలకు నెక) నిచ్చెన అధ్య 
ఇ బహీం కుగుబుషా తర్వాత గోలకొంక 
చీలిన మవామ)గు కుతుబుపా కూడా భాపాపోపు 
కుజే. ఇతని దర్నాణులోను తెలుగు సంస్కృతే కవు 
లుంజేవాణు. ఇతడు తిన బలం పెరగడానికి హీంగువు 
లకుగూక కొల్త జోళ్ళిక్చేవాడ; ఇతర (పొంతాల 
నుంగి పీరీపించి జాగీం స చ్చేవాకు, ఇ౭ాటివాగిలాే 
దోమకొండ సంస్థా నాధి పకులూ ఒకరు. ఈ సంస్థానా 
ఢీకుల వూగ్యడు మూ గప ప్పకవి. ఇతడు పకక 
వరి చర్మితయ్యు “పవ్మపురాణయుు శివధగ(ో తీర 
ఖంసమ.- లే (గంశాల్బు ఇతని తమ్ముడు ఎల్లాలెడ్డి 
సీపము, ట్‌ చె ంగ్భము అచే (గంభాలూ రచించారు 
మవామ్మణు “కుతుబుషా రో గగోఘుడ నే కవి 
నరుడుం జేవావని మల్లూ గెడ్డె తెలిపాడు. ఈ నొల్లవ 
కుతుబుపా కాలంలో " గోళకొండకోటలో చే ఉన్న 
వాడు సారంప తమ్మయ్య, ఇతడు కుకుబుపా అ 
తుక్కు గోలకిొంక కరణం, 
ఉషినసమ కేజులౌ న్ఫపుల 
చెల్ల ముహమ్మణుళాహి యేలునీ 
యెనుబదినాల్లు ధుర్షముల 
చీలిన యేలిక గోలకొండ త 
దన నగరస స్టీన్‌ కరణి 
జ కం “బొనరిం చెడు తను మంతీ యా 
జనపతి రమ్ము పొమ్యన (బై 
జల్‌ జముసొట ట్ర గృవాస్టులౌనన్‌,” 
భోగభా గ్యాలనుభివిన్తూ, నై వె జయంతీవిలాసం (వాకాడు, 


భ(ద్యాగి శామచాసుమూలం గా, ఇగని మ౧( తులు 
అక్కన్న మాదన్నలు, అౌనాషా వన భేదం బేని నూఫీ, 
ఇతని కొలంలో మున్నీ ములుకూడా హీంగువుల పండు 
గలు పబ్భాలలో పొల్ల చేవారు, కెరంగజేటు ఇతనిపై 
దండి లిడానికి శకౌరణం ఇది కూడా ఒక్క టట 
శానాపూ జెరంగజేబుకు బంగి చికి నప్పుడు 
పంపిన సం*ీశం ఆం(ధజాతి 'ంగి ది'వుకు అజరా 
నుర మైన తౌర్మాణ, ఈ మహోదాన్నని పగుప్పుతుడే 
ఈ కం గారను జరీ క్త ర్త బజేసా హేణ్‌ అక్‌, 

ఒబజీ పాెహెబ్‌ సక భో తన Sp 
శిమ్య పంతతితో నివసించిన వాబగరగ్‌ 
వంకీయుకు. తరోయన తండి పూహ్‌ రాజా. రోయనళకు 
యిద్దరు తమ్ములుంవ కం భల్ల ఈ మనకు బజేసాెహెబ్‌ 
అసే పేగ్రువచ్చి ఉంటుంది, కం వివ్వ న్యం 
యుకు, ఆబుల్‌ హసస్‌ వంటి సాదుకు మి గుడ 

సవాపాకి కౌవవంవం బడే సా హ్‌ ఆం. సంస్క 

తాలలో అఫిళ 9 అధి కొరం సంపాొదిం నుకొొన%ంలోే 
ఆశ్చర్య చువూ లేణు, 

బజేసాాహెబ్‌ ఎ౦స్మ్క లే 
సారంగా (గంధ (పొకంభ ౦0లో ౫౦కు న్లోకాలతో 


బంసగీవవా న్‌ 


సం, సతాగగూ ను 








భగవద్గీతా జిజ్ఞాసువులకు అపూర్వ 
అవకొశము 


పం డికుల చేశను, ప్న కల చేత (పీంసించ 
బకిన ఠా _త్‌మ (“౦కే యు, 
వి వచన 
శీ మదాంద భగ డ్‌ (వచనము) 
రచన ; శ్రీ బలా స్వామిక విగారు 
(ng) 
ఉఆం| ఫప్మ లిక” అభీ ప'యము 
ఉభగవద్దీశను ఉదా శ్రమైన శైలిలో వనన 
రూపముగా స్వామి “కవ వగారు అనువగిం చి 
ముముత్వువులశీ గాక భగవద్దితా జీజూ సువులకు 
గూడా చాలా ప కౌరక మెననం చిపని చేశారు, 
ఇతర%*గీ కాను బంధము'అను పేరుగోో హీందూ 
మత మహూమ్తుుషీయ మతే, రస సక నుత్భ తయా 
నికి గల సాన్నీ హి త్యాన్ని చక్క గా వివరించి 
యున్నాగు, ఆ త్త్‌మ మైన కృషి సర్వజ నాదర 
ణీయ మైన రచన. 
లః ర, 2.00 పోన్లే జి అదనం, 


చౌదరి ష ప బ్లిక్రే ష షన్సు 


కుతుబుపాహీఐలో కడప పటీవాడైన అబుల్‌ 
వాసన్‌ లతౌనాపా మనకు తౌనీపాగా  విఠకపరిచికుకు 
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మంద పేట, కూర్చు గోదావరి జిలా. 
లలల లీ లోలో లోలో ఆఆఆ ళి 





[గ్రంథ విమర్శనము 


ఉరుం గణపతిం దురాం 
వటుకం శివ ముచ్యుతం, 
(బహ్మాణం గరిజాం లక్షీ 0 
వాణీం వంటే మ 
యదం(ఘీ కమలద్వంద్వం 
ద్యంద్వళాప నివారణం, 
తారకం విపదాం వందే 
తం 'పరుం౦ (పణామా మ్యవాం," 
అని (పొర్తీంగ్కా పిదప తన వంశీమాలఫ్రరుషుకయిన 
బంజే సవాజ్‌ పహూజరత్‌ ను 
“కింకరనర మధుకర కుల 
ద_ర్తమహావంవ మకరంబే, 
బం దేనవాజి వాజరతి 
సచారవింజీ సదా వం జే” 
అని (సస్తుతించి, త్‌న వంశవర్ష న చేచుకొని, తను లోగడ 
ఆంధ భాషలో కలు. శఇంగారమంజరీ అసే 
(గంధాన్ని తనే దానికి ఛా యులాగ పంస్కృృతీకరిస్తు 
నన్‌ చెప్పుకు న్నాడు. 
౮ తేనాం(ఫభాపషయా యం 
రచితః క్రిం గారమంజరీ (గంథం 
సయ మక బశళిణ భూభ్ళి 
స్యకుట మణీరం జి తౌం( ఘికమలేన, 
తద్విరచితం(గభి'షా 
కవితొౌం శే ంశారనుంజకీచ్భా యాం, 
సేవన్వం సుర షా 
రిచితొం రసతోవ తా రనీకభ్భం7ాః, 

ఇది (పధాన. గా నాయిశ* నాయక లకు. ణని 
రూపక (గంథం, నాయికౌ నాయకుల లమీణ నిర్వా 
చక (గంథాలు అంఠికుముందునుంచీ మున్లీ ౦ పాలకుల, 
రచయితిల దృష్టిని, అఫిగు చిని ఆకర్షి ంచాయి. బే 
సాహెబ్‌ కూడా ఈ ఈర్షణకు లోబకి, ఆ దోమే 
తొక్కాడు, ముందున్న (పాచీనగంథాలను పెక్కి_ ౦ 
టిని పరిశీలించి, విషయాలను అవలోడించి, శృం గార 
మంజరిని రచించానని అవళారికలో ఇలా చెప్పు 
కున్నాడు: 

“గపమంజరీ ఆమోద పరిమల శ్చ, గారతిలక 
రనీక(పియ రసార్లవ (పళ'పర్ముదీయ సుందరశ్ళం గార 
నరస కౌవ్య దళశరూపక విలాసరత్నాకర కావ్యపరీషో 
శాక్య పౌ (పముఖ గంథాన్‌ విచార్య , (పాచీన 
(గంశేషు యాని లక్షణాని యు క్రియుక్తాని తాని 
సంగ్భహ్యా; ఆన్యాని పరిత్యజ్య, "పావీనోడావార 
గానుపాళే౧ నాయి శకౌళ్లేడాన్‌ కల్పయిత్వా, తేషాం 
లక్షణేోదడాహరణాని శల్పయిళ్వా, స్రూర్యగం శేషు 
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యేహేం లక్షీణాని వసంతి లేచాం లకుణాని రద 
యిళ్వా, యేషో ముదావహారణాని నసంతి చేసా ముదా 
హరణాని విరచచ్యు, యేషాం నామాని నసంతి చేసాం 
చాొమూాని స్టాపయిత్వా, అయు క్ష నామస్థ లే యుక్త 
నొమచ స్థాపయిత్వా, వి _స్పరకరణస్థలే విస్తరం 
కృత్వా, ఖం కే పశరణస్థలే సం  శేఫం కృశ్వా, సర్వ 
లేష సాధారణ లక్షణోచాం శి-ధారణో దావారణొని 
నిర్యాయ, (పాలీన లకు ణేను యాన్యుపయుక్తా న్యు 
దానారణాని తాని త క్రిన్నాయిశకౌస్టలేషు లిభిత్వా 
చర్చా గంఫో గద్య్భమాపో లక్షణ గంథః ఫక్కీ కా 
రూప ఉదాహారణ (గంథ: పద్యకూపః, లకుణోదా 
వారణ నాయికౌభేదాః, శృం గార హాస్య కరుణ రాద 
విర భయానక వీధి త్సాద్భుత శాంతాఖ్య సవంసేషు 


క్రిం గారస స్య (పాధా న్యాత్‌ శ్చిం గార ర సాలరిబన 
విభావా నాయికెనాయనకె;, శృంగార రపాను 


టాలాః సా తిం ఫ"వాః, ఫూరో్వు క్త క్త (గంథావగ్శిత 
పది్మన్యాదిజాతయః, జాతి సంక రో జాతి భేడా వం 
పర సౌాశేపవి శేషా నిరూప్యం తే.” 

మ్మదాసు విశ్వవిద్యాలయ సంస్కృత శాఖా 
ధ్యతుల్య్కు మహావిద్యాంసులు అయిన డాక్టర్‌ వి. రాఘ 
వన్‌ గారు దీనికి 116 పుటల విపుల పీఢ్రిక(వాశారు? 
దానిలో శృంగార మంజరీకారుడు భానుదత్తుని రస 
మంజరీని (పధానం గా అనుసరించినా పెక్కు సంద 
రాలలో మత భేదం (పకటించి, సీడాంతీక రిం చిందీ 
విస్త ఎతేం గా చర్చించారు. ఈ ఫీథకనూూ వీరు సంస్క 
రిం చిన పరిశీలి స్తే వీరీ బహు 

ముఖ విద్వత్త స్పష్టమౌతుంది. వీతు (పతిఅంశాని 

ఆతి సమరం గా చర్చీంచారు. వీరు చేనిన మాలసంప్క_ 
రణ, వివిధ రచయితలు చేసన నాయికొ చాయకుల 
లక్షణోదాహరణాల తులనాత్మక పరిశీలన, మూల 


కొరుకు ఉటంకించిన అన్యర చయికల వా కాలను 
ఆధన్ఫూ చిక లలో సమ(గ౦ గా ఉదరించి వ్యా 


నించకం, అదనంగా నోట్ఫు_ఇకన్నీ వీరీ పాండి 
త్యానిక్కి పరి శ్రేమకు తౌర్మా_౯లు, 
బజేసాహెబ్‌, ఆయన తండి సాహ్‌రాజా 


చశతాలుు వారి సమాధుల ఫొటోలు చాయికల 
చితాలూ వీనిలో పొంగుపరచబడ్డాయి. 
ఈ(ంథాన్ని విద్వల్లోశౌనికి అందించిన 


డాక్టర్‌ రాఘవన్‌ గారినీ ఆం పజేశ్‌ పురాత ర్త 
శాఖవారీనీ అభినందించక తప్పదు. సంస్క ఏరీ శృేంగా 
రనుంజరీశి మూలమైన అంధ కేం గారమంజరీనీ సంపా 
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భారతి 


దించి (పకటి సే అంధ సరస్వతిని ఆమాల్యమెన 
అజో ముం 
ఆభరణంతో అలంక రించినటు అవుతుంది. ఆ (గంథం 
తెలంగాణాలోనే లభించవచ్చు. 
శ్రీ రృ పలిలావిలాసవ 
[కర్త క్రీ శే. విద్యశ్కావిరాజు (శ్రీకూన్‌ 
కొమాండూరు కృపషకమూళాగ్యులనారగు. (పకాశకులు ; 
5, వ, వి యల్‌. నవిసింహా చార్యులు, ఎం, ఏవి, బి, 
యల్‌; ఆడ్యొళఃక్‌, క గామదం డాచార్యలు 
గాకలు ఉంటూగు, 130 పేజీలు, ఇలగు2_గ్‌౦న, పె] 
భాంతీయసాహీత్యంలో సకల ఫర్యకర్మలకు 
జీవగజ్రిలు గా సృష్టిం ఎబకివ  ప్మాతేలు శ్రీను 
శీకృషులు, వ్యాసుకా (వాసీన పభుచినిమి* ఫుకా 
కాల్లోనూ కృషునిచరించి అంతో ఇంతో కనబడు 
తుంది భొగవతివ హోపురాణం. (బవాప్రుగాణం, విషు 
పురాణం మార్క ౦ జేయ పురాణం, వరావాపురాణం 


రా. చ, 


చవామనఫుకాణ౦ కృషునిఫఎంచి విపుభంగా పలిళీవే. 
మహాభారతింలోనూ మారివంకింగా'నూ కృష్వకథ 
మరింత విషఫలంగా ఉన్నది, విస్తు ఏరో, త్తిగంలో 
శ్రీకృష్ణుని సవ్య సనామావళి చెప్పబడింది. సాధారణ 
వెన భి క్రిఫొవంకం చె మరికొంత లోతుగా అధ్యాత్మి 
4. లాటీ 4 


కంగా చూరెవారీకి నాదప్రరాణంగోనూ అగ్ని 
జ సా తో గాళ్ళ మారా, ఖ 
పురాణం౦ం*”ేనూ కృష్ణధ్యాన పూటా ద్యాగారములు 


చెప్పబకిఉన్న వి. మం(తివృషిగలవా*కి మం్మతభౌాగ 
వతమున్న 3. అ-నేశాగడు సమో వాన తిర తెంలో 
శ్రీ గోవాలుని సహ్మసనామావరళి ఉన్నది. మంత 
రత్ని మంజూప. మర్మిత్రమహోగ్లి వము, మం, *' ఘుహపనో 
దధి [, పపందసారము, శాకడాతి*"ము మొదల న 
(గంథాల్లో కృష్ణుని ధ్యానించుటనుణూర్చి, కేధ్భను 
గూర్చి కనబకాతుండి, 

కృష్ణకి థలోని అంకిరార ౦ ధ్యానపద్దితి తెలిచు 
జాని! కృృ్లో ఎవిత్‌ ౩, గోపాలపూగ్య త పినీ ఉసని 
వత్‌ , గోవాలో త్రిగతె పీనీ ఉపనిపత్‌ . వ'సువో 
పనివత్‌, గ పీద”దనోపనిపత్‌ వంటి (౧౦థాలూ 
ఉన్నవి (శ్ర) కృహహాపధ్యానము (శ్రీ కృష్ణ నామో 
భాగ చననల్లుయి శేరుస కలుగుతుం ఏంటుంది 
కలి సంతిరణొపనిపత్‌ , జీవితంలో వచ్చె భెవా*ను 
భావా లన్నీ శిలుకరిం చి చిలుకిరీంచు కమి గర్గ ౦చ్వి 
సరికొత్త నాంకేతికళాస్త్ర గంథములు 
వ్యవసాయము-ఇంజనీరింగు- వై ద్యమువృ త్తి విద్యలు 
షే (“ంథములు శటలాగు ఉచితము. 
ల ఇంగ్లీ షులో (వాయండి, 
N.K. Paul & >0ons,Post 12202, Calcutta-5. 
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చ a 
శీ కృషకథ చె ప్పేనానిలో మొట్ట మొదటిది గా చెప్ప 
వలనింద భౌగవతి మహోప్ర ౫)*ణము, 

సాధారణం గా పొరిమార్షికచదృష్కిగల పండితులు 
ఈ పాసనామార్గి"న్ని అవలం:౦ంచ మం[తతిం తల 
దాకా పోతే పొమగులు భ క్లీమార్షాన్ని ఆశ్రయించి 

వ్‌ ౧ 
నిలుసారు. పండతులు ఛ కులుకేవడాంకి అగా వే మీ 
లేడు, కౌని వ'మగులకు ఉపసనామూ్య్యం దూరము, 
& వు a ఇ క్ష్‌ నుణ సా f 
మరి పండితులు భిక్రులె ఫడు ధారణంగా భక్తి 
కావ్యాలు (ఆ సాగు, అవి పం సొతపొముకుల కందరికి 
ఆదరిపా[తియు లె సంతికణోపాయములుగా ఫెస్‌ 
a... 

సాయి, జళుడేవుని గ్లీతికగోవింపయు కృష్పలీలాతరం 
గలి భిక్టితిర్మి వాసీన నారాయణీ భుయి సంస్క 


6/ 


1 


తలో ఇటువంటివి, ఇంక గామకథ్య కృష్ణకథ ఎపు 
ఎట్లో సందుశచేసుకొని తివవని కవి అంటూ రంప 
తెలుగులో ళ్ళ ది శా వల్లో ప*మో తీపు 
తీ cr po a 
నది వొతిన్న భాగవతెయు, ఆ మహనీయుని పేరు చెప 
నిడి మేయొకరిమాట ఎ తిళానడు, భి కికి ప*తిత్నిము 
జీ వాట్‌ ఆ 
| - v5: తన | ఇ 
మిద దృషి. దీనికి దాస్యవ తిది సాగ్గనమ ర్చ 
మభుాభి ఓ మగిడ్బొ* ెపిద 
అతో యి 
మూర యఘు. ర సొ ps నమూాద ము లన్నీ జీవితించోే ని 
౧ ౧ 
భావానుభివాలను ఆశేయించి ఫు(టిన వే అనుట సత్యే 
వ విషయము. కనుక నీ భావణోలుప్రు లోన (పెగ 
వంళవ కవులు అధ్యాత్యిక దృషిని అణచి పెటి ఇ'వ 
ఒజంభురము లెన కాన తలు (వానినొరు, వోతిన్న భాగ 
యో 
వతిమునను | పెసె౫ హోవంశినునకు కల గేడా కొంచె 
| భ్‌వమున స శొవది, 
ప'టి దృషి క్ష మునకు సంబంధం చఛివది. కాని కృష్ణ 
కథన భ క్రిత భావించినా, ఫ్‌ వవృష్టితో' భ'వింటినా 
లా లిత్యెము దాని సవాజసపసగంము, క లుగవలనీనదె 
సాతి పీ ఎందరు, 
ఇటి కృష: థను తీసికొని దక్కగా చిక్కగా 
శీ కృవ్లలీలా విా*సవను పేరి ( వాసవవారు విద్వత్కి_వి 
రాజ ఓగుదాంకిగులు కీ, శే (శీమాన్‌ కొమాండూరు 
ho) sey Aa ష్‌ కలా 
కృప్లమాచాగ్య్యాబవా గూ, గుంటూరు రై) సవ భాళా 
లలో పూవస ముప న్యా సకులు, * కావ్య నాట క “లం 
కౌర సాహీ త్యములంగును చేద వేదాం3 న్యాయ 
మీమాంసా వ్యా కోాదె కాస్త్రములంగునుు, కివన 
మల్లుట ముంగున్కు జో్టతిపుమునంగున్యు ధగా స్తా) 
గగ 
గనమములం గును) పం సతులు, 
క ॥ 

ఈ శ్‌ క్యయున & కృష్ణ జ శ్రీము మొదలు 
కంసవన, గవికివసుగవుల శకౌరాగ రవిము క్లి వరకు 
॥ త్తే ౨ 9 + CA 
గల కథ చెప్పబకినగి, ఆచార్యులనా రై దాళ్వాస 
ముల ఈ శ'వ్యమును భాగవతము యాది వ'భ్యుద యము 
మొదలగు కౌవ్యముల చాలున తీర్చి నారు. అఖం౫మగు 


౪ 


య్‌ 


ములు కొన్ని ఊఉ ౦% /ా 


(గ్రంథ విమర్శనము 


ఆయన పాండిత్యము, భాషా దృందస్సులమిోది (వళభు 


తము రచనలో కాలకరకు సంయమము పంపొదించి 
-కాడికీ వచ్చినవి. తెలుగు ఒటిన తెలుగు పంస్క ఖ్రలీము 


బట్టిన సం స్క్టృతీము త్రీర్పినబ్లు గా (వాయగల WE 
౫ 'రీది, కాన్యారంభమునగ ") ఈ లక్ర!స్తతి పద్య 
మెంతి (పసన్నముగా నున్నవో చిర్తిగింపుణా: 
కలుముకతేలీ తౌమర*. 
సట్‌ ట్‌ న్యసియిం ను జాన చం 
గలుని. చలి y కొని నానుక ౦ 
జనియింఛిన లేవు యచ్చ"”ల్‌ 
గొలువ" బాలజలి వారి 
కోసము ఫుటిన బేవి కృష్ణునిక్‌ 
విలసిత నే ఈకో.. జంబి 
వ్‌ఛికి బ్యా తము సేయు గ వుతిన్‌. 
కవితా స్వఫ"వ మణిగి ఆభాశ్యులవారు కుక వి 
నింద శాయుచు (వాసన సద్శ్యాలు ౫ మనింపతిగిన ఏ, 
ఎలు'సణు మాం" భె ప లము 
యే కద సగ్వాకవిత్వి కత్తి ని 
సరముల కం నాల పికి 
జూలును గాప్యక శా పపంచ మే 
మజక లీణింగుమంగు నిజ 
మార్ష సమాగతి నీననాయికేో 
వి; సరణి పఎంం౫ఛవ 
వృత్తము భారి గఫౌావ క భ్యమునీ ! 
ఆంగ్య పెలాన్టవ్యానంసను వబ కి న్నాశెకు చడ 
కవుల కొందణ నాయన ఇ (ీసడీంఛివను కణాక్యుల 


వారును ఆంధ నున ది ఏ ప భ్మగులకమటు జ 
౧ | ॥ హ్‌ 
ముందు న్నచొ క విత్నిమును ర్చి వారిక ౦ కేన 


వ్యృ(౫తీ ఐ రిస పసన ఇటి పని తెరియగఃగు. ఆమన 
అట్లు (వాయుా-కొు కాంణనును ఉన్నది, 

ఆభ గ్యులవా 'రి3 ధా౧'ళ€ మైన రచన, ఉజ్వల 
మప భాష. [పొాయికిముగా సమాసభూయి 
ఘమ ఒజసీష్ట గా నుంశును, పవగుంఖనము శ్రిబాలం 
కంచు లరి'లం కరములు తమంత తముగా కునుకు 
కొన్నట్లు స్తీ. అచ్చ. చ్చు వోతినాగుల ఇవా చయులు 
పలుకుబకాలు కూట కాన్చిం చును, అన్నిటకం టి 
చెక్కు ముం గనుకు వచ్చున 
ట్లుంశును అంగు చేని ౫: థమున (సబం ఇలక్షుణ మెక్టు వం 

కథను కుదించి (వ సెకిచోల్ల సాధారణముగా 
రెండు చికు),_లున్సవి, ౧ మకథ క్సిపకిథలల్‌గే నివి 
మరీయు చమ స మొదటిం క (tempo) 
చట” మెపోవుట, అయిన చేసియు తిప్ప లేదు గాని 
రామాయణ ఫొగవతిములు నదివి ఆ విఫుల రచనలలో 
మనసు ఆడనవాగకి ఇనట భెవసంళారమునకు కవల 
సీన విస్తృతి తగ్గిపోవును, దీనితో ఒక ఆసంత్ఫే ప్పి 
వగ్బడు భియావ కాళశమున్న ౧, రెండవది కవిశే పాతల 


డుగా వారిపాం కీతం బు 


భావకోళము (పచేశించి తీస్చ నవకౌకయు చాలక 
ర్వ 2 ఘట 1న గజ ్ర 
వోనుట క్‌ క [ాఘట 1 ళల విస్తృతి తగినట్లు 
గ నే కవి ఫెవస్పందము కలి%ింపగా డుగ దా, 
ఆభార్యులవారిది, తత 
దృృష్టిలాశాస్రుద్భృషి. కొంగవంక భావవ పి శాని 
ఎజ్జ నాగులవలే అంత యుశకౌగరు. ఈ కావ్య భూద్యం 
తము జఏగినపివప సరయు నసఫుట కవవనెం చిన అఖం ౫ 
వగు వైషవ గేజము వీడ్నాంపు చు*'యే సంతికంబకేనఖు 
తోచును. బహుశః కథతో సంబంధము బేక అచారు 
7 
లనా+రి మనసులగో 


నాకం చూపవు గ్యా 


మెబగిన శ క3రషశ మె 
వ సం పాత న 
మిట్టి ౩ నమో ఆనుకొొంగును, అంకమ్మ తయున భావన 
ఇ ఖీ ఓక ఇ = ళ్‌ 
(నమిత మెవవదన అ యాన చెతి భే కొొటివశునా? 
1 ర —— సంత ఘన వాబువకజిన 
మరిడుకః ఎ్రస్గక శా కౌక్యయుకు చెప్పవః నీయున్న దె, 
ఆనాక్యులవా'రెకిలి ఆ “of! నకు బొల వొలీక 
ఇ T ఇ]. fom న ల న 
లావ కమ బాస మను వటి ఎ౦ప్రూ క "వ్యమును 
(వాఫనచ*కు మునుపు మైమారు వీశాన”"ఇయగ౧నకుండేన 
శ్రీ-లీయు ౫ నొఫ్మ పండికులు, బహుషా జే తలు నగు 
షు చవి టి, 51 ఖే? 3 మ 
ర్‌ EA es ° య; (ైవా) PNT చీ) గాను. సబ 
హ్మ-ాయ్రు గా 1940 voll తెలు నేన్చు కొని 
వోంన ఫె*వంు టు, న. క “వ్యయము, వేరున 
పదషయులు చిగెిచింలటు. శా op} వ జాన 
S$ టు క ప్రి ఎమో సయువ 
పోతన్న (“భావ మెంతనూ మున్నె “గదొనకుగా 
ప౦ కెచులు పొరజూ ?వ* నీవపళ, మృ కణ, మందలి 
ఒక శోకము నుదావాింకుగు, 
“త్వం కిం యని మీ ఇదని వటుకా 
శూ 
ఆగి నావ్‌ స ళ్‌ రెం కింక) 
60ంబే మే :థచుం త్నకిశ మివ 
తేనా (పతీగా ష్‌ మేత'న్మా 
పశ్లేసం వవనం న సీశ్వి సిషిచే 
స సళ కి 
ణి. ముక సను సలం 
వాష్ట్రదా హోూళ్ళత్‌ సమ సళోేక లితితిం 
దర్శ జామా ఎ పా. 
ల్‌ 
కచ వరంలా స షా సీ కచ చు నొటి న్త 
ఎనోళాసము' హూ 3 (3 హా గొ విలాసమువటి 
పఏమితే'వఫ"% (శా యబుడేన 
స్మరిం వితిరి, కృష్ణలీ ౯ విలాస ము ఇను కౌవనమకుటకు 
న శి 4 ఖ్‌ 
సంచెవాయులేగు ఈ కావ్య మాం పభుత్వా స్తాన 
కవులు మహామహా గపాధ్యా మే త్యా3 చిషుడా -శికులు 
న ళ ర్‌ ల్‌ 
శ్రీపాదకృష్ణయూ 3౨ క్రై గారి కంకితము. ఎస్‌, క 





సుందర భారత మాత ౨న భాగము 


ఇంకు చూ మ్య పరెశం, దక్షణ, కాళ్ళీల్‌ 
| నీలోన్‌ ఫాగములు గలవు. వందలాది కే తిములు నదీ 
నదములు, భారి తిక విష చుములు కలవు, మేష, 
ఏ తిపటములు 176. పేజీలు. 891. నెల; ధు 2.8 
పోసేజి 0-15-0. సాధన (గంథమంపాలీ, తెనాలి, 
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రా ౦లు 


కేరళలో రాష్రపరిపాలన 


ళాళంలో కొన్ని నెలలపొటు జరిగిన [పతిపతో 
ద్యెనుం కౌగణం గా జూల 81వ లేదీతోో” కమా 
నిచుల షాలన అంత వెండి, రాజ్వ్యాం”ంలోే శిర్‌గ్‌ వ 
నూూగం( క; కారం రాష్ట్ర పతి డాక్టర్‌ రాజేం ద 
(పసొడ్‌ హంజా న న స్వాయ త్రం వేసు 
కున్న ems 


కార్యాల య ౦ 


ఆగస్టు నెలలో నూగ్గిఢిల్లీ లో జరీగిన శ్రీం ద 
సాహీత్య ఆకాచెమో ఆగి గికసంఘం సమా వేశింలో 
ళశీయ్యద అభా గమా (పాంతీయ కార5'Qలయం మకా 

సులో ఏర్పాటు చేయాలని నిర యించబకిందని శేయ(ద 
మంతి డాక్ష గ్‌ చజవాక గొ “సాలరెడ్డి గాడు హెొదగా 
బాద్‌ లో 'క సమావీళంలో తెలియజేశారు, 


సామెతలు, నుడికారాలు 


అం(ఫ(పడేక్‌ సాహీత్య అకాడెమి యాజ 
మాన్యాన సనీదపరదిబకిన “సామెతలు “నుకికౌగాలు 
అచేీ శంకు Ee ibe ఆగస్టులో ఎహొద 
రాబానీ లో జగిగిన భలే ఆంధ "ముఖ ఖ్యమం తి 
(శీ నీలం సంజీవ రెడి గాగు జవిష్క_రించాగు, ఈ సమా 
దేశానికి శీంటద నార తి డార్ట్‌ జెజవాన గోపాల 
రెడీ గారు అ నేక నహీంచోగు, 


సంస్కృత విశ్వపరిష త్తు ఉపసంఘం 
సంస్కృత విశ్వపరిమక్తు " శ ర్యవర్ష౦ ఆగస్టు 


జ లలో ఢిల్లీ లో సమా వేశ మె వ ంళలలలో 
సంస తబోడననుపరీం చిన వివరాలు సేకరించి 
శీం స పధుత్వానికి తెలుపడానికి శ్రీయుతులు 
జ, ఎం, మునీ , 


మాడభూషి అవంతశీయనం అయ్యం 
శారు, బి. పి. సీన్గా, జె, హెచ్‌, దవే సభ్యులుగా ఒక 
ఉప పసంఘాన్ని సోయమిం చిండి, 

రాజకీయ(గంథాల ఆవిష్కరణ 


రాహష%ిపతి డా డీ రా జేంద( పసాద్‌ 
ఆగస్టులో “హెదరాబాద్‌ లో “తెలుప అకా-జెమా ఆఫ్‌ 


చెన్స్‌ ఆండ్‌ హిసరీ! (పారం భోత్సవం జరీపాగు. 
డ్‌ సందర్భంలో లోక్‌ పధి ప్పీ క్‌ న్న శ అనంత 
శియనం అ భ్యుం గారు రచించిన జ పార్గ మెంటు”, 
అ సెంటీ స్పీకి గు 


ఆం) శ్రీ కాక" గావు గాగ 
రచిం చిన ఉ ఈ బిక్ట్‌, ఆజ జబాతీచుత ఇ చత శస & 
దిగవల్లి సాం£ఒళినవ”"వుగి గు రచించిన కం ఫీ కా 


జాతీ ళు పోగా. ౦” అనే మాకు (గంఖాలను రి" ప 
పతి అవిపష్క_రీంచాగు, 


ఆర్థర్‌ కాటన్‌ చిత్ర పటావిష్క్టురణ 

హెదరా బాద్‌ లోని ఆం; సప బీశ్‌ ఇంజనీర్ల 
సంస్థ పం. లయంలో ఆగసునెలలో సర్‌ అర్‌ 
శాలి ప్‌ చిితిపటాన్ని (లోన్‌ హా కమొపనర్‌ 


ఆవిష్కు_రీంచాడు, జర్లిర్‌ క్ర. న్‌ 9 తౌొబ్బంలో 
ఆం లో నాలుగు ఆనకట్టలు టిం న మహానీయు కు, 


భాక్రాడాం ప్రమాదం 


భా(కౌనంగల్‌ (పాకెకుభో హాఇన్ట్‌ చేంఒర్‌ కు 
(పమాదం కల్రిగి మళ్ళింపు "కాలవలనీగు గాలరీ, ఇన్‌ 
ప్పెక్నన్‌ కాలవలు, టం 
చొచ్చుకొని రావడ౦ంకల్ల జక గి వన్‌ పీరు, ఎనిమిది 
మంగి పనివాగు దుక్యగణంి మ సక ఇ హోయిస్ట్‌ 
చేంబర్‌ ెబ్బతినవం (పాజెక్టుకు గట్రిదెబ్బ అని అధ 
కొర (పకటన బె ఇలు గడీంది. 


గవర్నర్‌ ఫజల్‌ ఆలీ మృతి 


అస్సాం గవర్నర్‌ శీ/ సయ్యద్‌ ఫజల్‌ అలీ 
అగస్టు 22 వ కేదీన De pend ఈయన వయస్సు 
78 సంవర్సిరాొలు. ఈ సంవక్సిగ మే ఈయన (పజా 
సేవకు (పశంసాచివ్నాం గా భారత పభుత్వం “పద్మ 
విధూషణి బిగుదం ఇచ్చి గొరవిం చింది. కోయన ఇది 
వాకు పాట్నా చహికోర్లు (పధానన్యాయమయూ ర్రీ 
గాను, స్కుపీంకోర్టు 7 న్యా కుశా ర్తిగాను పని చేశారు. 


కృశ్వేవ్‌ అ'మెరీకా పర్యటన 
సోవియాక్‌ (పధాని శీ నికిత కే వ్‌ 
ఇజెంబగ్‌ 15 వ శేదీనుండి 97వ తేదీవరకు అమెరి 


శోలో పర్యటన చేస్తారు, 18 తేదీన ఐక్యరాజ్య సమితి 
సర్వసభ్య సకూ జీశంలో (వసంగిస్తారు, 
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